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EDITORIAL

În nr. 2 din acest an al revistei noastre, 
am inserat un editorial despre felul cum 
ar trebui, cum ar fi  bine ca bibliotecarii 
să vorbească, să comunice cu utilizato-
rii, eventual – şi cu colegii de breaslă, cu 
alţi concetăţeni. Aminteam atunci doar 
în treacăt despre importanţa altui as-
pect al relaţiei bibliotecar – benefi ciar, şi 
anume: măiestria sau arta, meşteşugul 
de a scrie ceva pentru utilizatori, dar şi 
pentru alte persoane interesate de car-
te, de lectură, de bibliotecă. Acum, vom 
încerca să abordăm ceva mai pe larg 
acest subiect. 

Oricît ar părea de ciudat, dar fi ecare 
dintre noi, odată şi odată, devine scriitor, 
eventual – redactor, stilizator, corector 
de texte; altfel spus, toţi suntem puşi în 
situaţia de a scrie un text „pe cont pro-
priu”, „pe propria răspundere” – fi e că e 
vorba de o cerere, un demers, un aviz; 
dar şi o scrisoare unui om, mai apropiat 
sau mai îndepărtat; o teză sau un eseu la 
vreo probă de promovare, un raport de 
serviciu sau o comunicare la vreo întru-
nire, o conferinţă; în fi ne – un articol de 
ziar, de revistă. Bibliotecarii, ca oameni 
eminamente ai cărţii, a căror activitate 
este legată în modul cel mai direct şi mai 
strîns de munca scriitorilor, a altor autori 
din cele mai diferite domenii – bibliote-
carii, zic, probabil că imediat după scrii-
tori, jurnalişti, lucrătorii editurilor şi alţii. 
asemenea, sunt puşi cel mai des în situ-
aţia de a scrie ceva, în ultimul timp, tot 
mai des, tot mai mult. De aici şi răspun-

derea deosebită ce revine bibliotecarilor 
pentru textul scris. 

De fapt, a vorbi despre o răspundere 
deosebită a bibliotecarilor pentru cuvîn-
tul scris nu e chiar corect, sau, de vreţi, 
- nu tocmai exact, precis. Avem cu toţii o 
responsabilitate sporită faţă de cuvîntul 
scris! – această responsabilitate ţinînd 
de două aspecte esenţiale: a) legătură 
intrinsecă cu poporul şi limba de care ţi-
nem şi b) necesitatea de a dovedi, în cele 
mai diferite situaţii, că suntem nu numai 
lucrători ai unui domeniu al culturii, dar 
şi, „pur şi simplu”, oameni de cultură. Mi-
hai Eminescu, acel geniu tutelar al limbii, 
literaturii, dar şi al naţiunii noastre, nota 
cu aproximativ un secol în urmă: „Măsu-
rariul civilizaţiunii unui popor astăzi este o 
limbă sonoră şi aptă a exprima prin sunete 
[ - ] noţiuni, prin şir [= construcţia frazei; 
topica, ordinea cuvintelor] şi accent logic 
[- ] cugete, prin accent etic [ - ] sentimen-
te”. E de menţionat că atunci cînd Emi-
nescu scrisese acest gînd, limba literară 
română se afl a într-un stadiu de formare, 
de cristalizare: în lipsa unui învăţămînt 
generalizat, a presei general accesibile, 
oamenii simpli (ţăranii, tîrgoveţii, „prole-
tarii”...), vorbeau încă „aşa cum îşi ducea 
capul”, limitîndu-se la graiuri, dialecte, 
argouri; iar reprezentanţii categoriilor 
mai instruite – mulţi dintre aceştia, pre-
ferau să vorbească în franceză, în ger-
mană, ba chiar şi în maghiară – era cazul 
Transilvaniei, afl ată de secole sub domi-
naţie maghiară; ori în rusă, cum se pro-
ceda în Basarabia anexată, de la 1812, 

ARTA
DE A SCRIE PENTRU CITITORI

Vlad POHILĂ
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imperiului ţarilor. Astfel încît această 
cugetare eminesciană, a fost un memen-
to, o atenţionare a întregii naţiuni. Însă 
Eminescu are şi multe gînduri adresate 
fi ecărui dintre noi. Vom reţine doar unul 
dintre acestea: „Limba, alegerea şi cursi-
vitatea expresiunii în expunerea vorbită 
şi scrisă e un element esenţial, ba chiar un 
criteriu al culturii”. Nimic mai simplu, mai 
clar şi mai edifi cator! - dorim să fi m oa-
meni culţi, dorim să fi m trataţi ca atare şi 
de alţii – trebuie să vorbim, să scriem co-
rect, frumos, recurgînd dacă nu la toate, 
apoi la cît mai multe mijloace pe care ni 
le oferă generos limba literară! 

A propos de nivelul de cultură... Ce 
se poate scrie despre un funcţionar care, 
fi e la bibliotecă, fi e la un spital sau chiar 
la un liceu va „scăpa” inscripţii de felul: 

Păstra-ţi [corect: păstraţi] liniştea în 
sală!, Ânchide-ţi [corect: închideţi] uşa!, 
Citi-ţi acestia cărţi noi [corect: citiţi aceste 
cărţi... sau, în cazul unei inversări – căr-
ţile acestea, noi], La sărbătorile de anul 
Nou [corect: Anul Nou] v-om [corect: 
vom] lucra după următorul program etc., 
etc. Chiar şi un licean, mai bine pregă-
tit, sau mai sensibil la scrierea corectă, 
va da imediat verdictul: cine scrie în aşa 
hal, este o persoană incultă, de o cultură 
suspectă! – şi nu ştiu cine va îndrăzni să-l 
contrazică. 

A scrie corect nu e numai dovada 
unui grad de cultură, dar şi a unui nivel 
de profesionalism. Acest grad, respectiv, 
acest nivel, nu se atinge dintr-o dată, 
şi nici chiar uşor: e nevoie de timp, de 
experienţă, dar, în primul rînd – de un 
efort continuu. Totul începe, desigur, de 
la cunoaşterea normelor ortografi ce, a 
regulilor de dreaptă scriere, deoarece a 
scrie corect, conform normelor limbii li-
terare, este o datorie profesională a fi -
ecărui bibliotecar, mai larg – a fi ecărui 
om de cultură, a fi ecărui cetăţean care 
îşi respectă profesiunea, limba mater-

nă, istoria şi cultura naţională, poporul 
din care se trage. Observaţiile, sugestiile 
noastre din acest articol îi au în vedere 
pe vorbitorii de limbă română, însă ele 
sunt perfect valabile şi pentru vorbitorii 
altor limbi, pentru cei care, în virtutea 
specifi cului de serviciu, utilizează în ac-
tivitatea lor şi alte limbi: engleză, germa-
nă, rusă, bulgară, ucraineană, ebraică, 
polonă, găgăuză – ca să mă refer numai 
la limbile utilizate în sistemul BM „B.M. 
Hasdeu”. 

Ortografi a limbii române, bazată pe 
alfabetul latin, are o istorie de circa două 
secole, perioadă în care s-a schimbat de 
mai multe ori – de la greu la uşor, însă 
uneori şi invers. De mai bine de un secol 
– din 1904, avem o ortografi e / o scriere 
mai mult sau mai puţin stabilă, înteme-
iată pe principiul fonetic: cuvintele se 
scriu aşa cum se rostesc. La 31 August 
1989, după aproape 50 de ani de inter-
dicţie, s-a revenit la grafi a latină şi la noi 
– în R. Moldova, dar şi în regiunile po-
pulate de români ale actualei Ucraine 
(Cernăuţi, Transcarpatică, Odesa). S-a 
dat ascultare atunci unui adevăr pus în 
evidenţă de numeroşi cărturari şi scrii-
tori de ai noştri, dintre care poate cel mai 
clar l-a expus Titu Maiorescu: „[...] Acel 
alfabet este mai bun pentru o limbă, 
care îi arată mai bine schimbările cu-
vintelor, şi numai din acest punct de 
vedere se poate afl a măsura pentru 
o preferinţă între două alfabete dife-
rite. Numai cu litere latine însemnate 
după trebuinţele fl exiunii se pot înţe-
lege schimbările gramaticale în limbă 
şi prin urmare numai cu acele litere se 
poate scrie această limbă”. (Persoanele 
interesate de istoria stabilirii ortografi ei 
noastre au sufi ciente surse de referinţă, 
un articol pe această temă am publicat 
şi noi, a se vedea: Vlad Pohilă. Două vea-
curi şi mai bine de ortografi e românească 
// BiblioPolis. – 2004. – Vol. 10, Nr. 2. – P. 
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40-43). Or, această abordare – că pentru 
limba română ar fi  valabil exclusiv prin-
cipiul fonetic /fonematic, că toate cuvin-
tele din limba noastră s-ar scrie tot aşa 
cum se rostesc, este una simplifi cată. 
Multe cuvinte româneşti se ortografi ază 
după criteriul logic: dacă se scrie el iartă, 
se va scrie şi să ierte / să iertăm; păstrîn-
du-se acel -i- iniţial, chiar dacă unii nu-l 
rostesc; de la pribeag, pluralul este pribe-
gi, nu pribeji; de la verbul a îngenunchea 
participiul / adverbul este îngenuncheat, 
nu îngenunchiat; la fel, se diferenţiază în 
scris unele cuvinte şi / sau îmbinări: oda-
tă = cîndva, dar o dată = o singură dată, 
nu de mai multe ori; defel = deloc, în nici 
un caz, dar de fel = originar, din partea lo-
cului (El nu se grăbeşte defel, dar El este 
de fel din Nordul Bucovinei) etc., etc. În 
fi ne, anumite cuvinte româneşti se scriu 
după principiul etimologic, adică la fel 
sau cît mai aproape de felul cum se scri-
au ele în latină: eu (chiar dacă se rosteşte 
ieu), după forma latină ego; subţire (pro-
nunţat: supţire), după forma originară, 
din latină, subtilis ş.a. 

Majoritatea neologismelor, a cuvin-
telor străine recent intrate în limba ro-
mână, de regulă se scriu ca în limba de 
origine: plain-air, tete-a-tete, vis-a-vis 
(din franceză), business, hobby, week-end, 
whisky (din engleză), junta (citit: huntă) – 
din spaniolă; kitsch (din germană), azer-
baidjan, kirghiz, tadjik (după modelul rus 
de scriere). În fi ne, numele proprii stră-
ine – de persoane, geografi ce, de cele 
mai diferite instituţii – la noi se scriu ca 
în limbile de origine: Charles Baudelaire, 
Jean-Jacques Rousseau, Gustave Flaubert, 
Albert Camus, Johann Wolfgang von Go-
ethe, Friedrich Schiller, Miguel de Cervan-
tes Saavedra, William Shakespeare, Jack 
London, Henryk Sienkiewicz; Bordeaux, 
Leipzig, Stockholm, Glasgow, New York 
etc. (Excepţie face o serie de toponime 
= nume geografi ce intrate mai de mult 

în uzul limbii române: Polonia, Spania, 
Suedia, Londra, Moscova, Viena, Marsilia 
etc.).

Aceste ultime observaţii ale noastre 
pot duce la gîndul unei greutăţi deose-
bite a scrierii multor cuvinte din română. 
Cine însă cunoaşte franceza, germana, 
engleza, polona, sau chiar spaniola, rusa, 
va confi rma că ortografi a limbii noastre 
este una relativ uşoară. În toate limbi-
le, de fapt, există anumite greutăţi la 
scrierea anumitor categorii de cuvinte, 
dar pentru a uşura aspiraţia oamenilor 
de a scrie corect, toate limbile literare 
- cu tradiţii, dar şi mai noi -, au dicţiona-
re ortografi ce. Un bibliotecar – ca şi un 
scriitor, un ziarist, un redactor de carte, 
un traducător -, trebuie să aibă mereu 
la îndemînă Dicţionarul ortografi c, or-
toepic, morfologic al limbii române (nu-
mit abreviat DOOM, ed. 1 – 1982, ed. 2 
şi ultima - 2005), elaborat şi tipărit sub 
egida Academiei Române. La Chişinău, 
cu cîţiva ani în urmă, a văzut lumina ti-
parului o variantă a DOOM-1 (editura 
Litera, 2002), apoi, aceeaşi editură a ti-
părit în cîteva ediţii, Dicţionar ortografi c 
al limbii române (abreviat: DOR), pentru 
elevi (colecţia Biblioteca şcolarului). De 
un real folos este şi aşa-numitul Corec-
tor de la calculator, care ne atenţionează 
la scrierea corectă a cuvintelor, inclusiv 
atunci cînd, din grabă sau din alte mo-
tive, utilizăm o literă în locul alteia, cînd 
avem greutăţi la formarea formelor de 
genitiv, de plural, la ortografi erea unor 
neologisme etc. Nelispit în munca bibli-
otecarului, ca şi a oricărui alt intelectual, 
om de cultură, trebuie să fi e şi DEX-ul: 
Dicţionarul explicativ al limbii române, 
editat sub auspiciile Academiei Româ-
ne, sau alte surse lexicografi ce similare: 
Dicţionarul universal al limbii române de 
L. Şăineanu, alte diferite ediţii de dicţi-
onare explicative, unele apărute la Bu-
cureşti, altele – la Cluj-Napoca, Iaşi sau  
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Chişinău. De altfel, în ultimii ani la Chişi-
nău au fost înregistrate două realizări de 
seamă ale lexicografi ei româneşti: Dicţi-
onar explicativ universal al limbii române 
– ed. Litera, 2005, şi Dicţionar explicativ 
ilustrat al limbii române (abreviat: DEXI) 
– ed. ARC şi Gunivas, 2007. Chiar numai 
răsfoind aceste dicţionare, încet-încet, 
ne vom îmbogăţi vocabularul, vom în-
văţa cuvinte şi sensuri noi, vom preciza 
înţelesuri de care nu suntem siguri, ale 
unor cuvinte, ne vom obişnui cu scrie-
rea cam ciudată pentru noi, de manieră 
străină, a unor lexeme (cuvinte). Pentru 
o cunoaştere mai subtilă a limbii, vom 
recurge şi la alte categorii de dicţionare: 
de neologisme, de sinonime, de antoni-
me, de expresii frazeologice etc. Există 
şi un excelent dicţionar de specialitate: 
Mircea Regneală. Dicţionar explicativ de 
biblioteconomie şi ştiinţa informării. Vol. 
1, 2. Ed. a II. – Bucureşti, 2001, datorită 
căruia ne putem familiariza cu termenii 
specifi ci muncii de bibliotecar, dar şi a 
altor activităţi adiacente (editorială, de 
redactare, machetare, marketing ş. a.). 
Aşadar, o altă îndatorire profesiona-
lă a bibliotecarului este de a cunoaşte 
temeinic terminologia de specialitate, 
de a-şi îmbogăţi continuu vocabularul, 
ceea ce constituie o parte importantă a 
procesului de acumulare a cunoştinţe-
lor de cultură generală. 

Cum am menţionat şi mai sus, bibli-
otecarii sunt puşi adeseori în situaţia de 
a scrie – nu numai pentru sine, nu numai 
pentru uzul şi / sau interesul propriu, 
dar şi al altora, eventual – al colegilor de 
breaslă, al comunităţii. Fără a face avan-
suri exagerate, vom spune că numeroşi 
bibliotecari scriu şi mult, şi bine. Ne re-
ferim atît la diverse relatări, reportaje, in-
terviuri inserate în presa periodică, în re-
viste de cultură, dar şi la articole, studii, 
analize, sondaje etc. publicate în presa 
de specialitate: Magazin bibliologic, Bibli-

oPolis, Confl uenţe bibliografi ce, Calendar 
Naţional, Aniversări culturale, BiblioCity, 
Gazeta bibliotecarului etc. Colegii de la 
revistele Biblioteca, Biblioteca Bucureşti-
lor, Lectura, Rafturi, Lector, Curier, Lumina 
cărţii ş.a., de la Bucureşti, Cluj-Napoca 
etc., ne oferă adeseori modele de scrieri 
frumoase din punct de vedere al limbii 
literare, şi documentate – în ceea ce pri-
veşte conţinutul articolelor. 

Unii consideră că a scrie un articol 
pentru mass-media este o sarcină pe 
care nu o poate realiza chiar oricine. E 
o afi rmaţie discutabilă: nu oricine poate 
scrie poezii sau povestiri, cum nu oricine 
poate compune un cîntec sau desena un 
tablou. Dar a scrie un articol de speciali-
tate, o relatare de la un eveniment cul-
tural, o informaţie de genul unei dări de 
seamă (de felul unui raport de activita-
te) – credem, îi stă în putere oricui. Într-
o scriere pe tema muncii profesate, un 
bibliotecar nu face decît să spună ceea 
ce gîndeşte, ceea ce îl preocupă, ceea 
ce consideră că merită să spună şi pen-
tru alţii. Nu în zadar, sinonim cu verbul a 
scrie, în cazul lucrărilor scrise de specia-
litate, se utilizează şi noţiunea a elabora. 
„Reţeta” elaborării unui articol de spe-
cialitate nu diferă mult de cea a scrierii 
unui eseu la liceu, la colegiu, la facultate. 
În plus, angajaţii BM – cei care doresc cu 
adevărat să participe la elaborarea unui 
articol (a unei comunicări, a unei relatări 
etc. pentru BiblioPolis, BiblioCity ori altă 
publicaţie similară, dar şi pentru alt ziar 
sau revistă care au rubrici de tipul Viaţa 
bibliotecilor), pot benefi cia de un îndru-
mar de uz intern / colegial, numit chiar 
aşa: Unele rigori de scriere a unui articol 
de presă, autor Genoveva Scobioală, 
manager al Departamentului Market-
ing. Sfaturile, sugestiile, ideile din acest 
îndrumar nu fac, desigur, concurenţă 
unui curs de prelegeri pentru studenţii 
de la jurnalism sau pentru cei de la acti-
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vitatea editorială, însă nici nu credem că 
este cazul: cine va dori să persevereze pe 
cîmpul creaţiei, a ascuţirii măiestriei de a 
scrie şi a diversifi cării genurilor, speciilor 
gazetăreşti – are la dispoziţie un număr 
impresionant de cărţi, manuale, studii, 
suporturi didactice. 

Pentru uzul lucrătorilor BM (şi al al-
tor mari biblioteci), se impune elabora-
rea şi tipărirea unor mici îndreptare de 
redactare, stilizare, corectură a textelor 
(sau poate a unuia ce ar viza aceste do-
menii îngemănate), însă pînă la realiza-
rea acestui proiect, nu ne rămîne decît 
să perseverăm „pe cont propriu”. Cert 
e că atunci cînd dorim, intenţionăm să 
scriem pentru alţii – pentru colegii de 
breaslă, pentru vreun ziar sau vreo revis-
tă, respectiv – pentru cititorii acestora, 
este necesar să ne formulăm bine atît 
gîndurile pe care vrem să le expunem în 
scris, cît şi subiectele, temele abordate, 
mesajul principal, care îşi va găsi refl ec-
tare în titlul scrierii noastre. 

A scrie pentru mijloacele de infor-
mare în masă este doar parţial o dato-
rie profesională a bibliotecarilor, dar 
este, în schimb, o chestiune de onoare, 
de prestigiu şi, cu certitudine, o sursă 
importantă de mare satisfacţie sufl e-
tească. 

Scrierea unui articol implică un efort 
intelectual, iar aceasta înseamnă – a 
pune la contribuţie cunoştinţele noas-

tre de limbă maternă (de ortografi e, de 
gramatică, topică etc.), bruma de cultură 
acumulată, clarifi carea şi punerea într-
o anumită logică a gîndurilor, ceea ce 
se mai numeşte şi coerenţă sau fl uenţă 
a expunerii. Odată înşirat de hîrtie (pe 
ecranul calculatorului), textul, varianta 
lui pe care o considerăm ultimă sau fi -
nisată, trebuie citită încă o dată, poate 
de două ori... – tocmai în această fază se 
observă cel mai bine carenţele, greşeli-
le, scăpările; uneori aici ne vin în minte 
completări, precizări şi concluzii impor-
tante. 

După cum am stăruit să vă demon-
străm, comunicarea în scris cu cititorii 
este o artă specifi că şi ea, la rîndu-i, com-
portă mai multe particularităţi, unele mai 
complicate decît în cazul altor forme de 
comunicare: prin viu grai, vizuală, virtu-
ală etc. Dar arta de a comunica prin scris 
pare a fi  – dacă nu cea mai însemnată, 
apoi cu certitudine, cea mai temeinică. 
Nu degeaba spuneau strămoşii noştri 
romani: Verba volant, scripta manent. 
Adică: vorbele zbor, pe cînd cuvinte scri-
se rămîn mereu. Sau, potrivit înţelepciu-
nii populare: ce-i scris cu peniţa, nu tai 
(nici) cu bărdiţa! Comunicarea prin scris 
rămîne o formă ce sfi dează scurgerea 
neliniştită, neoprită, a zilelor pe care le 
trăim... – măcar şi pentru aceasta merită 
să-i acordăm atenţia cuvenită, ar fi  păcat 
să o ratăm! 
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BILANŢ

Vlad POHILĂ: Valenţele Bibliotecii 
Municipale au fost amplifi cate în luna oc-
tombrie a.c. printr-un program foarte cu-
prinzător dedicat aniversării a 130-a a BM. 
V-aţi propus, prin acest program aniversar, 
a-ţi spus-o la deschidere, să oglindiţi rolul 
de actor comunitar foarte important, ca-
pacitatea instituţională de a susţine acest 
rol, să demonstraţi potenţialul ei informa-
ţional, succesele şi planurile de viitor. V-au 
reuşit aceste obiective?

Lidia KULIKOVSKI: Tema aleasă ca 
generic al aniversării - Dezvoltare. Pro-
gres. Parteneriat. Colaborare a refl ectat 
tocmai aspectele enumerate.

Programul activităţilor consacrate 
aniversării s-au desfăşurat în perioada 
1–19 octombrie şi a cuprins multe şi di-
verse evenimente. 

Multe expoziţii (34), zile de prezentare 
(5) a serviciilor, activităţilor, programe-
lor, facilităţilor pentru diverse grupuri de 
utilizatori – elevi, studenţi, adulţi; dialog 
cu utilizatorii bibliotecii, utilizatori reali 
şi potenţiali cărora le-au fost prezentate 
reuşitele ultimilor cinci ani, procesele de 
modernizare a reţelei de biblioteci mu-
nicipale. 

S-a prezentat, prin dialog, publicului 
chişinăuian, Strategia Biblioteca Munici-
pală 2017, în cadrul căruia au fost puse 
în evidenţă o nouă misiune, o nouă vi-
ziune şi direcţiile viitoare, prioritare, de 

dezvoltare a BM şi lansarea noii versiuni a 
Paginii Web – www.hasdeu.md, versiune 
pe care o vedem a utilizatorilor – ei vor fi  
co-creatorii ei, consultanţii noştri, baro-
metrul calităţii serviciilor on-line. 

În această perioadă, 1-19 octombrie, 
s-au desfăşurat cu succes trei conferinţe 
literare, care au vizat lectura preşcolari-
lor, preadolescenţilor şi a adulţilor; trei 
ateliere profesionale: (1) Aspectul forma-
tiv al revistei de biblioteconomie şi ştiinţe 
ale informării BiblioPolis; (2) Publicul; (3) 
Parteneriatul – element distinct al culturii 
instituţionale a Bibliotecii Municipale „B.P. 
Hasdeu”; masa rotundă Biblioteca Mu-
nicipală şi Catedra de Biblioteconomie 
şi Asistenţă Informaţională – proiecte 
de colaborare; simpozionul ştiinţifi c: Un 
secol de posteritate B.P. Hasdeu (1907-
2007), la care au participat nume notorii 
în hasdeitate ca: prof. universitar dr. Dan 
Zamfi rescu, specialişti recunoscuţi din 
România şi Republica Moldova.

Aparte aş menţiona Conferinţa ani-
versară Biblioteca Municipală pentru 
viitor – Dezvoltare. Progres. Parteneri-
at. Colaborare, care a avut ca vorbitori, 
comunicatori, pe partenerii BM din 
comunitatea profesională – biblioteci 
universitare, academice, specializate, 
şcoli, colegii; partenerii noştri din alte 
ţări. Oaspete şi invitat de onoare a fost 
Hermina Anghelescu, profesor universi-

BIBLIOTECA MUNICIPALĂ „B. P. HASDEU”
A MARCAT 130 DE ANI. EVENIMENTUL 

S-A CONSUMAT. CE A RĂMAS?

Dialog post-aniversar cu dna dr. conf. univ. 
Lidia Kulikovski, director general al BM „B. P. Hasdeu”
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tar de la Universitatea Wayne, Michigan, 
SUA, Arya Mantykangas, lector la Şcoala 
de Biblioteconomie de la Universitatea 
Goteborg, Suedia; Eli Bytoft Nyaas, bibli-
otecar, Boras, Suedia, Omar Larouk, con-
ferenţiar la ENSSIB, Lyon, Franţa. 

Conferinţa aniversară a fost o plat-
formă pe care, bibliotecarii participanţi, 
cei ce gândesc cu creierul drept, şi-au 
demonstrat creativitatea, inventivitatea. 
O conferinţă are efectul pe care Frans Jo-
hansson l-a numit Efectul Medici — idei-
le care se declanşează, se pun în mişcare 
prin adunarea diferitor oameni împreu-
nă. El le numeşte intersecţii. Chiar dacă 
nu toţi participanţii au avut comunicări, 
au venit să vadă şi să audă cine şi ce 
vorbeşte, cine şi ce spune, cine şi prin 
ce străluceşte, cine cu ce scânteiază? La 
conferinţa aniversară am cunoscut un 
mix de teorii şi practici cercetate şi veri-
fi cate. Cred că a fost utilă tuturor: orga-
nizatorilor, celor care au comunicat, de-
monstrat, prezentat, dar şi celor care au 
audiat ori consumat, mai bine zis, ceea 
ce s-a întâmplat la conferinţă.

Vl.  P. Care a fost, în opinia Dvs., mo-
mentul de vârf al suitei de manifestări ani-
versare? A atins altitudinea dorită, gândi-
tă acel eveniment?

L.  K. Şedinţa festivă, din 19 octom-
brie 2007, în sala de lectură a Sediului 
Central a strâns numeroşi chişinăuieni, 
oameni de cultură, politicieni, decidenţi, 
bibliotecari, prieteni ai bibliotecii - deşi, 
au mai rămas pe afară..., nemulţumiţi - 
că nu i-am invitat... 

Vl.  P. Programul a cuprins şi alte ac-
tivităţi, nu strict biblioteconomice, unele 
mai mult culturale, altele inedite chiar…

L.  K. La evenimente inedite atribuim 
concursurile organizate cu ocazia ani-
versării a 130-a a BM - Concursul de ca-
ligrafi e Crinii latini, Concursul de ex-libris 
şi expoziţia Cartea-obiect. Au organizat 
şi coordonat aceste concursuri artiştii 

plastici, pictorii Valeriu Herţa şi Simion 
Zamşa. Instituţia bibliotecară a fost pusă 
în valoare în toate activităţile, dar aces-
tea au fost gândite să pună în valoarea 
cartea, care astăzi este ameninţată de 
alte medii informaţionale. Au participat 
diverse categorii de vârstă, de la cei mici 
şi până la adulţi. Copiii, studenţii, adul-
ţii au rămas mulţumiţi, premiile au fost 
foarte bune. 

Vl.  P. Au mai avut loc - aparte sau în 
cadrul altor activităţi - numeroase lansări 
de carte…

L.  K. Programul a inclus doar lansările 
volumelor elaborate şi editate de BM cu 
ocazia aniversării. Şi au fost destule, vreo 
paisprezece! Au fost volume de cerceta-
re ştiinţifi că şi bibliografi că ca Biblioteca 
Municipală în presă (2002 – 2006, CID 
Chişinău, 234 p.); Biblioteca Municipa-
lă autor şi editor: Catalogul publicaţiilor 
BM (Departamentul Marketing, 64 p.); 
Moştenirea literar-spirituală a dinastiei 
de cărturari Hâjdău-Hasdeu în bibliotecile 
chişinăuiene: Bibliografi e (Centrul Naţio-
nal de Hasdeulogie, 189 p.); Cărţi cu de-
dicaţii (în colecţia BM „B. P. Hasdeu”) (CID 
Chişinău, 353 p., este al doilea volum de 
acest fel, primul fi ind elaborat tot de CID, 
în 2002); Ghidul bibliotecilor din Chişinău 
(Departamentul Marketing, 152 p.); Di-
pticul biobibliografi c „Duiliu Zamfi rescu” 
(Biblioteca Judeţeană „Duiliu Zamfi res-
cu”, Vrancea şi BM „B.P Hasdeu”, Biblio-
teca „Ştefan cel Mare”, 202 p.); culegerea 
Mitropolitul Gurie: Misiunea de credinţă 
şi cultură: culegere de articole ştiinţifi ce 
despre Mitropolitul Gurie Grosu al Ba-
sarabiei (1877-1943) la 130 de ani de la 
naştere (Serviciul Studii şi Cercetări, 296 
p.); culegerea de comunicări de la Con-
ferinţa aniversară Biblioteca Municipală 
130 ani: Dezvoltare. Progres. Colaborare. 
Parteneriate (336 pagini); şi bineînţeles, 
numărul 3, festiv, al revistei BiblioPolis, 
consacrat aniversării de 130 ani ai Bibli-
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otecii Municipale „B.P. Hasdeu” (colegiul 
redacţional, 130 pagini).

Vl.  P. Ce rămâne după consumarea 
unui eveniment cultural la BM?

L.  K. Mai întâi, publicaţiile rămân 
- setul de lucrări aniversare, oferite co-
munităţii profesionale, comunităţii chişi-
năuiene care demonstrează profesiona-
lismul şi întăresc prestigiul BM în lumea 
ştiinţifi că.

Mai rămâne şi cimentează în conşti-
inţa chişinăuianului încă o faţetă a BM 
– cea umoristică – lucrările Bibliomania: 
(Biblioteca, bibliotecarul, cartea, cultu-
ra în percepţia societăţii) - Caricaturi de 
Alex Dimitrov (112 p.); Abonament cu 
amuzament. Epigrame cu subiectele: 
cartea, cititorul, biblioteca, bibliotecarul, 
selecţie şi coordonatori Ion Diviza şi Ale-
xandru Horaţiu Frişcu (120 p.).

Umorul este o notă distinctivă a fi -
zionomiei morale a BM, o componen-
tă spirituală a ei, fapt asupra căruia am 
încercat să atragem atenţia în aceste 
două cărţi, şi chiar în programul nostru 
aniversar, oricât de grav, sobru a fost el. 
Imboldul, care a stat la baza ideii de a 
realiza aceste două cărţi, de epigrame şi 
caricatură, a fost abordarea de către noi 
a strategiei noului şi căutarea originali-
tăţii fi ecărui demers al relaţiei noastre cu 
comunitatea chişinăuiană, cu societatea 
civilă şi cu comunitatea profesională. Şi 
nu una oarecare, ci una care să ne repre-
zinte, care să aibă ca subiect major car-
tea, biblioteca, cititorul şi slujitorul lor, 
dar într-o abordare umoristică. 

Umorul, voia bună au fi gurat în pro-
gramul nostru. Biblioteca Municipală 
mizează în mod serios pe comic - nu a 
ratat nici o ocazie - a creat, a stârnit, a 
provocat ocaziile picante, vesele, gene-
ratoare de dispoziţie frumoasă. 

Altă lucrare: Linii şi cuvinte comuni-
cante. Declaraţie de dragoste pentru bibli-
otecari, Iulian Filip (128 p.), a fost gândită 

pentru Ziua Bibliotecarului, încorporată 
în Programul aniversar. E o carte origi-
nală prin format, prin machetare şi prin 
conţinut. Nu prea avem lucrări unde 
bibliotecarul să fi e eroul cărţii. Aici Iuli-
an Filip dialoghează prin linii şi catrene, 
uneori - prin versuri cu bibliotecarii – cei 
mai mulţi de la BM. Pentru că suntem o 
instituţie deschisă spre colaborare, car-
tea oferă spaţiu şi oamenilor - bibliote-
cari, editori, scriitori din ţară şi străinăta-
te cu care BM colaborează.

Vl.  P. Aveţi multe sintagme preferate, 
justifi cat preferate! – atunci când vorbiţi 
de activitatea BM: „factorul uman - pri-
mordial”, „unitatea echipei Hasdeu”, „suc-
cese datorate conlucrării”... Ce doriţi a ne 
spune la acest capitol? 

L.  K. Consecventă sieşi până la obsti-
naţie şi risc, BM a mizat şi de această dată 
pe oamenii ei şi n-a greşit. Fiecare din ei, 
alături de efortul profesional, fi zic, chiar, 
participa, cu sufl etul în primul rând; lu-
crătorii noştri se bucurau de reacţia pu-
blicului, de rezultatele colegilor, stăteau 
cu sufl etul la gură, ca nu cumva cineva 
să greşească, ca să iasă totul perfect.

Echipa BM a ţinut să depăşească 
tentaţia vertijului aniversar, s-au simţit 
valori, parte a unui organism care funcţi-
onează bine doar în armonie, în unitate 
şi cu efortul fi ecăruia. Aceasta s-a văzut, 
îndeosebi, la ultimele activităţi. 

BILANŢ
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Aş vrea să menţionez aportul Sediu-
lui Central al BM, al departamentelor de 
specialitate, care au gândit şi realizat 
programul. Dar nu mă refer doar la pro-
gramul festiv. Programul aniversar s-a 
constituit din multe activităţi la care ma-
nagerii departamentelor au muncit anul 
întreg. Au fost ajutaţi şi de fi liale. Aici aş 
vrea să amintesc aportul Bibliotecii „Şte-
fan cel Mare”, Bibliotecii „Ovidius”, Biblio-
tecii „O. Ghibu”, Bibliotecii „Transilvania”, 
Bibliotecii „Maramureş” ş.a., care au găz-
duit şi organizat activităţi în acest pro-
gram grandios, aniversar - fi ecare în felul 
său, dar original, inovativ, cu dăruire. 

A fost un program colaborativ - artişti, 
scriitori, ziarişti, epigramişti, caricaturişti, 
editori („Epigraf”, „Princeps”, „Elan-Poli-
graf”, „Chişinău-Prim”, „Babilon”), spon-
sori şi bibliotecari şi-au unit forţele sub 
semnul edifi cator al bibliotecii – reali-
zând un frumos eveniment cultural. 

Vl.  P. Care a fost ecoul activităţilor 
aniversare în mass-media, în comunitatea 
chişinăuiană, în cea profesională?

L.  K. Programul a fost pentru noi o 
oportunitate de a comunica informaţio-
nal, vizual şi empatic, de a mediatiza la 
maxim aniversarea unei instituţii repre-
zentative de cultură a Chişinăului.

Ziarele, Radio, TV, alte resurse mass-
media pe larg au refl ectat evenimentele 
- total s-au publicat peste 80 de articole 
– pe care le-au depistat bibliografi i noş-
tri – dar sunt sigură că există mai multe. 
Pentru 19 zile, cât a durat programul ani-
versar, e… chiar bine.

Rutul cotidian al bibliotecii, al biblio-
tecarului, şi sperăm, şi al chişinăuianului, 
a fost înviorat 19 zile cu altfel de eveni-
mente – începând de la expoziţia neor-
dinară privind trecutul şi prezentul BM 
şi până la şedinţa festivă. Utilizatorii, bi-
bliotecarii din alte instituţii îşi exprimau 
părerea pe marginea fi ecărei activităţi... 
Vreau să spun că toată lumea a apreciat 

pe o notă maximă tot ce s-a desfăşurat 
în cadrul programului.

De fapt, nu numai anul 2007 a fost 
an aniversar. Programul aniversar a fost 
lansat la 19 octombrie 2006 şi s-a înche-
iat la 19 octombrie 2007. Toate activităţi-
le, proiectele, lansate şi realizate în acest 
răstimp au fost sub genericul BM - 130 de 
ani. Feed-back-ul şi impactul îl vom cu-
noaşte mai bine, mai complet când vom 
face evaluările anului 2007. Doar nişte 
date prealabile – la Sediul Central şi la 
fi liale au fost organizate 170 de activităţi 
consacrate aniversării BM la care au par-
ticipat peste 6000 de utilizatori, chişină-
uieni şi oaspeţi ai capitalei.

Vl.  P. Dar şi efortul de promovare a 
fost unul deosebit de mare...

L.  K. O, da! Dar a fost o experienţă 
bună - setul de materiale de la fi ecare 
activitate, afi ş, însemne, elaborarea unui 
nou logo, publicitate în şi pe troleibu-
zele municipale... Am lucrat cu profesi-
onişti - o fi rmă de publicitate, cu artişti 
plastici şi cu această ocazie mulţumesc 
dlor Valeriu Herţa, Vitalie Coroban, Simi-
on Zamşa, efortul cărora a fost apreciat 
de toţi participanţii.

Vl.  P. Care a fost nota dominantă a 
programului ce tocmai s-a încheiat?

L.  K. Dacă e să facem o statistică a ce-
lor ce s-au întâmplat, am putea spune că 
a fost un program condensat, activităţile 
se derulau unele după altele, în varii ca-
zuri se desfăşurau simultan. O asemenea 
efervescenţă pentru bibliotecari, organi-
zatori, dar şi pentru utilizatori a fost un 
semn bun.

Feed-back-ul cules din spusele, reac-
ţiile participanţilor la evenimente ne dă 
dreptul să concluzionăm că programul 
aniversar a fost o salbă de manifestări de 
anvergură, organizate cu profesionalism, 
cu elemente inedite şi cu o subliniată 
expresie a spiritului de echipă. Anume 
acest spirit de echipă, sesizat şi exprimat 
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de participanţii la activităţi, a constituit 
nota dominantă a programului. 

Vl.  P. Ar fi  şi o concluzie generală a 
acestei ample manifestări ?

L.  K. Opţiunile pe care le instituie 
BM prin orice manifestare publică, nu 
sunt întâmplătoare. Contextul în care au 
evoluat le atribuie interpretări multiple, 
acum, după două luni, pot spune că le 
conferă chiar valori. 

La fi nalul acestui program aniversar, 
BM, conducerea, toţi cei implicaţi pot fi  
cel puţin mulţumiţi de calitatea eveni-
mentelor produse. Suntem mulţumiţi 
pentru că am luat în serios aniversarea, 
ca pe un moment de refl ecţie şi analiză 
a fenomenului BM; suntem mulţumiţi 
pentru că am trecut peste tentaţia de a ne 
tângui în faţa edililor, a chişinăuienilor, a 
utilizatorilor, abordând altă manieră – o 
demonstraţie de ce facem; suntem mulţu-
miţi că am demonstrat maturitate institu-
ţională, am pus tradiţia pe locul de frunte, 
am susţinut-o cu modernitate.

O concluzie generală? O speran-
ţă doar… La aniversarea următoare să 

avem de spus la fel de mult sau chiar mai 
mult decât am spus acum, să avem în-
totdeauna de spus ceva chişinăuienilor 
cu sau fără ocazii aniversare.

Vl.  P. Dacă e să tragem şi noi o conclu-
zie, personală, subiectivă, vom menţiona 
obligatoriu că Biblioteca Hasdeu a mai 
demonstrat că, în toţi aceşti ani şi-a orga-
nizat şi sprijinit activitatea deopotrivă pe 
tradiţie şi pe modernitate, a demonstrat 
că este, astăzi, o instituţie deschisă spre 
valorile europene şi universale, cum bine 
afi rmă academicianul Mihai Cimpoi - este 
un fenomen meritoriu al comunităţii chişi-
năuiene şi nu o spun doar eu, – o recunosc 
chişinăuienii. 

Echipa BM „B.P. Hasdeu” şi-a propus, 
prin Programul aniversar, prin diverse ac-
tivităţi şi evenimente, şi cred că a reuşit, 
să creioneze portretul unei instituţii mu-
nicipale de peste un secol, să evidenţieze 
locul şi rolul pe care l-a avut şi continuă 
să-l aibă în peisajul cultural chişinăuian şi 
în peisajul profesional naţional. 

Consemnare: Vlad POHILĂ

BILANŢ
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CRONICĂ 

În cadrul manifestărilor prilejuite de 
aniversarea a 130-a a Bibliotecii Munici-
pale „B.P. Hasdeu” au avut loc o serie de 
activităţi consacrate acestui eveniment: 
ştiinţifi ce, profesionale, literare, de di-
vertisment etc., toate axîndu-se pe pu-
nerea în valoare a bibliotecii ca instituţie 
de cultură. Acordîndu-se evenimentului 
importanţa cuvenită, în centrul atenţiei 
a fost, totuşi, utilizatorul, pentru care s-au 
realizat diverse forme şi metode – de la 
tradiţionale la cele moderne. Astfel, s-a 
putut promova mai sigur accesibilita-
tea bibliotecii, procesele de coeziune şi 
incluziune culturală şi socială, educaţia 
permanentă, alfabetizarea digitală ş.a. 
– toate să defi nească activitatea de bi-
bliotecă în totalitatea ei. Mai jos mă voi 
referi doar la două evenimente individu-
alizate pentru BM: Concursul de ex-libris, 
la a doua ediţie, şi cel de caligrafi e, cu 
genericul Crinii latini, asocierea cărora 
cu biblioteca accentuează specifi cul de 
promovare a valorilor culturale. 

Lansate la începutul anului cu re-
gulamentele respective şi promovate 
în mass-media (Literatura şi arta, Biblio-
Polis), în instituţii de profi l, în fi liale, pe 
pagina web a BM, concursurile au avut 
drept scop popularizarea bibliotecii, a 
cărţii, a operei şi a numelui patronului 
spiritual al BM, frumuseţea grafi ei latine 
şi a caligrafi ei tradiţionale.

Ex-librisul reprezintă o tipăritură care 
consfi nţeşte proprietatea asupra cărţii, 
dar şi unul din elementele care asigură 

cărţii valoare bibliografi că, iar utilizat în 
timp – el contribuie la imaginea evolu-
ţiei cărţii şi a bibliotecii. Compoziţia are 
caracter simbolic şi oglindeşte gusturile, 
aspiraţiile, personalitatea autorului, îm-
binată armonios cu cea a destinatarului. 
Acest însemn, uitat sau neglijat de mulţi 
plasticieni, a evoluat de-a lungul timpului, 
iar intenţia noastră a fost să readucem în 
atenţie acest gen artistic şi să cultivăm ata-
şamentul faţă de arta grafi că. Concurenţii 
au avut libertatea să opteze pentru orice 
tehnică de grafi că cu condiţia de a aborda 
motivele cărţii şi a bibliotecii cu specifi ca-
rea: „Biblioteca Municipală B.P. Hasdeu 
– 130 ani” şi „Ex-libris”. Concursul, cu pre-
mii în bani, s-a realizat pe două categorii 
de vîrstă, la care au participat 35 de con-
curenţi, majoritatea studenţi ai Universi-
tăţii Pedagogice de Stat „Ion Creangă”, din 
categoria - 18 ani şi mai mult. Cu regret, 
reprezentanţii din categoria pînă la 18 ani 
nu s-au încadrat în condiţiile regulamen-
tului, nu au intrat în competiţie şi, respec-
tiv, nici în lista premianţilor. 

Tinerii concurenţi au tratat cu pasiu-
ne şi responsabilitate concursul, demon-
strîndu-ne prin lucrările prezentate că 
acest gen de artă, de mare rafi nament, 
poate transmite un mesaj profund, com-
plex, estetic şi cultural. 

Pentru aprecierea lucrărilor s-a insti-
tuit un juriu, din componenţa căruia au 
făcut parte specialişti cunoscuţi în dome-
niu, precum Valeriu Herţa, membru al UAP, 
preşedintele secţiei „Ex-libris” al Societăţii 

DOUĂ CONCURSURI INEDITE, MAI MULŢI LAURI 
PENTRU TINERE TALENTE

Genoveva SCOBIOALĂ,
manager Departamentul Marketing
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Bibliofi lilor din R. Moldova şi Simion Zam-
şa, membru al UAP, dar şi reprezentanţi ai 
BM. Ei au apreciat cele mai reuşite lucrări 
din punct de vedere artistic şi care au co-
respuns cerinţelor regulamentului: 

Premiul I Vladimir Cravcenco
Premiul II Nadia Zamşa

Elena Panciuc
Premiul III Diana Postolachi

Vlad Florea
Eugen Novac

Mai mulţi expozanţi s-au ales cu pre-
mii de încurajare şi menţiuni constînd 
din diplome, cărţi, pixuri, carneţele cu 
însemnele BM, dar, desigur - şi cu o ex-
perienţă acumulată, şi cu noi prieteni. 

E de menţionat şi faptul că punctul 
culminant, decernarea premiilor, a avut 
loc într-o zi specială, de Ziua bibliotecaru-
lui, într-o atmosferă caldă, prietenească, 
cu mulţi oaspeţi şi cititori fi deli. Cu toţii 
am avut posibilitatea de a ne familiariza cu 
acest domeniu al artelor, de a admira aces-
te bijuterii aranjate într-un vernisaj frumos 
care a întregit atmosfera de sărbătoare. 

Expoziţia a confi rmat aşteptările 
noastre, a fost o reuşită şi a contribuit 
la dezvoltarea colecţiilor speciale căci, 
conform regulamentului, lucrările pre-
zentate rămîn în patrimoniul bibliotecii 

şi vor putea fi  expuse în cadrul altor ac-
tivităţi, participînd, astfel, la revigorarea 
artei ex-librisului.

Concursul de caligrafi e Crinii latini 
a fost o premieră pentru BM, dar care a 
adunat un număr mare de participanţi, 
de asemenea studenţi de la Facultatea de 
artă plastică şi design a Universităţii „Ion 
Creangă”. Elanul tineresc al participanţilor 
s-a refl ectat în maniera de promovare a 
caligrafi ei, iar subiectele abordate au con-
tribuit la cultivarea dragostei pentru valori 
perene ca limba maternă, cartea, lectura, 
artele fi gurative, cultura, istoria. Elemen-
tele decorative, ornamentele utilizate au 
suplimentat scrierea caligrafi că şi au pus în 
valoare mesajul. Lucrările au fost apreciate 
de acelaşi juriu, după cum urmează: 

Premiul I Sanda Karacenţev
Premiul II Nadia Zamşa

Natalia Onică
Premiul III Diana Postolachi

Vlad Florea
Ambele concursuri au fost o ocazie 

de a medita asupra specifi cului acestor 
genuri, de a exprima propriile viziuni asu-
pra lumii, de a stimula creativitatea şi cu-
noaşterea, iar participanţii au dat dovadă 
de cunoştinţe temeinice în domeniu, de 
talent, de ingeniozitate, de artistism.

CRONICĂ
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Totodată, aceste „exerciţii de creaţie” 
confi rmă funcţia bibliotecii de instituţie 
interactivă, care creează utilizatorului un 
climat liber de accesibilitate, de afi rmare 
şi realizare.

Cu siguranţă, asemenea concursuri 
se vor înscrie cu titlul de permanenţă 
în activitatea BM „B.P. Hasdeu”, pentru a 
menţine şi populariza dragostea pentru 
cuvîntul scris, pentru lectură, pentru ar-
tele frumoase. Ne exprimăm speranţa 
că de fi ecare dată ele vor întruni un nu-

măr şi mai mare de participanţi, care vor 
culege roade tot mai impresionante ale 
muncii şi inspiraţiei lor. 

Biblioteca exprimă o deosebită recu-
noştinţă profesorilor care i-au încurajat, 
i-au îndrumat pe tinerii exlibrişti şi cali-
grafi , le-au dat şansa de a cunoaşte, de 
a afl a mai multe despre carte şi istoria ei, 
despre bibliotecă şi istoria ei, despre cul-
tură în general. Contăm pe o colaborare 
şi mai fructuoasă, de care, cu certitudine, 
vor benefi cia ambele părţi.

TREC ANII, ÎNSĂ CONTRIBUŢIILE RĂMÎN
Vl. PRISĂCARU

Parcă mai deunăzi Biblioteca Muni-
cipală şi-a sărbătorit cea de-a 125-a ani-
versare...  

A fost prima dată cînd o dată  „rotun-
dă”, de la fondarea instituţiei noastre, s-a 
marcat cu un fast deosebit, la o scară ce 
depăşea mult cadrul municipal, manifestă-
rile aniversare atrăgînd un public numeros 
şi divers, inclusiv personalităţi de vază ale 
culturii, bibliologiei, literaturii, artelor, şti-
inţei, vieţii publice de la noi şi din străinăta-
te. Unul dintre zecii de gazetari, reporteri, 
cronicari ce au consemnat evenimentul, 
îmi amintesc, nota atunci, prevenindu-
şi cititorul că recurge la o metaforă, iar în 
consecinţă - şi la o doză de exagerare: „Aşa 
ceva nu a mai văzut Chişinăul... şi nu se ştie 
dacă va mai vedea...”.   

Peste numai cinci ani constatăm că 
acel ziarist nu a exagerat, ba poate chiar a 
demonstrat o anumită timiditate, de vreţi 
– un soi de teamă pentru pronosticuri, 
pentru profeţii! Căci, suita de manifestări 
culturale, artistice, informative, de strictă 
specialitate, de promovare a imaginii BM 
în comunitate ş. a.,  prilejuite de aniver-
sarea a 130-a de la fondarea BM a fost la 
o scară superioară, la o anvergură şi mai 

impresionantă. Aproximativ o lună de 
zile, mii şi mii de chişinăuieni şi oaspeţi  ai 
capitalei – din provincie, dar şi de peste 
hotarele R. Moldova -,  au fost antrenaţi 
într-o vastitate de evenimente culturale 
dintre cele mai variate, atractive, capti-
vante, care s-au mai dovedit a fi  şi folosi-
toare pentru sufl etul şi mintea omului.

În acest amalgam multicolor şi poli-
fonic de manifestări festive, nu a fost tre-
cută cu vederea nici revista noastră, cu 
atît mai mult cu cît BiblioPolis a trecut de 
prima sa aniversare  „rotundă”, intrînd în 
al şaselea an de apariţie. Un seminar-ate-
lier consacrat presei de specialitate, alias 
revistelor, ziarelor, serialelor, culegerilor 
de articole şi studii cu tematică biblio-
logică - iniţiat, moderat, animat de dna 
dr. conf. univ. Lidia Kulikovski, director 
general al BM - avea să întrunească mai 
mulţi colegi de breaslă din cel puţin trei 
domenii îngemănate: bibliotecari, ca-
dre didactice universitare, jurnalişti. Cu 
această ocazie, s-a preconizat şi lansarea 
numărului 3 / 2007, festiv, al revistei Bi-
blioPolis, consacrat aproape că integral 
celor 130 de ani de existenţă a principa-
lei biblioteci a capitalei basarabene. 
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Cît de reuşit a fost acest număr – să 
judece cititorii revistei, deşi, deja la lan-
sare s-au spus destule cuvinte frumoase 
despre anumite împliniri ale BiblioPo-
lis-ului: conţinut divers, axat atît pe ac-
tivitatea bibliotecară, cît şi pe aspiraţia 
de culturalizare a eventualilor cititori / 
benefi ciari; formulă grafi că şi design co-
respunzătoare actualelor standarde şi 
exigenţe, stilul antrenant al materialelor 
publicate, nivelul exemplar al limbajului 
etc. S-a menţionat şi gradul de utilitate, 
în continuă creştere, al publicaţiei noas-
tre – pentru lucrătorii din sistemul BM, 
ba chiar şi din alte biblioteci, precum 
şi deschiderea revistei spre alte valori 
culturale, fi e acestea  biblioteci celebre 
sau mai modeste, din Chişinău şi din alte 
localităţi (inclusiv din alte ţări), fi e pu-
blicaţii de specialitate şi de cultură, fi e 
evenimente sau chiar segmente istorice 
întregi vizînd cultura naţională, perso-
nalităţile ei  marcante, sau realizările de 
ordin spiritual ale altor popoare. 

În ceea ce ne priveşte, vom menţi-
ona în context că, la unison cu trăirile 
aniversare ale „echipei Hasdeu”, am ela-
borat un număr cumva simbolic, inclu-
zînd mai multe articole, eseuri, studii 
privind istoria şi prezentul BM; altele 
consacrate personalităţii patronului ei 
spiritual – „magul de la Cîmpina”, gigan-
tul intelectual B.P. Hasdeu; diferite ma-
teriale de natură să confi rme vitalitatea 
Bibliotecii Municipale, calitatea pe care 
şi-a cucerit-o – de prezenţă absolut ne-
cesară pe harta demografi că şi culturală 
a Chişinăului. Chiar şi volumul revistei 
a fost subordonat ideii de simbol ani-
versar, acest număr de BiblioPolis avînd 
130 de pagini – un număr record de pa-
gini, dar care, pe deasupra, după cum 
s-a putut lesne observa, este şi o cifră 
echivalentă cu aceea a anilor „strînşi, 
toamnă după toamnă” de către editor 
– BM „B.P. Hasdeu”. 

Ne-am gîndit atunci că atelierul pe 
tema presei de specialitate şi lansarea 
numărului festiv de BiblioPolis ar fi  şi un 
prilej de a mulţumi celor care şi-au adus 
obolul la apariţia revistei, pe parcursul 
acestor cinci ani şi jumătate de apariţie, 
oferindu-le Diplome de excelenţă - pen-
tru colaborare sau pentru promovarea 
în mass-media a publicaţiei noastre, ală-
turi de imaginea de ansamblu a BM. O 
idee, fără doar şi poate fericită, dar care 
s-a dovedit a fi  şi o sarcină nu dintre cele 
mai uşoare! Cele 23 de numere ale re-
vistei au apărut prin contribuţia a zeci şi 
zeci de autori... Am decis să-i excludem 
din lista gratifi caţilor pe lucrătorii BM – şi 
nu pentru că am diminua aportul lor, ci 
doar pentru faptul că lor le-am exprimat 
mulţumiri pentru colaborare şi cu alte 
ocazii. În plus, am ţinut cont şi de faptul 
că a scrie pentru revista lor este, pentru 
bibliotecarii noştri, şi o datorie de servi-
ciu sau, dacă vreţi, o chestiune de dem-
nitate profesională. Astfel, cercul even-

CRONICĂ
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tualilor laureaţi s-a restrîns... Dar nici în 
aceste condiţii nu a fost chiar simplu să 
facem selecţia. Am adoptat cîteva prin-
cipii de selectare, cele care ni s-au părut 
esenţiale: nu numai calitatea, nu numai 
cantitatea, numărul scrierilor, dar, în pri-
mul rînd – sinceritatea şi disponibilitatea, 
predispoziţia cu care o personalitate sau 
alta a devenit autorul nostru, respectiv a 
scris despre noi. Astfel, am putut alcătui, 
lista ce urmează: 

a) compartimentul Colaborare sinceră 
şi rodnică cu revista BiblioPolis 

Veronica BÂTCĂ, dr. în fi lologie, cerce-
tător coordonator la AŞM
Constantin BOBEICĂ, profesor, publi-
cist, comuna Codreanca-Străşeni
Valentina BRÂNCOVEANU, pictoriţă
Ludmila BULAT, publicistă
Ninela CARANFIL, Artistă Emerită, actri-
ţă la Teatrul Naţional „Mihai Eminescu”
Mihail Gh. CIBOTARU, scriitor 
Sergiu COGUT, student, UPS „Ion Creangă”
Irina CONDREA, dr. hab. în fi lologie, 
prof. univ., decan, USM
Luminiţa DUMBRĂVEANU, poetă, pu-
blicistă
Ion HADÂRCĂ, scriitor
Tamara GORINCIOI, publicistă
Ion IACHIM, scriitor, publicist
Valeria MATVEI, şefă serviciu la Biblio-
teca Naţională
Miroslava METLEAEVA, poetă şi publi-
cistă de expresie rusă, traducătoare
Dumitru MOLDOVANU, prof. univ. dr. 
hab. ASEM, membru-cor. al AŞM
Haralambie MORARU, scriitor 
Vlad OLOI, student, UTM
Claudia PARTOLE, scriitoare
Veronica POSTOLACHI, dr. în fi lologie, 
profesoară la Liceul român-englez „Mir-
cea Eliade”
Alexe RĂU, scriitor, director al BN RM
Iuliana-Laurenţia ROŞCA, elevă, Liceul 
„Spiru Haret”

Nicolae RUSU, scriitor
Claudia SLUTU-GRAMA, bibliograf, dr. 
în fi lologie, scriitoare
Vasile ŞOIMARU, conf. univ., dr. în eco-
nomie – ASEM
Ion ŞPAC, bibliograf 
Mihai TAŞCĂ, dr. în drept, istoric, publicist

b) compartimentul Pentru recenzii, 
alte materiale de popularizare în 
mass-media:

Ion BORŞ, jurnalist
Gheorghe BULUŢĂ, bibliograf, scriitor, 
Bucureşti
Marcela GAFTON, jurnalistă, revista 
Univers pedagogic Pro
Nadina GHEORGHIŢĂ, jurnalistă, ziarul 
Capitala
Emilia GHEŢU, reporter, Radio Vocea 
Basarabiei 
Ion MĂRGINEANU, scriitor, bibliolog, 
Alba Iulia
Anatol MORARU, critic literar, scriitor, 
dr. în fi lologie, conf. univ. US „Alecu Rus-
so” – Bălţi
Ghenadie NICU, poet, eseist, Ungheni
Nicolae ROIBU, scriitor, publicist, ziarul 
Timpul
Florin ROTARU, bibliolog, publicist, di-
rector al Bibliotecii Municipale „M. Sado-
veanu”, Bucureşti
Ion STOICA, scriitor, dr. prof. univ., Uni-
versitatea Bucureşti  
Nina VASILE, publicistă, revista Bibliote-
ca Bucureştilor 
Emil VASILESCU, publicist, redactor-şef 
al revistei Biblioteca - Bucureşti

Cei mai mulţi dintre laureaţii Di-
plomei de excelenţă au luat cuvîntul la 
festivitate, adresîndu-ne emoţionante 
aprecieri şi mulţumiri. La rîndu-ne, nu ne 
rămîne decît să le repetăm sentimentele 
noastre de recunoştinţă, totodată ex-
primîndu-ne speranţa că vom mai cola-
bora, la fel de rodnic, la anul şi mulţi ani 
înainte!
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TEORIE ŞI PRACTICĂ

O bibliotecă îşi cunoaşte importanţa 
şi valoarea în comunitate atunci cînd este 
solicitată, atunci cînd poate răspunde la 
cerinţele de informare şi documentare 
ale utilizatorului, atunci cînd se adaptează 
uşor la schimbările vieţii. Publicul nostru 
de astăzi are nevoie de bibliotecă moder-
nă, care îşi modifi că continuu menirea. Ei 
îşi doresc centre informaţionale, culturale 
şi ştiinţifi ce, în care tot mai des să se insta-
leze dialogul cultural şi social între persoa-
ne de diferite vîrste, profesii şi preocupări.

Biblioteca Publică „Ovidius” este as-
tăzi o solidă instituţie de cultură şi educa-
ţie, avînd misiunea foarte clară să asigure 
acces la informaţie, lectură, documentare 
şi studiu, în scopul remedierii calităţii vie-
ţii membrilor comunităţii din aria cartie-
rului Centru, în care activează, şi să călă-
uzească potenţialii utilizatori în imensul 
ocean de informaţii, evenimente, fapte, 
în condiţiile actuale de informare, docu-
mentare şi comunicare. Fiind o bibliote-
că modernă, cu tehnologiile informaţio-
nale respective, avem o responsabilitate 
sporită pentru imaginea ei în comunitate 
şi calitatea serviciilor oferite. Pentru a ve-
dea aprecierile consumatorilor şi dolean-
ţele lor faţă de o bibliotecă, am realizat 
un sondaj în afara bibliotecii.

Un impuls la realizarea sondajului a 
fost şi numărul relativ mic de studenţi 
înscrişi la biblioteca noastră. Din cei 3600 
utilizatori activi doar 1000 sunt studenţi 
(27% din numărul total), iar elevi înscrişi 
avem peste 2000 de persoane (55%). La 

realizarea sondajului am implicat înşişi 
studenţii, cititori activi ai bibliotecii, care 
au afl at impresiile despre biblioteci de la 
colegii lor de la două instituţii de învă-
ţămînt superior: USM şi US Tiraspol cu 
sediul în Chişinău.

Au participat la anchetare 95 persoa-
ne, care se repartizează astfel: 
• după vîrstă: 18-22 ani – 98%

23-40 ani – 2%
• genul feminin – 87%

masculin – 13% 
• ocupaţie: studenţi – 98%

lectori – 2% 
Răspunsurile ne-au oferit următoa-

rele rezultate:
1. Numiţi sursele de informare la 

care apelaţi mai frecvent
• Biblioteca – 18 (20%)
• Iternet – 32 (34%)
• Mass-media – 10 (10%)

Folosesc aceste trei surse de infor-
mare – 11 persoane (11%), biblioteca şi 
Internet – 39 persoane (41%). Nu folo-
sesc Internetul – 31 persoane (33%). Alte 
surse de informare nu s-au numit. 

2. Apelaţi la serviciile unei bibli-
oteci publice din sectorul Centru al 
mun. Chişinău?
• Da – 85 (90%)
• Nu – 10 (10%)

Sunt frecventate mai des: BM „B. P. 
Hasdeu” (Sediul Central şi fi lialele din tot 
municipiul) – 71 (74%); BP „Ovidius” – 15 
(15%); Biblioteca Naţională 16 (17%). 
Aşadar, cei intervievaţi s-au referit la toa-

PUBLICUL CITITOR 
ŞI POTENŢIAL AL BIBLIOTECILOR

Elena BUTUCEL,
director, BP „Ovidius
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te bibliotecile din municipiu, dar de fapt 
am vrut să cunoaştem situaţia la sectorul 
Centru, fi ind bibliotecă de cartier. 

3. Cine v-a informat despre exis-
tenţa acestor biblioteci: 
• Colegii, prietenii – 67 (70%)
• Profesorii – 10 (10%)
• Părinţii – 6 (%)
• Mass-media 5 (%)
• Alte surse – 7 (%)

4. Dispuneţi de computer la domi-
ciliu?
• Da – 62 (65%)
• Nu – 33 (35%)

5. Numiţi factorii deranjanţi pen-
tru Dvs. în activitatea unei biblioteci 
publice:
• Colecţii necorespunzătoare cerinţe-

lor – 49 (52%)
• Anturajul bibliotecii – 22 (23%)
• Nu au obiecţii – 3 (3%)
• Nu au răspuns – 6 (6%)
• Alte obiecţii – 15 (16%)

Obiecţiile concrete ale publicului ci-
titor ar fi  următoarele: 
• Personal puţin amabil – 13 
• Deservire neoperativă – 6
• Documentele nu sunt disponibile 

pentru împrumut acasă – 4
• Puţine informaţii actuale – 2
• Puţine exemplare la literatura uni-

versală – 1
• Dezordine în colecţii, foi rupte în 

cărţi – 2
• Insufi cienţa surselor de informare 

(cataloage slabe) – 3
• Cerinţele de comandă foarte compli-

cate –1
• Gălăgie, zgomot în biblioteci – 1 

6. Ce sugestii ne puteţi oferi pen-
tru a spori atractivitatea unei biblio-
teci publice?
• Servicii noi – 36 (38%)
• Alte sugestii – 57 (60%)

Prin ce am putea atrage cititorii la 
lectură:

• Operativitatea bibliotecarelor – 20
• Servicii Internet gratis şi nelimitat - 16
• Mai multe materiale informative noi – 8
• Servicii de împrumut on-line, cărţi 

on-line – 6
• Săli de lectură mai mari –4
• Un anturaj mai liber în biblioteci – 3
• Cafenea în biblioteci – 3
• Împrumut la domiciliu al tuturor do-

cumentelor – 2
• Fotolii, mese de lucru mai conforta-

bile – 2
• Mai multe reviste şi cărţi în limbi mo-

derne – 1
• Amplasarea fi lialelor în apropierea 

instituţiilor de învăţămînt –1
În urma analizei de conţinut a răs-

punsurilor la întrebările din chestionar 
se conturează propuneri care, în mod 
obiectiv, impun şi măsuri ce ar trebui 
luate de bibliotecile publice în vederea 
normalizării acestui sector de activitate: 
atragerea publicului larg de utilizatori de 
informaţie la bibliotecă, la carte. În func-
ţie de modul cum vor fi  receptate aceste 
propuneri vom ajunge la o ameliorare 
accentuată a activităţii bibliotecilor pu-
blice sau la o intrare „în comă” a existen-
ţei acestor instituţii informaţionale. 

Concluzii:
• Fenomenul utilizării la distanţă a 

bibliotecii trebuie implementat cît 
mai rapid, deoarece avem a face cu 
o nouă categorie de public cititor.

• Nu este sufi cient să avem în biblio-
teci tehnologii moderne ale infor-
maţiei; e necesar să învăţăm cum să 
le folosim mai efi cient pentru a oferi 
servicii de calitate.

• Formarea şi atragerea la bibliotecile 
publice a unor bibliotecari profesi-
onişti care să corespundă schimbă-
rilor de pe piaţa informării, pentru 
a putea ţine pasul interacţiunii cu 
nevoile şi comportamentele din ce 
în ce mai diverse ale publicului con-
sumator de informaţie. 



BiblioPolis

22 Biblioteca Municipală “Bogdan Petriceicu Hasdeu”

• Viitorul bibliotecilor, dar şi al biblio-
tecarilor depinde de calitatea adap-
tării la folosirea noilor instrumente 
informaţionale pe care le pot pune la 
dispoziţia utilizatorilor pentru o mai 
amplă satisfacere a cerinţelor lor.

• De la bibliotecari se cere mai multă 
competenţă pentru o mediere mai 
efi cientă a relaţiei „informaţie – con-
sumator”.

Concluzie de fi nal:
E nevoie ca bibliotecile, furnizori şi 

mediatori ai informaţiei, trebuie să-şi 
adapteze structurile şi activităţile la evo-
luţiile tehnologice, la cerinţele utilizatori-
lor, dar şi ale non-utilizatorilor. Biblioteca 
publică trebuie să se afl e într-o adaptare 
permanentă la mediul social, pentru a se 
putea înscrie în circuitul internaţional al 
informaţiei.

Scriam în numărul trecut al revistei 
noastre despre rezistenţa cărţii şi a bibli-
otecii în faţa vicisitudinilor vremii, provo-
cate de diverşi factori, dar cel mai des, de 
către nişte minţi bolnave. Pare paradoxal 
dar tocmai cea mai mare invenţie a omu-
lui, Cartea, a fost şi cea mai persecutată, 
fi reşte, tot de către om. Cartea, totuşi, a 
supravieţuit şi, ca să folosesc un termen 
mai banal, a ieşit şi mai călită din această 
luptă. Mă tem însă că ceea ce n-a putut 
face nici Inchiziţia, nici barbarii, nici naziş-
tii, nici comuniştii, o poate face foarte uşor 
omul nostru civilizat şi supertehnologizat, 
care intră în bibliotecă cu tot felul de teh-
nologii, adesea inutile, şi cu diverse servi-
cii şi mai inutile. Cartea, încetul cu încetul, 
trece pe planul doi, lăsînd spaţii mari di-
verşilor agenţi economici care, în goană 
după profi t, tot mai mult utilizează efectul 
comercial. Şi aceasta făcîndu-se, chipurile, 
pentru comoditatea utilizatorului. 

Dacă în orînduirile sociale predemo-
cratice, omul valora mai nimic, acuma, în 
regimul democrat contemporan, el este 
pus în capul mesei şi atît de multe se fac 
în numele lui, încît se cade în altă extre-
mă. „În numele lui” e un fel de a spune, 

în adevăr, fi ecare îşi urmăreşte propriul 
său scop. Tot din acest arsenal face parte 
şi goana adesea exagerată după cititor, 
„stilul” de a cocheta cu el şi predispoziţia 
de a-i satisface orice capriciu, numai să 
păşească pragul bibliotecii, acţiuni care, 
în ultimă instanţă, diminuează adevărata 
predestinaţie a acestei instituţii... La Con-
ferinţa ştiinţifi că „Dezvoltare. Progres. 
Colaborare. Parteneriate”, încadrată în 
suita de manifestări culturale consacrate 
aniversării a 130-a a Bibliotecii Municipa-
le „B.P. Hasdeu”, doamna dr. Hermina An-
ghelescu din SUA, vorbindu-ne despre 
bibliotecile publice din ţara respectivă, 
ne-a adus nişte exemple de „democraţie” 
şi „ civilizaţie” care nu pot să nu te pună 
pe gînduri. Cică într-o bibliotecă ea a vă-
zut un tînăr care dormea cu picioarele pe 
masă şi nimeni dintre angajaţi n-a îndrăz-
nit să-l trezească, socotind aceasta drept 
un lucru fi resc. Că vezi, dragă Doamne, 
biblioteca este fi nanţată din banii pu-
blici, deci, şi din banii lui şi de aceea are 
voie să facă ce doreşte. Ne-a mai spus că 
acolo în bibliotecă poţi intra cu tot felul 
de mîncare şi liniştit poţi lua masa alături 
de cel care citeşte...

„HIBRIDIZAREA” BIBLIOTECII - ROD AL VIEŢII 
ORI „SÎMBURE-AL PIEIRII”?

Alexandru Horaţiu FRIŞCU,
bibliotecar, scriitor

TEORIE ŞI PRACTICĂ
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În biblioteci astăzi se montează do-
zatoare de ceai, cafea, cola, bere... în 
unele sunt table de şah şi mese de bili-
ard! Mai adăugaţi aici copiatoare, calcu-
latoare, internet... Această îngrămădire 
de obiecte cică se numeşte hibridizare 
şi nu-i alt ceva decît „ultimul răcnet” în 
materie de bibliologie. Eu atunci i-am re-
plicat distinsei doamne de peste Ocean 
că, dacă o ţinem tot aşa, o să ajungem 
într-un fi nal cînd o să avem în bibliotecă 
de toate, numai carte nu sau, în cel mai 
bun caz - cîteva rafturi într-un colţ. Într-
adevăr, dacă tot se merge pe intenţia de 
a-i face cititorului condiţii cît mai bune 
şi de a-i pune totul la îndemînă, de ce n-
am aduce în bibliotecă, bunăoară, paturi 
de dormit, cabine de duş; de ce n-am 
deschide ateliere de reparat televizoare, 
ceasuri, încălţăminte, telefoane mobile; 
de ce n-am găsi loc pentru nişte case de 
bilete, curăţătorii chimice, spălătorii, fri-
zerii?... Doar toate acestea i-ar uşura cu 
mult „lectura” unui cititor, iar biblioteca 
ar cîştiga nişte cititori în plus. 

Imaginaţi-vă, în aceste condiţii, cît 
de bine se va simţi cititorul nostru care, 
venind la bibliotecă după o carte, din-
tr-o singură lovitură îşi poate rezolva şi 
celelalte probleme: se poate tunde, îşi 
poate repara cizmele şi ceasul, îşi poate 
procura bilete la cinema şi plus la toate 
mai poate „arde” şi cîteva pahare de tă-
rie. Asta da, bibliotecă!

Vorbind despre „cititorul” care dor-
mea cu picioarele pe masă, în deplină le-
gitimitate de contribuabil, mă gîndeam, 
dacă şi eu, mergînd pe această logică, aş 
proceda la fel. M-aş duce la biserică în 
timpul unui serviciu divin şi m-aş culca 
pe o bancă să trag un pui de somn. Cum 
poate fi  califi cat gestul meu? Chiar să am 
dreptul de a face aşa ceva, din simplul 
motiv că biserica activează din bani pu-
blici, deci şi din banii mei? Prostie...

Haideţi să lăsăm biblioteca să fi e aşa 
cum a fost gîndită cu cel puţin trei mile-

nii în urmă şi să nu-i imprimăm zorzoane 
şi tot felul de scamatorii, proprii civiliza-
ţiei noastre, dar străine bibliotecii. Ne 
dăm bine seama că biblioteca de astăzi 
nu mai poate fi  ca cea de ieri şi că vrem-
nu vrem timpul îşi impune rectifi cările 
sale, dar nici nu e normal să avem în bi-
bliotecă un număr mai mare de unităţi 
tehnice şi tot felul de ciudăţenii decît cel 
al cărţilor. Căci, în asemenea caz, se face 
iarăşi o săritură peste cal, de data aceas-
ta în sens invers. 

Apropo de biserică. Biblioteca, prin 
misiunea ei culturală, cognitivă este şi 
ea un fel de Templul spiritual. Şi în ea, 
ca şi în biserică, trebuie să intre cu cape-
tele descoperite, cu pietate, cu evlavie, 
cu gînduri frumoase, curaţi moral şi mai 
ales spiritual. Dacă biserica, prin servicii 
divine şi icoane, face legătura fi rească 
dintre sufl etul omului şi Creatorul su-
prem, tot aşa şi biblioteca prin memoria 
civilizaţiilor strînse în cărţi trebuie să-l 
călăuzească pe om în drumul lui de la 
cele lumeşti spre cele sfi nte. Biblioteca 
nu-i un moft al cuiva, care o poate croi 
după propria lui voinţă, ea ne este dată 
de Dumnezeu întru a ne păstra conştiin-
ţa mereu trează...

Vreau să termin cu ce am început. Zi-
ceam că nu pot înţelege intenţia de a-l 
aduce pe cititor aproape forţat la biblio-
tecă. Nu totul se măsoară prin cantitate. 
Haideţi să ilustrăm această spusă cu un 
singur exemplu. Dacă astăzi în biblioteca 
mea au fost cu 20 de persoane mai mult 
ca de obicei, datorită „hibridizării” aplica-
te cu succes, dintre care cinci au venit să 
bea cafea, patru - să bea ceai, trei să-şi 
repare ceasurile, trei să se tundă, iar trei, 
pur şi simplu, să doarmă cu picioarele pe 
masă, a cîştigat ceva prin asta procesul 
de lectură, cartea şi, în consecinţă, bi-
blioteca? Teamă mi-e, că nu. Dar despre 
lectură şi tot ce ţine de acest fenomen, 
vom reveni în numărul viitor. 
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VIAŢA FILIALELOR

Desfăşurată pentru a patra oară, ac-
ţiunea cognitiv-culturală în cauză se în-
scrie printre tradiţiile frumoase iniţiate şi 
susţinute cu tenacitate de către BM „B.P. 
Hasdeu”. Patru ani la rînd, cu antrenarea 
tuturor fi lialelor sale, Biblioteca Munici-
pală promovează cartea în general şi cea 
naţională în special şi ridică gustul pen-
tru lectură la rang de condiţie SINE QUA 
NON (indispensabilă) omului modern. A 
citi înseamnă a şti. A citi înseamnă a te 
dezvolta, a creşte interior şi spre lume. A 
citi mai înseamnă şi a te delecta. Aceste 
dimensiuni ale lecturii s-au materiali-
zat, în 2007, în trei direcţii axate pe trei 
cărţi destinate unor categorii de vîrstă: 
„PREŞCOLARII CITESC O CARTE”, „PREA-
DOLESCENŢII CITESC O CARTE” şi „CHI-
ŞINĂUL CITEŞTE O CARTE”, ultima avînd 
ca obiectiv dragostea la lectură a celor 
adulţi.

Spre deosebire de cele anterioare, 
ediţia curentă a cuprins în exclusivitate 
cartea naţională. S-a procedat aşa pen-
tru că în prezent volumele autorilor din 
RM sunt – calitativ – cu nimic mai prejos 
decît unele bestseller-uri propagate pe 
scară internaţională. Dovada o constitu-
ie şi premiile obţinute de editorii moldo-
veni la prestigioase tîrguri de carte. În al 
doilea rînd, potenţialul cognitiv şi delec-
tarea emoţională propuse de volumele 
scrise acasă sunt mai aproape de inimile 
cititorilor noştri şi de realitatea imediată. 
Selecţia acestora s-a făcut cu multă grijă, 
precum se va menţiona mai jos, în bază 
de parteneriat cu alte instituţii.

Deprinderea artei de a citi se face în 
fragedă copilărie, cînd micuţii sunt atraşi 
mai întîi de culori, sunete şi jocuri, apoi 
de litere. „PREŞCOLARII CHIŞINĂULUI 
CITESC O CARTE” a descoperit pentru 
ei volumul Numărătoarea spiriduşilor 
de Silvia URSACHE (versuri) şi Marina 
ANDRUHIN (ilustraţii). A-i învăţa pe co-
pii primele noţiuni de aritmetică prin 
intermediul jocului – anume acest lucru 
l-au înfăptuit cele două coautoare ale 
cărţii, în care cifrele de la 1 pînă la 10 se 
deprind de către copii prin povestea ver-
sifi cată a unor întîmplări minunate din 
viaţa micilor făpturi fantastice, a căror 
prezenţă pictată în culorile curcubeului 
îi ţine lipiţi de fi le.

Din primăvară şi pînă-n toamnă, Nu-
mărătoarea spiriduşilor s-a afl at în cen-
trul atenţiei la toate fi lialele de sector, 
fi ind citită, învăţată pe de rost, înscenată 
şi teatralizată în cadrul unor cicluri tradi-
ţionale: „Ora poveştilor”, „Lecturile verii”, 
cenacluri pentru micuţi, convorbiri şi 
lecturi literare.

Toate aceste manifestări au fi nalizat 
cu o conferinţă de totalizare, la fi liala 
„Ştefan cel Mare”, cu participarea celor 
mai harnici „numărători de spiriduşi”. 
Momentul culminant l-a constituit înt-
îlnirea cu Silvia Ursache. Răspunzînd la 
numeroasele întrebări ale picilor, au-
toarea versurilor de numărat spiriduşii a 
divulgat taina: cine a învăţat să numere 
pînă la 10, poate să treacă mai departe 
cu aritmetica, încercîndu-şi puterile la 
nunta făpturilor de basm din ultimele 

CHIŞINĂUL CITEŞTE MEREU CĂRŢI NOI

Tatiana FIODORUC,
manager, Departamentul Relaţii cu publicul
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fi le, unde zecele învăţat poate fi  depănat 
iar şi iar, de la capăt, cu număratul nun-
taşilor, al oalelor şi cănilor, muzicanţilor 
şi altor părtaşi de poveste. Dialogul po-
etei cu micuţii a fost întregit de jocul li-
terar „Paşii spiriduşilor în lumea cifrelor”, 
precum şi de „încarnarea” piticilor în chip 
de copii, reprezentată în formă teatrală 
de tinerii actori de la şcoala-grădiniţă 
nr.152 „Pas cu pas” (conducător F. Baciu), 
pe care i-au admirat cu mult drag şi se-
menii lor de la casa de copii „Aşchiuţă”. 
Toţi copiii au primit în dar cîte o carte cu 
autograf, iar cei mai talentaţi „numără-
tori de spiriduşi” – şi cîte o diplomă de 
menţiune.

„PREADOLESCENŢII CITESC O CARTE”
Cartea aleasă pentru preadolescen-

ţii Chişinăului – Amintirile piţigoiului 
Zbanţ de Ion IACHIM – a fost apreciată 
drept una dintre cele mai bune în cadrul 
Salonului Internaţional de carte pentru 
copii - ediţia 2007 (mai, Chişinău). Au-
torul, distins cu Diploma Ministerului 
Educaţiei şi Tineretului din RM, a de-
monstrat în această a treia (deja!) ediţie, 
revăzută şi adăugită, că lumea celor trei 

nepoţei ai săi, cărora le este dedicat vo-
lumul, prezintă un mare interes pentru 
copiii Moldovei. Cartea benefi ciază de 
un inspirat preambul, semnat de talen-
tatul condeier Victor Prohin, care apre-
ciază mult „Republica păsărilor” creată 
de către fostul profesor de limbă şi lite-
ratură română, ajuns confrate întru ale 
scrisului: „Vorbind, la prima vedere, des-
pre păsări, Ion Iachim povesteşte despre 
noi, oamenii, cu toate calităţile pe care 
le avem”. Faptul că oamenii şi reprezen-
tanţii faunei şi fl orii au multe în comun, 
constituie acel „lipici” miraculos al auto-
rului de a intra într-un contact emotiv 
excepţional cu tinerii cititori. Mai mult 
ca atît: în chiar primele fi le ale aventuri-
lor miraculosului piţigoi, de la persoana 
căruia se deapănă jurnalul păsăresc „gă-
sit” într-o scorbură de copac, scriitorul 
Ion Iachim îi incită pe cititori să devină 
co-autori, să completeze „amintirile” 
lui Zbanţ! Zice autorul: „Eventualele re-
proşuri şi obiecţii le puteţi aşterne pe o 
frunză de gutui sau de nuc – în limba pă-
sărească, fi reşte, - apoi mi le trimiteţi mie 
şi eu i le transmit stimatului autor. Le voi 
pune în scorbura cea largă a cireşului, 
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care este cabinetul dumisale de lucru”. 
Astfel, Nota explicativă devine o veritabi-
lă lecţie de economie: „frunzele-bancno-
te” din presupusa comoară visată se pot 
transforma, prin muncă şi har artistic, în 
acei rîvniţi „verzişori” ce au înnebunit de 
la o vreme o bună parte din lume. Numai 
că moneda de schimb va avea valori ne-
pieritoare: bunătatea, înţelegerea între 
oameni, umorul, voia bună, relaţiile fa-
miliale trainice, dragostea dintre părinţi, 
copii, fraţi şi surori şi, în ultimă instanţă, 
de pămîntul străbun, de Patrie.

De la sfîrşitul lunii mai pînă la 1 oc-
tombrie, fi lialele „Alba-Iulia”, „Ovidius”, 
„Maramureş”, „Târgovişte”, Traian, „Al. Do-
nici” au adunat – precum le stă bine unor 
adevărate centre de cultură – numeroşi 
copii în jurul acestui volum de excepţie. 
În fond, i-au unit în jurul unui adevărat 
„foc din vatră” literar. Cu siguranţă, pe 
parcursul acestei campanii de promova-
re au fost date uitării jocurile compute-
rizate şi faimoşii eroi ai lui Walt Disney: 
Mickey Mous, Donald Răţoiul, Pluto etc. 
Lucru fi resc – acum copiii din Chişinău 
(şi din întreaga Moldovă!) îşi au eroul lor 
local – Piţigoiul Zbanţ care-şi „derulează” 
amintirile ab ovo la propriu: din perioa-
da afl ării sale în ou pînă la devenirea sa... 
ca pasăre „în toată legea”! Descrise cu 
multă căldură şi voie bună, peripeţiile în 
cauză i-au mobilizat pe preadolescenţi 
la plăcerea de a face un fel de „fi lm” al lor, 
dînd viaţă personajului îndrăgit sub for-
mă teatralizată.

Sala de la Biblioteca „Ştefan cel Mare” 
s-a dovedit a fi  neîncăpătoare pentru nu-
meroşii admiratori ai lui Zbanţ, întruniţi 
la 10 octombrie, într-o conferinţă de to-
talizare a campaniei de promovare. De-
sigur, i-a incitat şi întîlnirea cu „secreta-
rul” bravului Zbanţ, scriitorul Ion Iachim, 
care le-a promis să scrie o continuare a 
aventurilor acestui piţigoi devenit deja 
celebru.

Precedată de o intensă pregătire or-
ganizatorică şi o fructuoasă colaborare 
între bibliotecare şi profesori, conferinţa 
le-a avut moderatoare pe două eleve: 
Cristina Nicolai (Liceul „Elena Alistar”) şi 
Dumitriţa Brăiescu (Gimnaziul „ProSuc-
ces”), cea din urmă evoluînd şi în rolul 
năstruşnicului Zbanţ. Schimbul de im-
presii şi opinii a durat considerabil, spre 
bucuria participanţilor şi a autorului care 
a rămas plăcut surprins mai ales după 
ce elevul cl. IV Andrei Tatarciuc şi-a luat 
inima-n dinţi şi a recitat propria poezie, 
compusă pe motivul cărţii. Ce dovadă 
mai mare că „Republica Păsărilor” s-a în-
cetăţenit în inimile copiilor?! Ei l-au ac-
ceptat pe Zbanţ ca pe o rudă şi au învăţat 
de la el cel mai de preţ lucru: bunăstarea 
şi dragostea. Mai ales că pictorul, maes-
trul Aurel Guţu, a ştiut să dea cărţii şi o 
haină grafi că pe potrivă. De menţionat 
că anume această campanie promoţio-
nală s-a bucurat de cea mai mare atenţie 
în mass-media: reportaje TV şi radio, arti-
cole în ziarele Florile dalbe, Univers peda-
gogic Pro, Capitala etc.

Acţiunea „CHIŞINĂUL CITEŞTE O 
CARTE” cu participarea cititorilor ma-
turi este rodul unor colaborări – parte-
neriat ale BM „B.P. Hasdeu” cu Uniunea 
Scriitorilor din Moldova. Cartea selecta-
tă pentru campania promoţională 2007, 
culegerea de nuvele Coff e-house de 
Ghenadie POSTOLACHE, s-a dovedit a 
fi  o adevărată piatră de încercare în ale 
lecturii solicitînd cititori familiarizaţi cu 
maniere narative dintre cele mai moder-
ne. Apreciat de specialişti drept „un foar-
te bun prozator” (acad. M. Cimpoi), Gh. 
Postolache oferă, în fond, o provocare 
căreia îi poate ţine piept doar un public 
avizat. Însă autorul şi cărţile sale sunt fa-
miliare celui care i-a citit plachetele de 
versuri Nike, Isaia şi Rafail, romanele 
Rondul, Cavaleri şi paharnici, precum 
şi culegerea de nuvele Sezonul cerşeto-

VIAŢA FILIALELOR
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rilor. Această enumerare de titluri este 
un fel de carte de vizită: lumea volume-
lor lui Gh. Postolache este o simbioză de 
mituri, legende biblice, societăţi în tran-
ziţie, realităţi dure, aspiraţii ascunse, mo-
mente ratate şi mult spirit de observaţie. 
De fapt, este vorba de complexitatea 
raporturilor dintre oameni şi, în speţă, 
dintre sexe – toate narate prin îmbinarea 
mai multor monologuri sau stări de spi-
rit la un loc, prin întreruperea şi reluarea 
unor fl uxuri de simţiri şi trăiri afective. 
Clipa, imediatul, pot însemna la Gh. Pos-
tolache totul, iar epoca, istoria – doar un 
fundal de moment.

Lecturată la toate fi lialele, cu cititori 
de diferite vîrste, cuprinse între 18 şi 80 
de ani, această culegere de nuvele a fost 
analizată mai vast în cadrul conferinţei 
de totalizare de la fi liala „O. Ghibu”, prin 
concursul unor personalităţi remarcabile 
ale scrisului artistic din R. Moldova: acad. 
M. Cimpoi, Vl. Beşleagă, A. Suceveanu, Iu-
lian Filip, Em. Galaicu-Păun, Vl. Zbârciog 
ş.a. care au prezentat aspecte ale talen-
tului polivalent al mai tînărului confrate 
de condei. De asemenea, autorul a dat 
explicaţii privitor la anumite situaţii de-
scrise şi la unele dintre personajele sale 
şi a răspuns la întrebările cititorilor.

De notat că acest volum reprezintă şi 
el un parteneriat: autorul a fost sprijinit 
fi nanciar la editare de către responsabilii 
reţelei de cafenele Coff e-house din Chi-
şinău.

Incluse în Programul jubiliar al BM 
„B.P. Hasdeu” - 130 ani de la fondare, 
campaniile promoţionale de totalizare 
„Chişinăul citeşte o carte”, „Preşcolarii 
Chişinăului citesc o carte” şi „Preadoles-
cenţii Chişinăului citesc o carte” au con-
stituit şi o afi rmare plenară a reţelei de 
biblioteci din municipiu în calitate de 
iniţiator, organizator şi promotor al unor 
certe valori naţionale şi universal-cultu-
rale.

Precum au menţionat specialiştii în 
materie, în frunte cu dna dr. conf. univ. 
Lidia Kulikovski, directorul general al BM 
„B.P. Hasdeu”, acţiunea ”Chişinăul citeş-
te o carte”, cu subdiviziunile consacra-
te preşcolarilor şi preadolescenţilor, a 
demonstrat în totalitate un parteneriat 
meritoriu cu diverse instituţii, uniuni de 
creaţie şi, desigur, cu utilizatorii de carte. 
Nu este deloc întîmplător faptul că unul 
din reprezentanţii corpului diplomatic 
acreditat la Chişinău, consilierul cultural 
V. Nanea, a propus extinderea unor lan-
sări în cadrul manifestărilor culturale de 
la Ambasada României, exprimînd astfel 
consideraţia faţă de valorile artistice lo-
cale şi deschiderea spre un parteneriat 
de durată.

De asemenea, participanţii la con-
ferinţele de totalizare a campaniilor 
de promovare ale celor trei volume au 
apreciat eforturile angajaţilor BM „B.P. 
Hasdeu”, inclusiv cei din fi liale, în vede-
rea ridicării pe o nouă treaptă a gustului 
pentru lectură al chişinăuienilor, atrage-
rii locuitorilor capitalei într-un Program 
de acţiuni cognitiv-culturale de ampla-
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BIBLIOTECA „LIVIU REBREANU” - DESCHIDERE 
CĂTRE ÎNTREAGA COMUNITATE MUNICIPALĂ

Elena CEBOTARI,
director BP „Liviu Rebreanu”

Biblioteca Publică „Liviu Rebreanu”, 
inaugurată într-un cadru solemn, în ziua 
de naştere a patronului spiritual, al cărui 
nume îl poartă, constituindu-se ca un 
omagiu marelui scriitor, se înscrie fericit 
în salba de bibliomărgăritare de carte 
românească, a noua la număr, din siste-
mul municipal de Biblioteci „B.P. Hasdeu” 
din Chişinău.

La deschiderea ofi cială, care a avut 
loc la 26 noiembrie 2007, au participat 
ofi cialităţi din Republica Moldova şi 
din judeţul Bistriţa-Năsăud, avându-i în 
prim plan pe vicepreşedintele Consiliu-
lui Judeţean Ionel Tompa, Ambasadorul 
României la Chişinău Filip Teodorescu, 
primarul de Chişinău Dorin Chirtoacă, 
directoarea Bibliotecii Municipale „B.P. 
Hasdeu” Lidia Kulikovski, pretorul secto-
rului Râşcani Mihai Cârlig, academicianul 
Mihai Cimpoi, scriitorii Iulian Filip, Ianoş 
Ţurcanu, completaţi de un număr impre-
sionant de oameni de cultură, scriitori, 
ziarişti, bibliotecari, profesori din învă-
ţământul superior şi liceal, artişti, astfel 

manifestarea transformându-se într-o 
frumoasă sărbătoare de sufl et cu intenţii 
de o strânsă colaborare de lungă durată. 
Din delegaţia oaspeţilor năsăudeni au 
făcut parte directoarea Bibliotecii Jude-
ţene Bistriţa-Năsăud Olimpia Pop, care a 
fost de fapt promotoarea acestei idei de 
parteneriat, susţinută de factori de de-
cizie de pe o parte şi de alta a Prutului, 
directorul cotidianului Mesagerul, scrii-
torul Marcel Seserman ş. a.

Manifestarea a fost completată de o 
expoziţie de carte dedicată lui Liviu Re-
breanu, cu genericul A dat vieţii o operă 
şi operei o viaţă şi reîntregită de un mi-
nunat spectacol de muzică populară, 
avându-i ca protagonişti pe apreciaţii 
interpreţi Matilda Pascal Cojocăriţa, Ioan 
Ştefan şi Horaţiu Cigu.

Pe lângă mesajele de felicitare cu pri-
lejul deschiderii bibliotecii, oaspeţii au 
venit cu o considerabilă şi valoroasă do-
naţie de carte alcătuită din 2600 volume, 
trei calculatoare, scaner şi imprimantă, 
în felul acesta constituindu-se baza unei 

sare pentru inimă şi cuget. S-a conturat 
clar şi conlucrarea dintre fi liale, conştien-
tizarea de către fi ecare bibliotecară din 
reţea că participă la o muncă în echipă, 
la un parteneriat de elită.

Obiectivele propuse şi realizate, ca 
şi impactul asupra utilizatorilor al mani-
festării anuale „Chişinăul citeşte o carte”, 
cu părţile componente „Preşcolarii Chişi-
năului citesc o carte” şi „Preadolescenţii 
Chişinăului citesc o carte” au demonstrat 
rolul de animator cultural al BM „B.P. Has-

deu” cu fi lialele sale, aportul incontestabil 
la amplifi carea lecturii, schimbului de tră-
iri umane generate de aceasta, precum şi 
la dezvoltarea artei de comunicare, a 
parteneriatului social şi artistic. Anexate 
la un Program mai amplu – 130 ani de la 
fondarea Bibliotecii Municipale – acţiuni-
le în cauză sunt o mărturie a maturităţii 
instituţiei, dar şi un semn distinctiv de 
ancorare în modernitate, la necesităţile 
de zi cu zi ale utilizatorilor şi la aspiraţiile 
lor de creştere etică şi estetică.

VIAŢA FILIALELOR
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funcţionări reuşite a instituţiei în condiţii 
avantajoase pentru publicul cititor.

În acest context se poate menţiona 
că până la inaugurarea solemnă, uni-
tatea a funcţionat ca bibliotecă pentru 
copii, cu un fond care nu corespundea 
necesităţilor informaţionale actuale. 

Colecţia donatorilor răspunde nece-
sităţilor la zi ale cititorilor. Este sufi cientă 
doar o scurtă trecere în revistă pentru 
imaginea de ansamblu în convingerea 
acestui argument. Bunăoară, Liviu Re-
breanu a revenit integral „de acasă, aca-
să” prin lucrările sale cum ar fi  Adam şi 
Eva, Ciuleandra, Jar, Amândoi, Crăişorul, 
Gorila, Calvarul, Nuvele, Metropole, Ion, 
Pădurea spânzuraţilor, Răscoala, Teatru 
– fi ecare titlu în câte cinci exemplare. 

Colecţia Autori români clasici : Mihai 
Eminescu, George Coşbuc, Barbu Dela-
vrancea, Ion Luca Caragiale, Tudor Ar-
ghezi etc.

Colecţia Clasicii literaturii universale 
include : Ch. Dickens, L. Tolstoi, F.M. Dos-
toievski, L. Sterne, Dante etc.

Colecţia Clasici contemporani este re-
prezentată de cărţile unor celebri autori: 
Gabriel Garcia Marquez, John Steinbeck, 
Jean-Paul Sartre, Hermann Hesse, Albert 
Camus, Franz Kafka, André Gide, An-
dré Malraux, Thomas Mann, Antoine de 
Saint-Exupery, Mario Varga Llosa etc.

Colecţia Memorii, Jurnale, Biografi i 
include: G. Brandreth Philip şi Elisabeta, 
G. King Ducesa de Windsor, L. Castoldi 
Românul din Italia ş. a.

Deosebit de variată este prezentată 
colecţia Thriller, Aventuri, Acţiune: Dan 
Brown cu Codul lui Da Vinci şi Îngeri şi 
demoni; O. Mittelbach, Ghid de călătorie 
în lumea romanelor lui Dan Brown; L. Gar-
dner Testamentul Magdalenei; C. Forbes 
Conspiraţia, Paranoia; J. Grisham Maes-
trul, Mediatorul; J. Saul Casa de la răscru-
ce, Vocile etc. Nu pot să nu menţionez 
şi colecţiile: Biblioteca şcolarului, Eseuri, 

Universitas, Biblioteca ortodoxă, Societa-
tea politică etc.

Din experienţa pe care o am, pot 
spune că unul din criteriile de atractivi-
tate pentru cititori o constituie literatura 
de referinţă. Din acest punct de vede-
re donaţia este bogat reprezentată de: 
Dicţionar de mistere, Dicţionar de mişcări 
literare, Dicţionar de ştiinţe umane, Dicţi-
onar de mari teme literare, Enciclopedia 
de istorie a lumii, Enciclopedia Orientului, 
Enciclopediile pentru prichindei, Enciclo-
pediile pentru copii, Enciclopediile pentru 
tineri, Enciclopediile Ce şi Cum etc.

O adevărată comoară o constituie 
literatura în limba franceză, care inclu-
de : Dictionaire des Litteratures de langue 
francaise – Oeuvres (4 vol.) şi Auteurs (4 
vol.), Histoire de la France et des Francais 
(4 vol.), Grand Larousse Junior (10 vol.), 
Enciclopedia Nature (20 vol.) şi clasicii 
literaturii franceze în original (H. de Bal-
zac, G. Flaubert, E. Zola, G. de Maupas-
sant, Voltaire, F. Rabelais, A. Rimbaud, 
Ch. Baudelaire, P. Verlaine etc.).

Chiar din start Biblioteca Publică „Li-
viu Rebreanu” şi-a propus să asigure o 
gamă largă de servicii şi facilităţi: 
• acces liber la toate documentele din 

colecţie
• acces la INTERNET
• consultarea documentelor în sala de 

lectură
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• împrumutul documentelor la domi-
ciliu

• servirea la domiciliu a persoanelor 
dezavantajate

• servicii de asistenţă şi îndrumare
• servicii culturale.

Deschiderea bibliotecii noastre a tre-
zit o rezonanţă în comunitate, în special 
pentru chişinăuienii din cartierul Poşta 
Veche. Prin colecţia valoroasă de cărţi şi 
facilităţile oferite ea însă prezintă interes 
pentru întreaga comunitate municipală. 
Prin emisiunile radio şi TV (Vocea Basa-
rabiei, Radio Moldova, 1 Prime) şi artico-
lele din presă, ne-am făcut cunoscuţi şi 
rezultatele nu se lasă aşteptate. Numă-
rul cititorilor a sporit considerabil, dar 
şi graţie relaţiilor pe care le-am stabilit 
cu instituţiile de învăţământ din cartier 

(liceele: „G. Călinescu”, „Al. I. Cuza”, „M. 
Lomonosov”, Şcoala experimentală nr. 
10; grădiniţele nr.159, nr. 160, nr. 196; 
Centrul Comunitar pentru copii şi tineri 
„Andrieş”) ş. a.

Vin ei la noi, dar mergem şi noi la ei, 
astfel desfăşurând o activitate comună 
şi nobilă de cultivare a tinerei generaţii 
în spirit şi tradiţii europene. 

Biblioteca „Liviu Rebreanu” este nu 
numai un fond de carte care se împru-
mută, ci şi un centru de cultură şi infor-
mare, aşa cel puţin ne dorim să fi e şi pen-
tru aceasta depunem eforturile noastre.

Nu am fi  izbutit ceea ce avem astăzi 
fără contribuţia colegilor din Bistriţa-Nă-
săud, autorităţilor publice locale, admi-
nistraţiei BM „B.P. Hasdeu”, pentru care 
ţin să le mulţumesc din sufl et.

VIAŢA FILIALELOR
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A PROPOS

Iisus a cucerit 
inima omenirii 
prin iubire. Iubi-
rea adevărată, 
mare, necondi-
ţionată e taina 
tuturor fericiri-
lor pământeşti 
şi cereşti. Numai 
iubirea apropie 
pe om de Dum-

nezeu. Cine iubeşte aievea crede. Numai 
credinţa învaţă iubirea.

Credinţa e temelia sufl etului ome-
nesc. Din credinţă izvorăsc toate năzuin-
ţele, toate puterile omului. Sufl etul fără 
credinţă e ca o barcă fără cârmă [...]

Fără credinţă omul nu poate înfăp-
tui nimic în lume, nici chiar în dome-
niul realizărilor materiale. Credinţa e 
temelia nu numai a omului, singuratic 
în mijlocul lumii, ci a întregii evoluţii 
umane. Progresul omenirii nu se poate 
susţine fără sprijinul statornic al credin-
ţei. Omenirea n-a făcut şi nu va face un 
pas înainte decât de mână cu credinţa. 
Credinţă mare trebuie să aibă artistul 
când creează, şi omul de ştiinţă când 
lucrează, şi omul politic când călău-
zeşte mersul poporului. Pretutindeni 
credinţa întreţine focul sacru, ea înalţă 
idealurile, ea întăreşte inimile şi spo-
reşte râvnele, ea creează entuziasmul şi 
nădejdea. Credinţa e însăşi esenţa vieţii 
omeneşti.

De aceea puterea ei n-are margini şi 
nu cunoaşte piedici. Omul cu credinţă 
mare în sufl et izbândeşte totdeauna în 

lume. Credinţa străbate infi niturile şi le 
tălmăceşte, credinţa simte misterul şi-l 
pricepe. Ea e scânteia divină în om.

Iisus a aşezat biserica creştină pe 
stânca credinţei. Creştinismul e religia 
iubirii, dar şi mai mult a credinţei. Iubirea 
e o urmare sau un rezultat al credinţei. 
Iisus spune mereu, că cine crede se va 
mântui. Cuvântul, care a fost la început, 
e credinţa cea atotputernică şi atotcu-
prinzătoare. Mântuitorul nostru a cerut 
înainte de toate credinţă. Prin ea cei să-
raci şi năpăstuiţi vor putea îndura viaţa 
aceasta, prin ea cei puternici îşi vor în-
muia inimile, prin ea cei însetaţi de mai 
bine vor dobândi fericirea.

Şi, în cursul veacurilor, credinţa a ie-
şit mereu din toate încercările. Dâre lu-
minoase şi fapte mari n-au lăsat în urma 
lor decât oamenii şi popoarele pline de 
credinţă [...] .

Iar noi? Frământări de toate felurile 
ne încearcă, ne ispitesc. S-ar părea că 
trăim vremuri de descompunere, nu de 
mărire. Aparenţele sunt însă înşelătoare. 
Zbuciumările sunt numai la suprafaţă. 
Sufl etul nostru e puternic şi plin de mari 
făgăduinţi, fi indcă e plin de credinţă. De 
două mii de ani am trăit numai prin cre-
dinţă şi numai prin credinţă am biruit. 
Vom birui şi criza trecătoare de azi. Nea-
mul românesc e un rezervoriu de credin-
ţă vie.

Viitorul e al nostru. 

(Din revista România, 6 ianuarie, stil 
nou, 1924; număr special de Crăciun 1923; 
fragmente)

PUTEREA CREDINŢEI
Liviu REBREANU
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BIBLIOTECA „ADAM MICKIEWICZ” VĂ AŞTEAPTĂ
Ecaterina NEDZELSCHI,

şefa fi lialei „A. Mickiewicz”

Ideea deschiderii la Chişinău a Bibli-
otecii de cultură şi literatură poloneză îi 
aparţine Excelenţei Sale, Domnului ex-
Ambasador al Poloniei în R. Moldova Piotr 
Marciniak, fi ind lansată încă în 2005. Pro-
iectul a fost susţinut de Biblioteca Munici-
pală „B.P. Hasdeu” şi aprobat în baza Deci-
ziei Departamentului Cultură al Primăriei 
Chişinău nr. 219/01-15 din 28.09.2005. A 
fi nanţat proiectul Wspolnota Polska (Var-
şovia) – organizaţie care susţine etnia po-
loneză în alte ţări ale lumii. 

Respectivul proiect a prevăzut re-
paraţia capitală a sediului, procurarea 
mobilierului, echipamentului tehnic 
(calculatoare, combină muzicală, aparat 

foto digital, TV) şi constituirea colecţiei 
de carte poloneză.  

Această iniţiativă de mare importan-
ţă culturală are ca scop principal extin-
derea şi îmbunătăţirea serviciilor infor-
maţionale pentru chişinăuieni, accesul la 
informaţie pe diferite suporturi în limba 
maternă a polonezilor din R. Moldova. 

Proiectul a fost cu succes realizat şi 
astfel, în şirul bibliotecilor publice pen-
tru minorităţi naţionale şi-a ocupat locul 
său şi Biblioteca de cultură şi literatură 
poloneză „Adam Mickiewicz”. Pe parcur-
sul anilor 2005-2007 am fost vizitaţi de 
senatori, oameni de afaceri, ziarişti din 
Polonia, deputaţi ai Seimului polonez. 

VIAŢA FILIALELOR
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Toate delegaţiile au acordat o atenţie 
majoră bibliotecii, manifestînd un inte-
res deosebit faţă de activitatea Bibliote-
cii „Adam Mickiewicz”, în calitate de Cen-
tru cultural al etnicilor polonezi. 

Sincere mulţumiri Excelenţei Sale, 
Ambasadorului Poloniei în R. Moldova 
Krzysztof Suprowicz, pentru sprijinul 
acordat, pentru implicarea rapidă şi efi ci-
entă în rezolvarea problemelor apărute, 
pentru donaţia de carte şi MAV, pentru 
manifestarea bunăvoinţei faţă de întreg 
colectivul bibliotecii noastre. Permanent 
am simţit şi grija conducerii BM „B.P. Has-
deu”, a dnei dr. conf. univ. Lidia Kulikov-
ski, director general. 

Decizia de a deschide Biblioteca Po-
loneză „A. Mickiewicz” a fost un punct 
forte pentru îmbunătăţirea, diversifi ca-
rea şi dezvoltarea colecţiei pe diferite 
suporturi. Paralel cu achiziţia de carte 
română, am completat considerabil fon-
dul de carte poloneză. 

Majoritatea absolută a colecţiilor în 
limba poloneză au ajuns la noi prin do-
naţii. 

Donatori: ex-Ambasadorul Piotr Mar-
ciniak (circa 100 cărţi, casete şi reviste), 
Institutul Polonez din Bucureşti, director 
Jaroslaw Godun (circa 200 ex.), Amba-
sada şi Consulatul Poloniei la Chişinău 
(534 ex.), organizaţia „Polska Wiosna w 
Moldawii”, persoane particulare. 

Vom prezenta, pe scurt, principalele 
domenii şi serii pe care le deţine acum 
BP „A. Mickiewicz”.

Opera scriitorilor polonezi, sec. XIX-
XX, manuale pentru alolingvi, în ajutorul 
studierii limbii poloneze, cărţi pentru 
copii, dicţionare ale limbii polone – ex-
plicativ, frazeologic, ortografi c, cu CD, 
literatură de cultură generală, de istorie, 
artă, religie. Avem un număr mare de 
albume ilustrate, inclusiv despre Papa 
Ioan Paul II, albumul Arta Poloniei, ope-
ra completă a lui Adam Mickiewicz, CD 

şi casete audio cu tematică diversă, ghi-
duri turistice, atlase şi hărţi. 

Cărţile provin din diverse colecţii şi se-
rii: Klasycy wspolczesnej literatury polskiej, 
Mys`li humanistyczne, Modernizm w Polsce, 
Biblioteka polska, Dzieje Narodu i Panstwa 
Polskiego, Lektury polonistyczne ş.a. 

Toată literatura în limba poloneză, 
cărţile donate şi CD au îmbogăţit colec-
ţia bibliotecii şi au oferit o şansă în plus 
etnicilor polonezi din Chişinău şi R. Mol-
dova, să citească în limba maternă, să se 
informeze referitor la istoria, cultura, re-
ligia, politica Poloniei, relaţii interetnice 
şi interstatale. 

Aşadar, biblioteca poate realiza pre-
vederile Declaraţiei de la Copenhaga 
„Diversitate culturală şi lingvistică”, de a 
asigura efectuarea de cercetări ştiinţifi ce 
în domeniul istoriei, limbii şi culturii mi-
norităţilor naţionale.

Biblioteca „A. Mickiewicz” a fost des-
chisă pentru toţi benefi ciarii, într-un im-
presionant cadru festiv, la 11.11 2007, de 
Ziua Independenţei Republicii Polonia.

La inaugurarea bibliotecii au parti-
cipat înalţi oaspeţi: Excelenţa Sa Amba-
sadorul Extraordinar şi Plenipotenţiar 
al Poloniei în R. Moldova K. Suprowicz, 
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ЧИТАЮЩИЕ ДЕТИ - ЧИТАЮЩАЯ НАЦИЯ

Ирина СПИЦЫНА,
директор библиотеки им. М.В. Ломоносова 

В условиях негативного влияния 
современной социокультурной и 
информационной ситуации, харак-
теризуемой кризисом чтения, ос-
лаблением роли книги в семейном 
воспитании, неподготовленностью 
родителей к участию в воспитании и 
развитии детей как читателей, осо-
бенно актуальным становится сов-
местное библиотечное обслуживание 
родителей и детей.

Поводом к разработке програм-
мы «Недели открытых дверей», про-
водимой в библиотеке под девизом 
„СЕМЬЯ И БИБЛИОТЕКА” с 23 по 30 
сентября 2007 года в рамках празд-
нования 130-летия Муниципальной 
Библиотеки им. Б.П. Хашдеу, послужи-
ла тревожная тенденция: чтение ста-
ло терять свой статус, что повлекло за 
собой качественное снижение уровня 
грамотности, особенно в подростко-

domnul Primar General al municipiului 
Chişinău D. Chirtoacă, pretorul sectoru-
lui Centru V. Şarban, ataşatul cultural al 
Poloniei dna Iolanta Krasnodeska, Ana-
Lucia Culev – Primăria Chişinău, domnii 
L. Gorceac, I. Ţurcanu – Direcţia Cultură 
a municipiului, scriitori, ziarişti, bibliote-
cari, reprezentanţi ai etnicilor polonezi 
din Chişinău şi Bălţi, profesori de limbă 
poloneză. Cei care au luat cuvîntul la 
inaugurare s-au referit la bogăţia şi va-
rietatea culturii polone, au accentuat 
importanţa modelului polon de demni-
tate naţională şi europeană, exprimînd 
mulţumiri persoanelor şi instituţiilor 
care au contribuit la deschiderea în ca-
pitala R. Moldova a unui centru cultural 
şi informaţional al unei ţări în dezvoltare, 
membră deplină a Uniunii Europene şi a 
NATO.

Biblioteca aşteaptă toţi doritorii de 
carte şi lectură. Strategia Bibliotecii „A. 
Mickiewicz” este de a deveni Centru in-
formaţional şi cultural pentru grupul et-
nic polon şi pentru toţi cei care doresc să 
cunoască cultura, obiceiurile, istoria, lim-

ba şi literatura polonă, precum şi pentru 
satisfacerea necesităţilor informaţionale 
din diferite domenii.

Astăzi în structura Bibliotecii „A. 
Mickiewicz” sunt: sala de studiu, ofi ciul 
copii şi ofi ciul împrumut. Colecţia se 
constituie din peste 18.000 documente 
tipărite, CD şi audiocasete: documente 
în română - 52 %; rusă – 42,2 %; în polo-
nă – 5,8 %.

Oferim servicii informaţionale, de 
asistenţă şi îndrumare, bibliografi ce, ac-
ces la Internet, servicii extramuros – adi-
că acolo, unde sunt solicitate – şcoli, li-
cee, grădiniţe de copii, la domiciliu. 

Biblioteca dezvoltă legături efi ciente 
cu comunitatea, administraţia publică, 
Societatea Polonezilor din R. Moldova, 
întreţine parteneriat cu ONG-uri, institu-
ţii de învăţămînt şi culturale. 

Toleranţa multiculturală, extinderea 
serviciilor, punerea în prim-plan a prefe-
rinţelor utilizatorilor, incluziunea socială, 
vor promova, sperăm, cu succes, imagi-
nea Bibliotecii „Adam Mickiewicz” în so-
cietate. 

VIAŢA FILIALELOR
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вой и молодежной среде. Тема детско-
го чтения многогранна и охватывает 
многие сферы. Но все существующие 
проблемы подводят к одной главной 
теме: как сформировать у ребенка ин-
терес к книге, тягу к чтению, любовь к 
литературе и т.д. и т. д. Ни для кого не 
секрет, что утрачивается способность 
к сопереживанию, к сочувствованию, 
к духовной работе. Это трудно. Чтение 
всегда было обращено к душе, а «душа 
обязана трудиться». А вот задача за-
ставить душу трудиться – безумно 
трудная задача. Тем более что библи-
отека является связующим звеном в 
системе родитель-библиотека-шко-
ла, и на нас, библиотекарей, лежит 
ответственность за качество чтения 
детей и подростков.

За два месяца до начала было 
проведено небольшое исследование-
анализ по семейным формулярам, 
(что читают, кто читает, как часто). 
Участникам предложено ответить на 
вопросы:
• Читаете ли Вы вместе с детьми?
• Назовите любимую книгу Вашей 

семьи.
• Какие передачи Вы любите смот-

реть по телевизору всей семьей?
• Что для Вашей семьи интереснее: 

просмотр телевизионных про-
грамм, видео, компьютерные игры 
или чтение книг?
За две недели до открытия «Не-

дели…» мы вручили программу-при-
глашение семьям, учителям, гостям 
и всем желающим принять участие в 
проведении мероприятий.

Оформление библиотеки играет 
большую роль в нашей работе, поэто-
му интерьер отвечал самым необыч-
ным детским и юношеским желаниям. 
Для самых маленьких наших читате-
лей мы создали свой уголок, где было 
удобно посидеть, выбрать книгу, пого-

ворить. При входе в библиотеку офор-
млен стенд «БИБЛИОТЕКА - МИР, ОТ-
КРЫТЫЙ КАЖДОМУ», читальный зал 
украшает цитата: «Дом, в котором нет 
книг, подобен телу, лишенному души» 
(Цицерон). В фойе библиотеки вы-
ставка работ юных фотографов лицея 
им. Д. Кантемира, учеников Ларисы 
Истратий «Сливаясь с Родиной сво-
ей…», выставка рисунков учащихся 
6-7-х классов «Православные храмы 
Молдовы».

Восемь дней библиотека полно-
стью принадлежала детям, родите-
лям, учителям. Второклассники из 
теоретического лицея им. Хашдеу 
впервые и очень серьезно знакомятся 
с библиотекой. Вот они побеседовали 
с библиотекарем, подержали в руках 
яркие детские книжки, тихонько, как 
взрослые, посидели в читальном зале, 
долго разглядывая Лизины и Настины 
рисунки. В отделе искусств первая 
презентация первоклассницы лицея 
им. С. Рахманинова Лизоньки Сули-
ной «Тема семьи в компьютерной 
графике». Она очень серьезно, как 
взрослая, комментировала свои ри-
сунки, выполненные с 3-х до 6-ти лет, 
и не карандашом или фломастером, а 
компьютерную графику. А в большом 
читальном зале еще один детский вер-
нисаж. Мир пятнадцатилетней Насти 
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Трифан. Сочетание цветов поражает! 
Яркий, разный, другой! Смотришь на 
картины этой девочки и вдруг чувс-
твуешь необъяснимую радость, улы-
баешься.… Во всех отделах библиоте-
ки оформлены выставки – просмотры: 
«Брак и семья в изобразительном 
искусстве», «Русские философы о 
семье», «Забытая педагогика», «Эти 
книги читали ваши родители», «Се-
мья в художественной литерату-
ре», «Книге мы не скажем – До сви-
данья!» и др., которые, несомненно, 
вызвали живой интерес. Тем более 
что все выставки сопровождались об-
зорами, подготовленными работника-
ми библиотеки. В рамках недели была 
проведена публичная лекция «Космос 
детства в педагогике Ф.M. Достоев-
ского», подготовленная известным в 
столице словесником Раисой Иванов-
ной Кочетковой. «Новая литература 
о семье и браке» (из фонда А.И. Сол-
женицына) подготовила и провела 
преподаватель истории Автодорож-
ного колледжа Н. Витинская.

Зав. отделом искусств О.И. Мед-
ведь подготовила и провела «Вечер 
вопросов и ответов», в котором 
приняли участие гости из Москвы: 
ректор Свято-Филаретовского Право-
славного Института о. Георгий Кочет-
ков, профессор Георгий Гутнер, пре-
подаватель Максим Дементьев, из АН 
Молдовы – Е. Балан, Т. Дацько, С. Гре-
бенко, поэтический вечер «Марина 
Цветаева и музыка». Участники это-
го вечера убедились, как велика была 
в становлении личности роль отца и 
мамы в семье Цветаевых. Размышле-

ние-дискуссия «Книга и телевизор», 
проведенная в отделе искусств, про-
смотр и обсуждение новеллы «Скупой 
рыцарь из кинофильма «Маленькие 
трагедии» М. Швейцера показала, что 
семьи различаются между собой по 
социальному статусу, образователь-
ному уровню, возрастным особеннос-
тям, как и сами их члены. И нас убеди-
ла в том, что работать надо не только 
с детьми, а с семьёй в целом, подде-
рживать традиции семейного чтения. 
Очевидна необходимость изучения в 
свете системного подхода основопо-
лагающих элементов ребёнок-семья-
библиотека. Чтобы привить любовь 
ребёнка к чтению, научить его грамот-
но и интересно читать, надо привле-
кать родителей, бабушек, дедушек, 
которые обязательно должны помочь 
ребенку. А это позволит выявить свя-
зи между ними и определить условия 
эффективного их взаимодействия, ор-
ганизовать совместную деятельность 
семьи и библиотеки в формировании 
личности юного читателя. И то, над 
чем мы все работали в течение восьми 
дней, придумывая, предлагая, пробуя 
те или иные формы работы, мы стара-
лись делать это интересно, тепло, по-
семейному…

Все, что происходило в библиоте-
ке с 23 по 30 сентября – направлено 
на объединение деятельности взрос-
лых и детей, выработку потребности в 
общении.

Огромная благодарность всем со-
трудникам библиотеки за подготовку 
и проведение всех мероприятий, про-
водимых в библиотеке!

VIAŢA FILIALELOR
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DIALOGURI PROFESIONALE 

MIRELA ROZNOVSCHI: 
„CREATIVITATEA NU ARE GRANIŢE...”

Mirela Roznovschi s-a născut în fru-
moasa lună aprilie, la Tulcea, într-o fami-
lie de intelectuali. Îşi ia bacalaureatul la 
Liceul „Mircea cel Bătrân” din Constanţa, 
în 1964, iar în 1970 obţine licenţa în fi lo-
logie la Universitatea Bucureşti. Din ianu-
arie 1991 se stabileşte la New York, unde 
primeşte un Master in Science, Magna 
cum laude (1996) de la Institutul Pratt, 
Şcoala de Ştiinţa Informării, şi un Certifi -
cat în Tehnologiile Internet (1997) de la 
Universitatea New York. În 1996 devine 
membru al Facultăţii de Drept de la Uni-
versitatea New York, în funcţia de cerce-
tător în domeniul dreptului internaţional 
şi comparat, iar în 2006 devine cercetător 
cu tenure, echivalent cu rangul de profesor 
asociat. Este invitată ca expert să predea 
cercetarea informaţională în dreptul inter-
naţional, străin şi comparat la Facultatea 
de Drept din Erevan (Armenia), Centrul de 
Informare Juridică din cadrul Bibliotecii de 
Literaturi Străine „M. Rudomino” din Mos-
cova (Federaţia Rusă), Şcoala de Drept din 
Riga (Letonia), într-un program organizat 
de Institutul de Politici Legislative şi Con-
stituţionale din Budapesta (Ungaria), Ser-

viciul de Informaţii legislative din cadrul 
Senatului Federal, Brazilia etc. Din 2005 
devine redactor-şef al portalului Globa-
Lex (http://www.nyulawglobal.org/glo-
balex), revistă online de cercetare juridică, 
publicat de Programul Hauser Global al 
Universităţii New York.

- Dragă Mirela Roznovschi, pare 
a fi  paradoxal ca un fi lolog, jurnalist, 
poet, redactor de reviste, critic literar, 
eseist, romancier să devină un cerce-
tător în dreptul internaţional, străin şi 
comparat. Dovediţi prin ceea ce reali-
zaţi o nemăsurată abnegaţie şi ambiţie 
profesională orientată spre cercetarea 
în domeniul juridic, în mod special, în 
mediul electronic. Simţiţi că aparţineţi 
acestui domeniu?

- Creativitatea nu are graniţe. Ţi-o 
poţi exercita în orice domeniu. Ca ziarist 
şi scriitor, simt domeniul juridic foarte 
apropiat. Un ziarist fără o formaţie juri-
dică nu poate înţelege şi nici investiga 
elementele şi evenimentele politice. În 
ceea ce priveşte scriitorul, aminteşte-ţi 
că Stendhal citea în fi ecare dimineaţă 
la micul dejun o pagină din Codul Civil 
ca să se debaraseze de impulsul de a li-
teraturiza. Pentru Stendhal, Codul Civil 
napoleonian prin claritate, concizie, pre-
cizie a fost un model de scriitură.

- Personal, mărturisesc cu since-
ritate că prima carte de specialitate 
în domeniul cercetării juridice a fost 
„Toward a Cyberlegal Culture” (Către 
o cultură juridică virtuală). Am fost 
impresionată de conţinutul exhaustiv 
şi inovator, stilul coerent şi original al 
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lucrării – o carte de referinţă pentru 
bibliotecarul de drept din era electro-
nică, un studiu pentru comunitatea bi-
bliotecară şi juridică în materie de „cul-
tură juridico-informaţională globală”. 
Ce v-a impulsionat să scrieţi o astfel de 
carte?

- Am înţeles că cercetarea se îndreap-
tă către un alt mod de a gândi, care iese 
din tiparele clasice. Am vrut să discut 
acest mod de a gândi şi de a-l exempli-
fi ca. La început unii au înţeles, alţii nu. 
Pentru a face şi mai clar mesajul meu, am 
decis să trec la crearea de exemple. Aşa 
s-a născut Guide to Foreign and Internati-
onal Legal Databases, cu o vechime de 
11 ani, sărbătorit anul trecut de colegi 
la AALL (Asociaţia Americană a Bibli-
otecarilor Specializaţi în Domeniul 
Dreptului) în St. Louis http://www.law.
nyu.edu/library/foreign_intl/index.html 
şi GlobaLex http://www.nyulawglobal.
org/globalex/.

- Profesioniştii în ştiinţa informă-
rii-documentării din Republica Moldo-
va sunt mereu curioşi să afl e cum sunt 
bibliotecile americane, care este acti-
vitatea de zi cu zi a bibliotecarilor, ce 
se implementează inovator, care sunt 
tendinţele biblioteconomice etc. Cum 
aţi putea creiona agenda de lucru a 
unui bibliotecar de drept din SUA? 

- Extrem de complexă. Ea merge de 
la acordarea de asistenţă de referinţă şi 
cercetare, la achiziţii, învăţarea de noi 
procedee de cercetare, comunicarea in-
tensă cu colegii din domeniu, schimb de 
idei, evaluarea de noi produse electroni-
ce etc. – pe scurt, un adevărat iureş.

- Experienţa americană demon-
strează că instituţiile universitare con-
lucrează intens cu bibliotecile. Acestea 
fac parte integrantă a sistemului de 
învăţământ academic, chiar au proiec-
te de colaborare. Care sunt proiectele 

majore în care sunteţi implicată, în ca-
drul universităţii unde activaţi?

- Iată un exemplu: colegii care pre-
dau cercetare comparată în domeniul 
procedurii civile au scris un tratat de 
procedură civilă comparată care aco-
peră numeroase jurisdicţii din cele mai 
importante familii de drept. La acest 
proiect au contribuit colegi de pe toate 
continentele. Am avut partea mea aici, 
şi anume cercetarea. Cartea se numeş-
te Civil Litigation in Comparative Context 
(Litigii civile în context comparativ) şi abia 
a apărut pe piaţă. Autorii îmi mulţumesc 
în prefaţa cărţii. Un alt exemplu: dreptu-
rile omului. Acord asistenţă şi predare 
tuturor grupurilor de cercetare de-a lun-
gul anului academic.

- Am remarcat în revistele de speci-
alitate International Journal of Legal 
Information (Revista Internaţională 
de Informare Juridică), Spectrum (re-
vista Asociaţiei Bibliotecilor de Drept 
din America) preocuparea pentru 
necesitatea imperioasă a ghidurilor 
electronice cu adrese web, directorii-
lor specializate, revistelor on-line etc. 
Lansarea revistei electronice GlobaLex 
este un succes obţinut cu multă dăruire 
şi profesionalism în cadrul Universităţii 
NYU. Dezvăluiţi-ne ideea creării.

- Am înţeles ca bibliotecile de drept 
din lume nu sunt atât de bogate în ma-
teriale de cercetare ca cele din ţara în 
care trăiesc. Şi atunci am vrut să le ofer 
un ajutor. Totodată, am vrut să adun la-
olaltă pe aceeaşi platformă specialişti în 
cercetarea juridică din întreaga lume, 
din toate sistemele juridice. Aşa s-a creat 
un fel de reţea în care fi ecare cercetător 
devine un expert în domeniul despre 
care a scris.

- Care este structura revistei Globa-
Lex şi prin ce se deosebeşte conceptual 
de alte surse? 

DIALOGURI PROFESIONALE
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- În primul rând, este accesibilă tutu-
ror şi fără bani. Există produse electro-
nice care pot oferi informaţie comple-
mentară, dar care costă între 5 mii şi 6 
mii de dolari pe an. Ţi-ai putea permite 
să le cumperi? Colaboratorii revistei Glo-
baLex sunt recunoscuţi ca experţi în do-
meniul despre care scriu. GlobaLex oferă 
articole în cercetarea dreptului internaţi-
onal, comparat şi străin. O secţiune ofe-
ră uneltele necesare pentru construirea 
unei biblioteci de drept comparat, inter-
naţional şi străin oriunde în lume. 

- Apreciez tendinţele de actualizări 
constante şi de contribuţii permanente 
din partea autorilor. Care sunt moda-
lităţile de colaborare cu autorii, cum 
sunt selectaţi?

- După cum am spus, după compe-
tenţă. Ei sunt cercetători experimentaţi, 
avocaţi, judecători, profesori universi-
tari.

- Mulţi colegi, bibliotecari de drept, 
atât din Statele Unite, cât şi cei din Eu-
ropa de Sud-Est, menţionează despre 
utilitatea acestei reviste. Au împărtăşit 
impresii despre succesele sale revistei 
GlobaLex profesorii, bibliotecarii, uti-
lizatorii etc.?

- În primul rând, serverul arată că 
avem în jur de trei sute de mii de acce-
sări pe lună. În al doilea rând, GlobaLex 
a intrat în cataloagele electronice (vezi 
OCLC sau WorldCAT). Recent, două ar-
ticole scrise despre GlobaLex în două 
publicaţii extrem de importante pentru 
cercetarea de drept din SUA şi pentru 
cea internaţională îi demonstrează suc-
cesul. Poate că ai putea traduce câteva 
paragrafe relevante pentru cititori? Ai 
aici titlurile şi chiar adresele din inter-
net: GlobaLex în Spectrum http://www.
aallnet.org/products/pub_sp0706/pub_

sp0706_Guides.pdf şi în International 
Journal for Legal Information 34. 3 Int’l J. 
Legal Info. 473 (2006)

http://www.heinonline.org/HOL/
Page?handle=hein.journals/ijli34&id=1
&size=2&collection=journals&index=jo
urnals/ijli. Dacă nu poţi accesa acest link, 
ai o altă variantă aici: http://pages.nyu.
edu/~mr24/nonfi ction&journalism.html 

- Aţi putea să ne dezvăluiţi câte 
ceva despre unele proiecte referitoare 
la extinderea, actualizarea, îmbunătă-
ţirea revistei GlobaLex?

- GlobaLex va cuprinde articole des-
pre toate jurisdicţiile, articole de drept 
comparat pe teme majore sau teme fi er-
binţi ale acestui domeniu, tot mai multe 
articole din domeniul dreptului public 
şi privat internaţional. Cred că unele din 
aceste articole ar putea fi  traduse pen-
tru folosul celor care vin la Biblioteca de 
Drept pe care o conduci, deşi cred că tot 
mai mulţi sunt capabili să citească în en-
gleză.

- În fi nal, care ar fi  mesajul Dvs. pen-
tru bibliotecarii de drept din Republica 
Moldova?

- În noua eră informaţională noi sun-
tem tot mai mult specialişti de cercetare 
informaţională, decât bibliotecari. Ştiin-
ţa informaţiei s-a modifi cat, dar şi noi, 
odată cu ea. Limbile străine, asimilarea 
noilor tehnologii, crearea de clase de in-
struire în domeniul cercetării, crearea de 
instrumente de cercetare sunt esenţiale. 
Domeniul dreptului din epoca ciberneti-
că, the cyberlegal culture – este o realita-
te puternică. 

- Vă mulţumesc pentru interviu.

Consemnare de
 Mariana HARJEVSCHI
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VALORI PERENE 

PETRU MOVILĂ,
ÎN SLUJBA ORTODOXIEI RĂSĂRITENE

dr. Victor PETRESCU,
director, Biblioteca Judeţeană „Ion Heliade Rădulescu”,

Târgovişte

Personalitate marcantă a 
Răsăritului Ortodox, mitropo-
litul Kievului se trăgea dintr-
o veche familie domnitoare 
atât în Moldova, cât şi în Ţara 
Românească. De altfel, tatăl 
său, Simion Movilă, a dom-
nit în Ţara Românească (1601 
– 1602) şi în Moldova (1607 
– 1608). Dintre fi ii săi au mai 
domnit Gavril, Mihail şi Moise.

Cel care avea să-şi pună pregnant 
pecetea pe cultura religioasă de sorgin-
te bizantino-slavă în această parte a Eu-
ropei a fost Petru, cel de al treilea fi u al 
domnitorului Simion Movilă. Teologul şi 
marele om de cultură vede lumina zilei 
la 21 decembrie 1596 în cetatea Suce-
vei. După moartea tatălui său se afl ă în 
Polonia, unde va învăţa la Şcoala Frăţiei 
Ortodoxe din Liov şi la Academia Zamo-
iska din Zamosc, cu sprijinul cancelarului 
Stanislas Żolkiewski, care era considerat 
tutorele său. De altfel, legăturile famili-
ei Movileştilor cu Polonia sunt strânse, 
aceştia intrând în 1596 în rândul nobi-
limii polone. Timp de un deceniu, Petru 
trăieşte în acest climat studiind cu profe-
sori iezuiţi, punând bazele unei trainice 
culturi latine, fi ind cunoscător al limbilor 
greacă, slavonă, polonă, ucraineană. Se 
călugăreşte la mănăstirea Lavra Pecerska, 
în 1627 fi ind ales arhimandrit al acestei 
mănăstiri din Kiev, având sprijinul mitro-
politului Iov Bareţki. În 28 aprilie 1633, la 

Liov, este hirotonisit mitropolit 
al Kievului şi Haliciului, la cere-
monie participând şi mitropoli-
tul Moldovei, Varlaam.

Direcţia principală a activi-
tăţii sale a fost aceea de întări-
re a ortodoxiei într-o perioadă 
de expansiune a propagandei 
iezuite, a luteranilor şi calvini-
lor. Acest crez îl împărtăşea, în 
15 iunie 1631, când participă 

la sfi nţirea bisericii cu hramul Uspenia 
(Adormirea Maicii Domnului) din Liov, 
ctitorită de ruda sa, domnul Moldovei 
Miron Barnovschi: „Eu, Petru Movilă, prin 
voia lui Dumnezeu arhimandrit al mănăs-
tirii Pecerska din Kiev, văzând marea pier-
dere în sufl etele omeneşti care se petrece 
în biserica ortodoxă din pricina lipsei de 
învăţătură a duhovnicilor şi a tineretu-
lui, cu voia şi cu ajutorul lui Dumnezeu şi 
prin propria mea voinţă, dorind să înlătur 
această mare lipsă şi voind să îndepăr-
tez rătăcirile de ortodoxie, am hotărât să 
fondez şcoli pentru a educa tineretul în 
spiritul credinţei, al bunelor obiceiuri şi al 
artelor liberale…”1.

În acest scop consideră învăţământul 
şi tiparul drept instrumente fundamenta-
le în această dispută, Ucraina fi ind integra-
tă Regatului Poloniei (între 1569 – 1667). 
La Lavra Pecerska deschide, în 1631, un 
colegiu, care un an mai târziu se uneşte 
cu Şcoala Frăţiei Ortodoxe din Kiev. Sub 
infl uenţa învăţământului apusean al Eu-
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ropei aici se studiau gramatica, retorica, 
poezia, fi losofi a, teologia, se învăţau lim-
bile latină, polonă, slavonă, greacă.

A dezvoltat activitatea tipografi că 
de aici, tipărindu-se inclusiv cu litere 
latine, numeroase cărţi răspândite în în-
treg sud-estul european. Preocupat de 
această activitate, de răspândirea orto-
doxiei, a scris şi corectat texte, a prefaţat, 
a pregătit meşteri tipografi , unii dintre ei 
regăsindu-se în activitatea tipografi că 
din Ţările Române. De altfel, neuitând 
nici un moment că este român, întreţine 
strânse legături cu personalităţi ale vie-
ţii culturale şi bisericeşti din Moldova şi 
Ţara Românească. Astfel, trimite meşteri, 
material tipografi c în cele două provincii 
româneşti, unde s-au pus bazele tipo-
grafi ilor din Câmpulung (1635), Govora 
(1637) şi Iaşi (1642), de aici ieşind valo-
roase cărţi româneşti. Fostul rector şi 
conducător al tipografi ei kievene, Sofro-
nie Poceaţki, este trimis la Iaşi pentru a 
înfi inţa o tipografi e şi un colegiu. Acesta 
din urmă, cu sprijinul lui Vasile Lupu în-
cepe să funcţioneze la 1640. În Colegiul 
de la „Trei Ierarhi” se predau retorica, fi lo-
sofi a, poezia etc., în limbile latină, greacă 
şi slavonă.

În prefaţa Cazaniei (1643), mitropoli-
tul Varlaam, prietenul său, sublinia aces-
te merite: „Preosventitul părinte Petru 
Moghila, fecior de domn de la Muldova, 
arhiepiscop şi mitropolit Kievului, Haliciu-
lui şi a toată Rosia, care pre pofta Măriei 
Sale au trimis tiparul cu toate meşteşugu-
rile câte trebuiesc”2.

Îşi revede plaiurile natale în 1645, 
când ofi ciază la Iaşi, în biserica „Trei Ie-
rarhi”, nunta fi icei lui Vasile Lupu, Maria, 
cu nobilul protestant lituanian, Janusz 
Radziwill. Cu acest prilej ţine o cuvân-
tare, atât în româneşte cât şi în polonă, 
intitulată: „Cuvântare duhovnicească 
la nunta prea luminatului pan Janusz 
Radziwill, cneaz de Birže şi Duhnice, cămă-

raş al Marelui Ducat al Litvaniei, staroste 
de Kamenica, de Kazimir, Seywen etc., cu 
preastrălucita domniţă Maria, fi ica stră-
lucitului şi preaputernicului domn Io[an] 
Vasilie, voievod şi domn al Moldovei, alcă-
tuită de prea venerabilul întru Dumnezeu 
părintele Petru Movilă, mitropolit al Kie-
vului, al Haliciului şi a toată Rusia, exarh 
al tronului apostolic constantinopolitan, 
arhimandrit al Lavrei Pecerska, rostită în 
Biserica domnească din Iaşi, închinată ie-
rarhilor dumnezeieşti, sfi nţii Vasile, Ioan şi 
Grigore, tipărită în mânăstirea Pecerska, 
din Kiev, anul Domnului 1645”3.

Moare la 22 decembrie 1646, fi ind 
înmormântat, conform dorinţei sale, la 
mănăstirea Pecerska, pe care o înzestra-
se, în 1637, cu o Evanghelie cu miniaturi, 
din timpul lui Ştefan cel Mare, ca să fi e 
„pe veci neclintită la hramul Prea Curatei 
Născătoarei de Dumnezeu mănăstirii Pe-
cerska, unde va fi  îngropat trupul meu”4.

Personalitatea sa se întregeşte cu 
ceea ce a scris: prefeţe, memorii, lucrări 
de erudiţie teologică în latină, slavonă şi 
polonă.

În 1631, îi dedică fratelui său, Moise 
Movilă, Triodul ales, unde în prefaţă, re-
dactată în slavonă, îi dă o serie de sfaturi: 
„să alegi şi să numeşti în slujbe, bărbaţi 
buni, binecinstitori şi vrednici a conduce; 
să trăieşti în pace cu toţi cei dimprejur; să 
lupţi bărbăteşte pentru libertatea patriei 
şi a supuşilor tăi; să se închine credinţei 
pravoslavnice celei adevărate; să pui mul-
tă sârguinţă, pentru ca învăţătura curată 
şi dreaptă a bisericii soborniceşti să fi e cin-
stită şi întărită; să fi i ctitor, ziditor şi binefă-
cător al bisericii şi al şcolilor; să fi i totdeau-
na pentru cei supuşi un conducător drept, 
pildă a bunei cinstiri, a cinstei, dreptăţii şi 
tuturor virtuţilor; să asculţi buzele Dom-
nului; să păzeşti cu sfi nţenie, împreună cu 
supuşii tăi ceremoniile legiuite de Dumne-
zeu; tuturor supuşilor tăi să le aminteşti cu 
osârdie de pocăinţă şi rugăciuni şi să faci 
aceasta prin porunci scrise”.
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Sfaturile date au drept scop „să le în-
tărească [supuşilor, n.n.] dragostea către 
stăpânul lor; doresc din toată inima ca toţi 
nu numai să asculte de Prealuminăţia ta, 
ci, mai mult, să şi înţeleagă şi de aici să se 
umple de dulceaţă”5.

Tipăreşte, în polonă, cu titlul „Cu-
vânt duhovnicesc” (Kiev, 1645) cuvân-
tarea rostită la Iaşi, iar cu un an înainte, 
lucrarea polemică „Lithos sau Piatră din 
praştia adevărului sfi ntei biserici ortodoxe 
ruse”, cu pseudonimul Eusebie Pimen.

Principala sa operă teologică cu ca-
racter narativ, scrisă ca răspuns împotri-
va celor care acuzau Biserica Răsăriteană 
de erezie şi decădere, este Mărturisirea 
ortodoxă, scrisă în latină cu titlul „Ortodo-
xa Confessio Fidei Catholica et Ap[osto]lica 
Ecclesiae Orientalis”. Lipsea o astfel de lu-
crare de construcţie normativă pentru 
întreaga ortodoxie, ce trebuia statuată 
printr-un sinod ecumenic, ceea ce se 
realizează la sinoadele de la Kiev (1640) 
şi Iaşi (1643). De ce unul din sinoade s-a 
ţinut la Iaşi? Deoarece domnitorul Vasi-
le Lupu plătea din datoriile patriarhiilor, 
prezidând de altfel şedinţele care au fost 
secrete, cu neînţelegeri între greci, care 
doreau aprobarea poziţiei Constantino-
polului de condamnare a lui Chiril Luca-
ris, şi reprezentanţii clerului rus, care se 
opuneau unei asemenea poziţii, printre 
care se afl a şi mitropolitul Petru Movilă, 
deşi el nu participă la adunarea de la Iaşi. 
Lucrarea propusă de înaltul prelat kie-
vean este primită cu o serie de corecturi 
şi omisiuni, făcute de Meletie Syrigos. 
Ea are trei părţi: prima se referă la cre-
dinţă, tratată pe baza simbolului Niceo-
Constantinopolitan; a doua – speranţa, 
lămurind rugăciunea duminicală şi cele 
zece fericiri, iar a treia – mila, cuprinzând 
învăţăturile ortodoxe despre păcat, des-
pre decalog, despre invocarea sfi nţilor şi 
cultul icoanelor şi al moaştelor6.

Prin aprobarea Patriarhului de la 
Constantinopol devine act normativ 

pentru întreaga Biserică Ortodoxă. În 
1645 Petru Movilă îşi tipărea opera la 
Kiev, în polonă şi slavonă, apoi în ruseş-
te, fără a fi  de acord cu modifi cările fă-
cute. O altă versiune este cunoscută sub 
titlul de Catehismul cel mic.

Având statutul recunoscut de act 
normativ, această scriere are numeroa-
se ediţii, dintre care amintim pe cea din 
1662 în greacă şi latină, apărută la Am-
sterdam, cu cheltuiala lui Panait Nicusi. 
În Ţara Românească se tipăreşte în 1699, 
la Snagov, o a treia ediţie, în greceşte, sub 
directa îngrijire a lui Antim Ivireanu, apoi 
în româneşte în 1691, la Buzău, de către 
episcopul Mitrofan, la dorinţa domnito-
rului Constantin Brâncoveanu. În timp ur-
mează alte 18 ediţii, dintre care amintim 
pe cele de la mănăstirea Neamţu (1844), 
de la Sibiu (1855, 1914), Iaşi (1874), Bucu-
reşti (1745, 1827, 1853, 1899).

Personalitate de prin rang, contribu-
ie major la afi rmarea tradiţiei bizantine în 
Răsărit, la transformarea celei bizantino-
slave în contact cu cultura Occidentului, 
facilitând apropierea celor două arii cul-
turale. Se evidenţiază plenar legăturile 
sale cu Ţările Române, sprijinul deosebit 
pe care-l acordă dezvoltării culturale a 
acestora, neuitând nici un moment că 
este român, tipărind la loc de cinste în 
unele cărţi ale sale, stema cu corbul şi 
capul de zimbru.

Note:
1. Cf. Dan Horia Mazilu. Udrişte Năsturel. Bucu-
reşti: Editura Minerva, 1974, p. 27.
2. Cf. Varlaam. Cazania. Bucureşti: Fundaţia pen-
tru Literatură şi Artă, 1943, p. 5.
3. Ibidem, p. 5 – 6.
4. Cf. George Ivaşcu. Literatura română veche. 
Bucureşti: Editura Didactică şi Pedagogică, 1981, 
p. 164.
5. Cf. Literatura română veche (1402 – 1647). Vol. II. 
Bucureşti: Editura Tineretului, 1967, p. 260 – 267.
6. Cf. George Ivaşcu, op. cit., p. 166.

VALORI PERENE
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O CARTE MARE CU DESTIN DE OM
Tatiana COSTIUC,

Biblioteca Judeţeană „O. Goga”, Cluj

Fiecare bibliotecă are în colecţiile 
sale ceva special ce „se scoate” doar cu 
anumite ocazii şi doar pentru un anume 
public. Din această categorie fac parte 
cărţile de patrimoniu, care nu sunt foar-
te multe în bibliotecile publice şi din ce 
în ce mai puţine vor mai fi  achiziţionate 
în viitor. La una dintre ele mă voi referi 
în continuare; ea face parte din Colecţiile 
Speciale ale Bibliotecii Judeţene Octavi-
an Goga din Cluj şi este una dintre marile 
cărţi tipărite în limba română la începu-
tul secolului XIX. Este vorba despre BI-
BLIA de la Sankt Petersburg, din 1819.

Specialiştii în carte veche, dar şi noi, 
bibliotecarii, cunoaştem câte ceva din 
istoricul traducerii BIBLIEI în limba româ-
nă şi despre cele două mari cărţi tipărite 
la sfârşitul sec. XVIII: BIBLIA de la Bucureşti 
sau BIBLIA lui Şerban Cantacuzino, de la 
1688, tradusă de fraţii munteni Radu şi 
Şerban Greceanu şi de cărturarul moldo-
vean Nicolae Milescu Spătarul; şi BIBLIA 
de la Blaj, din 1795, tradusă de  Samuil 
Micu, unul dintre corifeii Şcolii Ardelene. 
Istoricii consideră Biblia de la Blaj drept 
Biblie naţională, Biblie pentru un întreg 
popor, după expresia lui A. Şaguna, prin 
limba literară românească folosită de re-
marcabilul fi lolog şi istoric Samuil Micu.

Dr. Nicolae Fuştei, în Lecţii de cate-
hizare susţine că Biblia de la Sankt Pe-
tersburg, din 1819, „este o ediţie a Bibli-
ei de la Blaj, din care lipsesc adausurile 
Episcopului  Ioan  Bob.  Aprobarea  aces-
tei  ediţii  a dat-o exarhul Gavriil al Chi-
şinăului şi Hotinului. Mitropolitul Gavriil 
singur a corectat primele coli, găsind 
mai multe greşeli.  Apoi, la rugămintea 
preşedintelui Societăţii Biblice Ruse,  

principele Goliţin, trimite la Petersburg  
pe arhimandritul Varlaam (Cuza) de la 
mănăstirea Dobrovăţ din Moldova pen-
tru îngrijirea textului. Mitropolitul Gavriil 
a propus să se revadă şi să se corecteze 
întreaga Biblie după  textele greceşti şi  
slavoneşti,  pentru  a  înlătura greşelile 
care s-au strecurat în Biblia de la Blaj, dar 
propunerea lui a fost respinsă pe moti-
vul că  Biblia trebuia să fi e cât se poate 
de repede tipărită, aşa că Biblia de la Pe-
tersburg este o copie cu corecturi mici, 
făcute de Arhimandritul Varlaam, de pe 
Biblia de la 1795 de la Blaj”.

În comunicarea susţinută pe 19 iunie 
2003 la Blaj, la Sesiunea ştiinţifi că orga-
nizată cu ocazia aniversării a 150-a de la 
înfi inţarea Mitropoliei Române Unite de 
Alba Iulia şi Făgăraş, dr. Ioan Chindriş afi r-
ma, însă, că Biblia de la Sankt Petersburg 
o reproduce ad litteram pe cea de la Blaj 
şi a constituit un succes uriaş al acesteia 
în lumea ortodoxă, la românii răsăriteni : 
„După înglobarea Basarabiei în Impe-
riul Rusesc în 1812, Societatea Biblică 
Rusă, întemeiată in 1813, a decis câţiva 
ani mai târziu tipărirea Bibliei pentru 
românii basarabeni; Mitropolitului de la 
Chişinau, Gavriil Bănulescu-Bodoni, i s-a 
cerut un text care urma să fi e tipărit pe 
cheltuiala Societăţii. Originar din Bistriţa 
ardeleană şi admirator al latiniştilor de la 
Blaj, mitropolitul basarabean recoman-
dă Biblia lui Samuil Micu din 1795, ca cea 
mai bună sub raportul limbii. În 1819, la 
Sankt Petersburg s-a tipărit într-adevăr 
Biblia promisă, urmându-se, după pre-
cizarea autorului scurtei precuvântări, 
textul tipărit în Transilvania.”

Biblia de la Sankt Petersburg a fost ti-
părită în tipografi a lui N. Greci, cu spri-
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jinul ortodocşilor ruşi, în 500 de exem-
plare, un exemplar costa 10 ruble pe 
vremea aceea ( după alte surse - 300 lire 
sterline), şi a fost tipărită special pentru 
românii din Basarabia. Cartea nu este 
de dimensiuni mari, dar fi ind tipărită pe 
hârtie groasă şi având peste 1500 pa-
gini, cotorul cărţii cu legătură cu tot are 
o grosime de 8-10 cm.

După aceste constatări ale istoricilor 
vom reveni concret la exemplarul deţi-
nut de Biblioteca Judeţeană din Cluj. Se 
spune că şi cărţile, ca şi oamenii, au des-
tinul lor, iar exemplarul nostru confi rmă 
aceste spuse. O carte veche constituie 
o valoare în sine, dar aceasta va fi  spo-
rită de informaţiile şi notiţele pe care le 
poate conţine. În acest sens,  informaţiile 
care se conţin pe fi lele exemplarului în 
cauză sunt extrem de interesante.

Dacă urmărim ştampilele, însemnă-
rile de pe fi lele cărţii şi poza, lipită pe 
partea interioară a coperţii, putem să ne 
dăm seama de calea pe care a parcurs-o 
această carte sfântă până a ajunge în co-
lecţiile Bibliotecii Judeţene din Cluj.

În sec. XIX Biblia a aparţinut unor slu-
jitori ai bisericii din satul Munceşti, lucru 
confi rmat de notiţele de la sfârşitul cărţii:

«Această Biblie este a preutului 
Gavriil Hebeu din satul Munceşti dată 
de la preusfi nţire sa mitropolitul şi s-
au [...] şi plătit cu bani la ani de la Hris-
tos 1819.»

* * *
«Această biblie este a pre[o]tului 

Gavril Hebeu satul Munceşti  [???] ias-
te să o fure şi este se fi e de mini şi de 
Dumnezeu. Anu 1819»

* * *
«Această biblie este a lui Ene preo-

tul [...] ot satul Munceşti, şi cumpărat 
cu o mie bani (?)»

Ne-am obişnuit să găsim pe fi lele 
cărţilor vechi şi notiţe de altă natură, 
despre cutremure, naşteri şi botezuri. La 

fel şi în Biblia de la Sankt Petersburg gă-
sim informaţii de genul:   

«Să se ştie cînd au răposat soţul meu 
[.] Ileana la anul 1825 săptembre 1 zile 
la zioa de Sfîntul Sîmeon Stîlpnicul »

* * *
«anulu 1837 în 8 zile s-o născut feca 

loi Vasili Cortescu şi au botezatu unu ao-
gost »

* * *
«1872 года июня 3-го B 7 ½ часов 

утра вечера в день Самуила св. духа  
родился сын  Митрофанов  Никулая 
Давыдовича Митрофаныч. 1872 
года kрестилcя в 1872 год»

După 1918 Biblia de la Sankt Petersburg 
a aparţinut avocatului Teodor Păduraru, 
nepotul lui Pantelimon Halippa, tatăl ad-
optiv al scriitorului Nicolai Costenco, care 
s-a dovedit a fi   un bibliofi l ordonat şi a 
aplicat pe foaia de titlu ştampile persona-
le cu adresa domiciliului, care s-au păstrat 
foarte bine aproape 100 de ani. Fotogra-
fi a, despre care vorbeam mai sus, din 6 
septembrie 1918, cu Prima administraţie 
românească centrală eparhială a Episcopi-
ei Chişinăului şi Hotinului s-a mai găsit şi în 
alte surse, pentru că a fost publicată şi de 
cercetătorul Iurie Colesnic în Basarabia 
necunoscută, vol. I. Poza este comentată 
foarte conştiincios şi explicit, astfel încât 
putem citi numele tuturor funcţionarilor 
şi slujitorilor din administraţia centrală bi-
sericească a Basarabiei imediat după uni-
rea cu Ţara. De aici deducem că în 1918 
avocatul Teodor Nic. Păduraru a ocupat 
funcţia de şef serviciu şi consilier în Prima 
administraţie românească centrală epar-
hială a Episcopiei Chişinăului şi Hotinului 
şi Biblia a făcut parte din biblioteca sa 
personală. Despre aceasta afl ăm de pe 
ştampila de pe pagina de titlu a cărţii: 
TEODOR N. PĂDURARU, AVOCAT, str. 
Haralambie No.142, Chişinău.

Despre activitatea lui Teodor Pădu-
raru la Chişinău, în special ca şi director 

VALORI PERENE
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administrativ al revistei Viaţa Basarabiei, 
s-a scris în Basarabia necunoscută a lui 
Iurie Colesnic. În 1940, după ultimatu-
mul înaintat României de către Uniunea 
Sovietică, împreună cu mulţi alţi inte-
lectuali, Teodor Păduraru s-a refugiat 
la Bucureşti, iar cea de-a doua ştampilă 
de pe pagina de titlu a cărţii ne oferă 
detalii despre aceasta: TEODOR N. PĂ-
DURARU, AVOCAT, Director Ad-tor al 
revistei „Viaţa Basarabiei”, Fundătura 
Calea Moşilor, 177, (vis-à-vis de Bise-
rica Olari), Bucureşti 4.

După ce a parcurs calea din Basara-
bia în Ţara Românească, Biblia de la San-
kt Petersburg a ajuns în Transilvania. Nu 
mai avem cunoştinţă pe ce cale a ajuns 
şi cui i-a aparţinut. Biblioteca Judeţeană 
din Cluj a achiziţionat-o în 1997  de la un 
anticariat  din Cluj, într-o stare impeca-
bilă, la un preţ de doar 330 000 lei, pe 

atunci cam o jumătate din salariul lunar 
al unui bibliotecar.

Este o carte foarte valoroasă, iar, prin 
notiţele pe care le conţine - o sursă de 
cercetare pentru istorici.

O arăt fi ecărui basarabean din lumea 
cărţilor, care ajunge la Biblioteca Jude-
ţeană din Cluj, iar în vara aceasta am avut 
în vizită mai mulţi colegi de la Biblioteca 
Municipală „B.P. Hasdeu” pe care i-am 
văzut foarte curioşi şi nerăbdători să ci-
tească toate înscrisurile, aşa încât m-am 
simţit obligată să scanez tot ce înseam-
nă informaţii de pe fi lele acestei cărţi, să 
le transcriu, cu ajutorul lui Mihai Gher-
man, şi să le ofer revistei BiblioPolis, iar 
prin aceasta şi cercetătorilor care poate 
vor mai dezlega unele enigme, vor mai 
descoperi oameni şi fapte ascunse în 
umbra anilor. 

Prima administraţie românească centrală eparhială a Episcopiei Chişinăului şi Hotinului   6 septembrie 
1918. (Jos: 1) D-nii Zota Chiril, Drăgan Ioan, Furtună Dumitru, Bobeică Vladimir – funcţionari. Pe scaune : 
2) Tomescu Const. N., Pr. Cazachevici Eugeniu, Pr. Murafa Andrei, Prof. Ursu Constantin, Pr. Ţincoca Ioan, 
I.P.S.S Nicodim Munteanu, arhiepiscop al Chişinăului, Prof. Muranevici Spiridon, Pr. Brăguţa Alexandru, Pr. 
Gavrilovici Teodosie, Pr. Bobeică Alexandru, Pr. Vasilescu L. Rând 3. Dn. Danilescu P, Samsonov P, Cara-Sto-
ianov, Cuculescu T, Spinei Mih, Manea Teodor, Avocat Teodor Nic. Păduraru, şef de serviciu, Consilier, 
Irimiţă S, Pasovschi I, Manea P, Roşca I, Cotruţă Gh, Diacon Osievschi Ion. Rând 4. Stoian P, Ugrinovici S, Ne-
delcu S, Şeptiţchi V, Ţincoca I,  Vasilevschi, T. Clichici V, Prof. Zavalniţchi Ioachim, Curtov A, Cupcea Leonid)
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ANUL NAŢIONAL MIRCEA ELIADE

Mă afl u în acea ipostază pe care unii o 
numesc ingrată, alţii „reacţionară”1, acea 
ipostază a non-structuralităţii necesare, 
a decodifi cărilor arbitrare, când nu ştii 
de unde să începi, de ce să începi, pentru 
ce să începi şi, de fapt, ce să începi. Acea 
oprire ce iniţiază un proces, impunându-
i un automatism, ulterior orientându-l, 
asigurându-i semantica, instrumentul, 
fi nalitatea. Într-o astfel de condiţiona-
re iniţială nu poţi decât să te justifi ci, 
oricât de artifi cial ar părea, să spui: „Eu 
vreau să... pentru că... în contextul unui 
demers ce presupune...”. Nu ar fi  aceasta 
o intuire a unui convenţionalism, a unei 
„socializări” discursive? Şi nu s-ar raporta 
această monotonie sugerată la obiectul 
analizei? Nu ar părea Eliade, Ionesco sau 
Cioran nişte „produse” convenţionale ale 
dogmatismului literar? Într-un moment 
iniţial al construcţiei analitice relaţia pre-
supusă între cel ce apare ca intenţional 
şi obiectul analizei se disipă – adică, nu 
există nici un fel de conexiune între ceea 
ce eu vreau să afi rm şi Eliade, Ionesco 
sau Cioran. Afi rmarea mea e divergentă 
obiectului analizei mele. Şi – paradoxal! 
– această neconcordanţă iniţială se do-
vedeşte salvatoare, un eschatos principi-
al şi motivat. Obiectele analizei mele nu 
mai sunt obiectele ce ar fi  trebuit să fi e şi 
acest simplu gest mă scoate din neputin-
ţa precedentului, empatiei anterioare.

Aşadar, de ce „introducere” – termen 
general, lipsit de pregnanţă şi specifi -
citate? Să considerăm totalitatea ma-
nifestărilor individuale, într-o anumită 
perioadă, delimitată ca formulare a afi r-
mărilor: existenţa de sine a unui individ. 
De aici, existenţa umană, per total, ca 

percepţie generală, e compusă dintr-o 
serie – nedeterminată şi incongruentă 
– de existenţe de sine. Şi atunci, analiza 
afi rmărilor existenţiale ale unui individ 
corespunde analizei existenţei de sine, 
a unei anumite perioade sau unei ana-
lize generale a seriilor de existenţe de 
sine? Or, pentru a renunţa la paradigma 
diferenţierilor individuale apare introdu-
cerea, aceasta fi ind formula generală de 
percepţie particulară, un fel de general 
particular. Ce înseamnă, totuşi, „introdu-
cere” în contextualul unui Eliade, Iones-
co sau Cioran? O „introducere” bibliogra-
fi că, pur-istorică? S-ar putea. În acest caz, 
ar trebui să ne resemnăm la nararea ge-
neralităţilor bibliografi ce, ce le-au impus 
ca „personalităţi culturale”, infl uenţei lor 
asupra epocii, preeminenţei literare sau 
actualităţii operei lor. Şi aceasta nu ar în-
semna o renunţare la principiul general-
particular al unei „introduceri”? Soluţia: 
determinarea unei structuri disociative, 
ce corespunde unui principiu existenţial 
reluat, într-un mod constant – nu şi uni-
form! – în bibliografi a lui Cioran, Eliade 
sau Ionesco – unei structuri tangenţiale, 
imperfecte, dar probabile – deci şi gene-
ral-particulare! Nu la aceasta se reduce 
analiza unei existenţe perceptibile? Ba 
mai mult, odată ce existenţa percepti-
bilă corespunde unei astfel de structuri 
şi percepţia de sine e una – particular! 
– individuală şi originarul ei ţine de un 
individualism – un fel de „produs” al di-
ferenţierilor existenţiale. Bref, problema 
rezidă în determinarea unei forme de in-
dividualizare corelantă la Eliade, Ionesco 
sau Cioran, a unei „iluzii ce zămisleşte şi 
susţine lumea”2 „popularilor” literatori.

INTRODUCERE LA ELIADE, IONESCO ŞI CIORAN
Constantin CREŢU,

student, an. I, USMF „N. Testemiţeanu” 
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Spun „iluzie” în contextul separaţiei 
de sine – o izolare în conceptual şi deri-
zoriu, în cazul lui Cioran, o solitudine în 
(i)realitate şi lâncezire la Ionesco3 şi o di-
ferenţiere persuasivă, chiar apologetică 
la Eliade -, atât de coerent exemplifi cată, 
devenită necesitate, ce le acordă „statu-
tul” de „plagiat”4 existenţial, de repetare, 
de insufi cienţă – anume în această „iluzie” 
individuală ar trebui să rezide o „introdu-
cere”, în această revelaţie separaţională. 
Şi care e această „iluzie” tangenţială? Într-
un raţionament limitativ – introductiv! 
– suspecte de „iluzionism” tangenţial pot 
fi  trei structuri ale expresiei de sine: orga-
nizarea constantă a percepţiei în jurul unei 
teorii despre moarte, ontologia momentu-
lui, fi nalitatea – poate eschatos-ul! - unei 
lumi a „eroziunii pure”5. Vei spune că 
aceste trei structuri corespund unui „ilu-
zionism” universal, pot fi  asociate fi ecă-
rui individ, ca apariţie existenţială – „Ma 
détresse est celle de tous les autres, voilà 
pourquoi je la confesse”6 – şi că, dintr-o 
„logică” a unei astfel de realităţi, Eliade, 
Ionesco sau Cioran pot fi  asociaţi aces-
tor structuri, din simplul fapt că şi ei sunt 
nişte indivizi. Judicioasă prezumţie. Doar 
că, literatorul e cel ce scoate structurile - 
„animalele”! - în arenă, ca un fel de Nero 
conştient, or, „să nu pierdem nicicând din 
vedere că plebea l-a regretat pe Nero”7. 
Contingenţa reprezentărilor şi arheti-
palitatea manifestului le condiţionează 
prezenţa – mai bine-zis apariţiile! – şi nu 
convenţionalismul sau „socialismul” lor. 
În această „introducere” vom încerca să 
urmărim tangenţialul acestor structuri şi 
„mutaţia” individuală pe care o comportă 
la Eliade, Ionesco sau Cioran.

Pasiunea orientativă a individului 
uman spre moarte pare condiţionată, 
preferenţial, de o obsesie maniacală a 
conservării de sine, moartea fi ind ceea-
ce-se-opune-conservării sau ceea-ce-
nu-conservă. Acest simplu-fapt dile-
tant, enunţat sub diverse forme, asigură 

– spre regretul dogmatismului iudeo-
creştin – constanţa unei conştiinţe a 
imposibilei continuităţi: nimic nu mai ur-
mează după moarte, pentru că moartea 
se opune principial unei urmări, se opune 
existenţei ce precede „nemurirea”. Cioran, 
„specialist în problema morţii”, contextu-
al, imprimă simplei afi rmări a morbidului 
stabilitatea „nimicului”, dacă moartea e 
ceea-ce-nu-conservă, atunci ea nu e ni-
mic ca stare de conservare, e absentă, 
gândirea umană existând doar în starea 
ce asigură prestanţă individului, starea în 
care poate exista individul, aşa că: „totul 
e nimic, inclusiv conştiinţa nimicului”8. 
„Ritualul” introductiv în această organi-
zare a gândirii în jurul morţii ţine de acest 
„nimic”, atât de drag lui Cioran. Acesta îşi 
acceptă preeminenţa gândirii morbide, 
gravitarea în jurul morţii, doar pentru că 
„ar vrea să rostească un adevăr... cunoaş-
te stările, nu şi cuvintele care i-ar îngădui 
să-l exprime...”9. Şi nu e aceasta formula 
de „accedere” în „nimic”? „Nimicul” inefa-
bil stimulează un fel de existenţă in vi-
tro. „Lumea” morţii e o „lume” artifi cială 
– fi ind stabilă, deci omniprezentă, dato-
rită „nimicului”, elementul de raportare 
-, postulată în „laborator”, existând doar 
ca „produs” al nedeterminării de sine 
în moarte şi, în această „lume”, apare o 
schimbare de poziţie. Libertatea lui Cio-
ran rezultă din această „invenţie” a „lumii 
morţii” - libertatea în sine fi ind o formă a 
schimbării de poziţie -, Cioran, „bătrânul 
irochez”10, paradisiac în reveria lui, îi ia 
loc celui frustrat de cotidian, celui „ce-şi 
îngrijeşte propriul cadavru”11. Organi-
zarea gândirii în jurul morţii stabileşte 
limitativa disociere umană, păstrând, 
totuşi, o sferă de contact. Cei doi Cioran 
corelează la nivelul unei „fi inţe-la-înde-
mână”12, „relaţia de fi inţă” cu Cioran, din 
„lumea morţii” nu poate fi  decât un „fapt-
de-a-fi -laolaltă cu cel mort”13.

Ca şi cum Cioran ar exista prin su-
prapunere, „iluziei vieţii” asociindu-se o 
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artifi cialitate utopizată a „lumii morţii”. 
Tocmai din această cauză: „faptul că via-
ţa n-are nici un sens e un motiv ca să tră-
ieşti, singurul de altfel”14, semantica vieţii 
fi ind „eclipsată” de preeminenta „lume” 
construită şi semantizată, in extremis, a 
morţii. Concluziv, gândirea în jurul morţii 
comportă două forme prioritare, stabili-
te, poate, cauzal: gândirea orientată spre 
o semantică a libertăţii întru existenţă şi 
gândirea ca suprapunere de „lumi”. Cazul 
Cioran e revelator în acest sens, nu atât 
prin diversitatea semantizărilor sau prin 
instabilitatea sa, ca „ocolire a morţii”15, 
cât prin variaţiile interpretative ale aces-
tor forme. Or, în gândirea sa, Cioran a fost 
„assez traité de nihiliste, de pessimiste, de 
réactionnaire, d’athée ou, plus rarement, 
de sceptique”16. Şi când te gândeşti că 
aceasta se datorează unui „tertip” exis-
tenţial major în gândire – suprapunerea, 
particular, asocierea, şi că fi lozoful e văzut 
nihilist, pesimist sau ateu, graţie organi-
zării gândirii în jurul morţii. Mai bine-zis, 
gândirea lui Cioran e „anarchiste sur les 
bords, nihiliste au milieu et mystique 
dans le centre”17. Or, în contextul unei or-
ganizări a gândirii în jurul morţii ce asigu-
ră suprapunere vizionară – „lumea” fi ind, 
perceptiv, desăvârşirea unei viziuni - şi li-
bertate întru existenţă, afi rmările de felul: 
„murind, devii stăpânul lumii”18 par judici-
oase. Cioran, în gândirea sa întru moarte, 
e un fel de constructor diletant, ce aruncă 
„pietre” fără să-i pese de stabilitatea con-
strucţiei lui, în schimb, obţine satisfacţia 
„creatorului”, libertatea originară, con-
tingenţa creaţiei unei lumi. Astfel că, ur-
mărind „paradoxul”19 cioranian ajungem 
la sistemul de deschidere al gândirii sale 
întru moarte: „une sorte de foi qui n’en est 
pas une. Je n’ai pas la foi, certes, mais j’ai 
une relation avec Dieu”20.

Uite, de la o pasiune orientativă a lui 
Cioran pentru o organizare a gândirii în 
jurul morţii, am ajuns la o deschidere a 
gândirii orientative a morţii spre proble-

ma religioasă. Bref, e un fel de cerc vicios 
existenţial ce include şi absoarbe o serie 
de noţiuni gravitând în jurul aceluiaşi 
principiu, forme – libertate întru existen-
ţă şi suprapunere-asociere - : moartea şi 
conştiinţa morţii, divinizarea şi divinita-
tea, temporalitatea şi spaţialitatea unei 
lumi, individualizare şi fi nalitate ontolo-
gică. Oricât ar părea de speculativ Cioran 
– un termen atât de indigest într-un astfel 
de context, de parcă ai putea să opui in-
strumentului sistemic ceea-ce-nu-e-sis-
tem – în fundamentarea unor evidenţe 
ale cercului vicios: „misiunea mea e să văd 
lucrurile aşa cum sunt. Exact contrarul 
unei misiuni”21, ceea ce rămâne ca princi-
piu al afi rmării cioraniene e anume pozi-
ţionare. Or, cercul vicios e o chestiune de 
poziţie, de „perspective diaphorique”22. 
Şi, cred că, ar fi  diletant să vorbeşti des-
pre un fenomen religios, într-un context 
al unui cerc vicios cioranian, ce închide 
– noţional, desigur! – posibilitatea unei 
deschideri sistemice. Cioran e cel ce 
construieşte disociind, fragmentând re-
alitatea, e un fel de construcţie inversă 
a lumii, o construcţie în care diferenţie-
rea momentului creaţional – al apariţiei 
– e, într-un vacuum semantic, inutilă. Şi 
această inversiune compoziţională se 
datorează, preferenţial, gândirii în jurul 
morţii. Câteva exemple de inversiune ca 
instrument perceptiv al gândirii în jurul 
morţii. Bunăoară, afi rmând: „Când cazi 
sub vraja morţii, totul se petrece ca şi cum 
ai fi  cunoscut-o într-o existenţă anterioa-
ră, iar acum ai fi  nerăbdător s-o regăseşti 
cât mai curând”23, Cioran reia „vechiul” 
său model al inversiunii compoziţionale: 
moartea nu e ceea la ce vei ajunge, ci ceea 
la ce ai ajuns, deşi în acest caz construcţia 
sa e una liniară, fragmentarea compozi-
ţională a realităţii – morţii, în particular 
– urmează acelaşi model al inversiunii – 
schimbare de poziţie: componenta déjà 
vu a morţii îi ia loc componentei posibile 
a morţii. Iată şi explicaţia de ce: „on fait, 
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avec Cioran, l’apprentissage d’une forme 
de rire comme manifestation nihiliste, 
mais soigneusement dissimulé derrière 
une apparente neutralité de défi nition”24, 
or, râsul pus în ipostaza unui ceva ce nu e 
râs, devine atribut al unei greşeli iniţiale, 
repetate, din illo tempore – şi nu Eliade 
e cel ce a trăit din aceste semantizări? - , 
iar greşeala iminentă, afl ată la construc-
ţia lumii, e, probabil, obiectul ce „excită” 
gândirea nihilistă. Astfel că, prin exten-
siune componenta déjà vu a morţii trece 
într-o componentă déjà vu a religiei, într-
un nihilism „excitat” in extremis: „În bise-
rici mă gândesc adesea ce lucru mare ar 
fi  religia dacă n-ar fi  credincioşii, ci numai 
neliniştea religioasă a lui Dumnezeu, de 
care ne vorbeşte orga”25. Cercul vicios cio-
ranian se închide atunci când din această 
trecere – să fi e oare una butaforică? – nu 
mai rămâne nimic, fi lozoful ajungând la 
una dintre cele mai frecvente scatologii 
fragmentare: reluarea. „Lumea” sa con-
struită trece într-o „lume” a reluărilor, a 
redeterminărilor, a iniţialului, în aceas-
tă nouă „lume” în „lume”, Cioran, însuşi, 
devine obiect al gândirii în jurul morţii: 
„Realitatea trebuie chemată la viaţă sau 
interzisă”26, el fi ind, de fapt, realitatea.

Gândirea lui Cioran aduce fi lozofi ei 
„chemarea” cercului vicios: o totalizare 
a aşa-ziselor probleme fundamentale ale 
fi inţării umane. În acest cerc vicios al gân-
dirii în jurul morţii – ca libertate întru exis-
tenţă şi suprapunere-asociere – formula 
divină apare secundar: „Ceea ce este mai 
vag, adică Dumnezeu. Doar ideea de El 
e mai vagă decât el însuşi”27, reluarea ei, 
periodic, în afi rmările fi lozofului datorân-
du-se unui „fals” personal ca necesitate: 
ca să se „falsifi ce” pe sine, Cioran trebuie 
să „falsifi ce” ceea ce-l leagă de sine – fap-
tul că a fost un fi u de preot28. Prin urma-
re, gândirea lui Cioran în jurul morţii e 
condiţionată de o religiozitate inversată, 
supusă déjà vu-ului instrumental, partici-
pantă „activ” la o deschidere într-un cerc 

vicios, ce trebuie „falsifi cată”, or, „falsul” e, 
de fapt, la Cioran un atribut esenţial fi in-
ţei: „Oamenii nu ştiu să fi e fără de folos. 
Ei au drumuri de urmat, puncte de atins, 
nevoi de împlinit. Ei nu gustă nedesăvâr-
şirea, când „rostul “ vieţii e extazul acestei 
nedesăvârşiri!”29. Vei spune că gestul în 
sine de a raporta gândirea în jurul morţii 
a lui Cioran unei gândiri persuasive, do-
cumentare, atât de obiectualizată, jertfă 
a căutărilor de sine, a afi rmărilor con-
stante, a recidivelor eliadeşti, e unul ne-
controlat şi stângaci? Poate ai dreptate. 
E o „stângăcie” de asociere, când crezi că 
orice poate fi  redus la un „iluzionism tan-
genţial”, dar odată ce această asociere e 
rezultată şi se impune ca permanenţă a 
unui rezultat, „stângăcia” de asociere tre-
ce în contingenţă existenţială. 

E şi cazul lui Eliade. Gândirea acestuia 
în jurul morţii urmează formele stabilite 
– libertate întru existenţă şi suprapunere 
– doar că, dacă la Cioran construcţia gân-
dirii urmează modelul unui cerc vicios, 
apărut din „normalitatea” perceptivului 
de sine, Eliade „simulează” un fel de cerc 
vicios, în stilul simulacrelor din illo tempo-
re de care, pare, cordial ataşat. Cum apa-
re cercul vicios eliadesc? Să presupunem, 
arbitrar desigur, că există o interdepen-
denţă între apariţia – simularea – cercului 
vicios şi gândirea fragmentară, adică, des-
chiderea, preferenţială, a cercului vicios e 
anume fragmentul de realitate – gândit 
ca sine. De aici, ar rezulta, speculativ, fap-
tul că mostra desăvârşită a cercului vicios 
eliadesc e „Fragmentarium”-ul. Să fi e aşa? 
Acceptând această prezumţie, de fapt, îl 
închidem pe Eliade, îl limităm, îi barăm 
„tentaculele” discursive – ca într-un fel de 
acvariu, accesibil doar tipologiilor frag-
mentare. Şi nu e sublim să-l vezi pe Eliade, 
gânditorul, în „captivitatea” fragmentului 
de realitate şi cercului vicios ? Nu aceasta 
presupune o introducere? Ei bine, „Frag-
mentarium”-ul eliadesc nu aparţine atât 
gândirii fragmentare, ca principiu, cât eta-
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lării voluntare a fragmentarismului. Eliade 
vrea să fi e „fragmentar” în lucrarea sa. Şi 
nu e volitivul un atribut al cercului vicios? 
Cercul lui Eliade se rezumă la trei noţiuni 
„diversioniste” : revalorifi carea – redefi ni-
rea, topirea neomogenă a istoriei, religiei, 
trăirii de sine, determinarea unui originar 
fenomenologic şi angoasa – „ca instru-
ment de apărare a fi inţei”30. Intenţiona-
lul „siderurgiei” eliadeşti ţine de aceeaşi 
gândire întru moarte, afl ată şi la originea 
cercului, această gândire întru moarte, în 
istorie şi, bineînţeles, în religie, joacă rolul 
unui „sanitar”, unui „mâncător de leşuri”, 
asigurând „carantina” obiectuală, „circu-
itul de idei”31 – atât de greţos lui Cioran 
– şi, atât de „sufi cient” lui Eliade. Or, sub-
textual, „e de remarcat că, de 100 de ani 
încoace , eforturile gândirii occidentale 
converg către aceeaşi ţintă: să cunoască şi 
să explice trecutul”32, iar „progresele reali-
zate se datorează în primul rând aplicării 
metodei istorice”33. Eliade, convins de „vi-
itorul siderurgiei” istorice încearcă şi el, la 
rândul lui, să îmbunătăţească instrumen-
talismul: semnifi cative sunt demersurile 
sale din Nostalgia originilor sau Tratat de 
istorie a religiilor. Şi când te gândeşti, că 
„siderurgia” analitică vine din simpla no-
ţiune a morţii ca ceea-ce-nu-conservă, 
soluţia lui Eliade la ceea-ce-nu-conservă 
fi ind „crearea” – într-un stil utopic – a unui 
„sistem” de selecţie: ideologiile primare 
– arhetipuri, categorii, „forme elementa-
re ale vieţii religioase”34, indispensabile, 
stabile – rămân, cele „stângace” – dispar. 
Nu e această o variantă sistemică a „lumii 
morţii” lui Cioran? Această „întoarcere” 
spre primar, spre o condiţionare anterioa-
ră, aduce aminte de intenţionalul heide-
ggerian în „punerea formală a întrebării 
privitoare la fi inţă”35 şi de faptul că, pre-
zumţiile iniţiale ale acestuia au sfârşit într-
un cerc vicios36. Or, „siderurgia” religioasă 
a lui Eliade trimite spre un cerc vicios mai 
mult pentru că se constituie, în esenţă, ca 
un grupaj noţional ce rezidă într-un „tip 

de cunoaştere, special, care a jucat un rol 
considerabil în istoria spiritului uman”37, 
varianta eliadească a cercului vicios fi ind 
„nodul gordian”38. 

În schimb, varianta determinării unui 
originar fenomenologic al cercului e mult 
mai primară, deci şi categorică. Bunăoară, 
determinarea originarului fenomenologic 
al creaţiei rezultă dintr-o „pregătire a me-
ditaţiei, similară celorlalte pregătiri pe care 
le cunoaşte istoria: asceza, purifi carea pre-
alabilă, poziţiile hieratice ale corpului”39 

- similar „ocolirii” cioraniene, iar „autentici-
tatea întoarce pe om în empiric... este un 
moment în marea mişcare către concret 
”40 în contextul unui fenomen originar 
„autentic”. Şi, oricât ar părea de straniu, 
determinarea originarului fenomenologic 
al cercului eliadesc nu are loc sub forma 
unui manifest pregătitor celui sistemic, ci 
sub forma „unei simple expresii verbale 
prin care descoperi un întreg sistem de 
gândire”41. Nu e şi acesta principiul gân-
dirii cioraniene? Bref, determinarea origi-
narului fenomenologic asigură nu atât o 
prezenţă sistemică, cât o individualizare a 
manifestului, ca şi cum, doar determinând 
originarul unui fenomen putem accede la 
o anumită „autonomie spirituală”42. 

Departe de a se determina ca o reali-
tate „accesibilă”, angoasa cercului eliadesc 
- tangenţială religiozităţii cercului ciorani-
an – e formula pertinentă a „falsului” elia-
desc. Acest „fals” eliadesc cunoaşte două 
forme discursive: principiul somnului şi 
principiul „mortului în viaţă”43 . Somnul 
e, pentru Eliade, un fel de angoasă a sfâr-
şitului, orientativ, un fel de sfârşit într-o 
moarte, moartea nefi ind ceea ce „înche-
ie”, ci ceea ce presupune o „încheiere”, 
„încheierea” presupusă fi ind, de fapt, un 
somn. Prin simpla apariţie istorică, som-
nul imprimă un „fals”, confi denţele din Ro-
manul adolescentului... constituie, pentru 
Eliade, o preeminenţă a acestui principiu 
al angoasei. Iată de ce: „somnul e caracte-
ristica oricărei culturi istorice... somnul e 

ANUL NAŢIONAL MIRCEA ELIADE
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simbolul izolării, al coincidenţei cu marile 
procese organice”44. Iar à la Cioran: „viaţa 
e suportabilă numai datorită somnului”45 
şi aceasta pentru că „viaţa” în sine, ca pres-
tanţă individuală, e mai mult o încercare 
de „falsifi care” fără să devină „falsă”. 

Angoasa cercului ca „moarte în viaţă” 
constituie, probabil, una dintre cele mai 
revelatoare creaţii artifi ciale, devenită ri-
tual, o „moarte” în „moarte” şi aceasta de-
oarece: „nimic nu terorizează mai crân-
cen sufl etul omului decât spaima de a i 
se contrazice sau suprima icoana despre 
sine”46. Paradigma cercului eliadesc ajun-
ge, însă, la faptul că „ceea ce se numeşte 
sentimentul morţii şi spaima de moarte 
este, de altfel, un derivat: la început a 
existat numai spaima faţă de morţi”47.

Cercul eliadesc se închide când 
„moartea în viaţă” devine o gândire în ju-
rul morţii, adică sistemul se întoarce asu-
pra sistemului, ca şi la Cioran, de altfel. 

Conclusiv, cercul vicios, ca rezultat al 
unei gândiri întru moarte, reprezintă for-
ma posesivă de conservare într-o ceea-
ce-nu-conservă, religiozitatea ca atribut 
secundar al cercului fi ind o simplă formă 
de „falsifi care” a gândirii întru moarte. 
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ANUL EUGEN DOGA 

Ronald REAGAN, actor de cinema, 
politician, fost Preşedinte al SUA în 
anii 1981-1989:

„Valsul lui Eugen Doga din fi lmul 
Drama la vînătoare (Dulcea şi tandra mea 
fi ară) este Valsul secolului XX”.

Emil LOTEANU, poet, regizor de 
fi lm, scenarist, Chişinău-Moscova:

„De compozitorul Eugen Doga mă 
leagă o veche prietenie de creaţie. În mu-
zica sa mă atrage în primul rînd seva pă-
mîntului, autenticitatea, spontaneitatea 
şi plenitudinea sentimentelor. Rîvna de 
armonie, de frumos. Aidoma unei scoici 
de mare, el ştie să păstreze ecoul trecu-
tului adînc şi să-l împărtăşească în mod 
admirabil în sonorităţi contemporane. 
Posibil, să ne fi  apropiat unul de celălalt 
aspiraţia fi rească a moldoveanului pen-
tru frumos şi gîndire poetică. Acestea ne 
vin din copilărie – un amestec de duioşie 
şi de blîndeţe, tentaţia imensului, a uni-
versului infi nit. Din fragedă vîrstă, buni-
cile şi bunicii ne deprind să iubim fi arele, 
să comunicăm cu stelele, cu vîntul, cu 
ierburile şi acest univers de basm a fost 
pentru noi unicul, autenticul. Mai tîrziu, 
devenind matur, încătuşat de raţiunile 
existenţei, omul uită toate acestea, dar 
anume în ele şi rezidă artistul adevărat, 
cel ce poate păstra pentru vecie senza-
ţiile şi imaginile neprihănite ale copilări-
ei pure şi ştie să le transmită altora prin 
creaţia sa. Aşa, mi se pare, este şi Eugen 
Doga. Cercetător neogoit al muzicii po-
pulare, el îmbină într-un mod uimitor te-
melia folclorică cu tehnica polifonică, cu 
orchestraţia plină de colorit.

Lăutarii şi Şatra reprezintă rodul 
muncii noastre comune. Pentru Doga şi 
pentru mine lucrul asupra acestor fi lme 
avea o semnifi caţie dublă – de investiga-

ţie şi de creaţie. Procesul acesta a urmat 
paralel, infl uenţîndu-se reciproc. 

Eu aş numi Şatra aliaj de patimi, ima-
gine şi muzică. Spiritul fi lmului este de-
terminat înainte de toate de imaginile 
sale sonore.

Muzica lui Eugen Doga la fi lmul Şa-
tra este ca un monolit şi în acelaşi timp 
biografi că. Tema drumului şi tema dra-
gostei evoluează într-un plan multiplu. 
Găsim aici lirismul şi grotescul: imaginea 
folclorică concretă se transfi gurează, 
trecînd într-o generalizare epică.

Am spune, că muzica la fi lmul nostru 
este un cîntec de leagăn pentru frumu-
seţea şi tristeţea Pămîntului. Universul 
sonor creat de Eugen Doga seamănă 
mult cu el însuşi. Acest univers iradiază 
căldură şi lumină solară.

Cîntecele lui sunt generoase prin 
gingăşie şi duioşie, tristeţe şi bucurie, 
nelinişte şi bărbăţie. Aspirînd în sine 
glasul timpului nostru, ecoul rădăcinilor 
viguroase, lucrările lui muzicale devin 
apartenenţă a oamenilor de departe şi 
de aproape...

[...]Copilul de pe malul Nistrului, 
Eugen Doga, a devenit compozitor pla-
netar! Nici marele magician David Cop-
perfi eld nu este capabil să capteze atîtea 
milioane de inimi concomitent…

Dacă ar cunoaşte lumea munca ta 
sisifi că de zi şi noapte, arderea sufl etului 
tău pînă şi în somn, s-ar cruci de şapte 
ori, iar femeile ar porni către biserici să 
pună lumînări la Sfi ntele Icoane făcătoa-
re de minuni, rugîndu-L pe Cel de Sus să 
te aibă în paza Lui personală!

Muntele tău de muzică urcă mai sus 
de culmile Everestului şi atinge cu vîr-
ful său bolta stelară. S-au clădit în acest 
munte de aur, platină şi diamante, toate 

APRECIERI, REFERINŢE, AMINTIRI DESPRE MAESTRU
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genurile muzicale în care ai scris – de la 
cîntece la simfonii, de la balet la operă, 
de la oratorii la muzica de fi lm! Îşi dă oare 
seama Moldova cît de bogată este prin 
acest copil de geniu venit de la Mocra în 
lumea muzicii cu o singură cămăşuică şi 
papuci cu pingele găurite pentru a cuceri 
lumea muzicii şi a obţine triumful?! Acest 
om, compozitorul Eugen Doga, a trecut 
prin moarte pe scenă, în timpul concer-
tului, şi spectatorii s-au aruncat spre el şi 
l-au salvat. Este un episod demn de pagi-
nile Bibliei, fi indcă dragostea pentru fru-
mos şi forţa divină a muzicii au fost mai 
presus de moarte. 

Domnule Stat, domnilor guverna-
tori! Daţi-i acestui om o poiană într-un 
codru, o casă în liniştea pădurii – este tot 
ce poate face o lume civilizată, un popor 
pe care l-a cîntat şi glorifi cat în faţa între-
gii planete cel mai bun fi u al său, compo-
zitorul Eugen Doga!”

Gheorghe VODĂ, poet, regizor de 
fi lm, scenarist, Chişinău:

„Nănaşul lui Eugen Doga în cinema-
tografi e i-am fost eu. L-am descoperit, 
mai bine zis, l-am prins în anul 1967, pe 
cînd călărea o motocicletă, avînd violon-
celul în spinare.

Se caută un paznic avea să se numeas-
că fi lmul, la care lucram atunci, fi lm după 
un scenariu de Vlad Ioviţă, avînd la bază 
basmul Ivan Turbincă al lui Ion Creangă.

Eugen Doga este compozitorul pe 
care mereu l-au vizitat îngerii cerului şi ai 
pămîntului. El este naţional, universal şi 
inconfundabil. Dacă toate fi lmele la care a 
scris muzica ar fi  fost tot atît de reuşite ca 
şi muzica lui, atunci arta cinematografi că 
ar fi  atins nivelul muzicii lui Eugen Doga.”

Petre TEODOROVICI, compozitor, 
Chişinău:

„…Nu ştiam noi pe atunci că vom de-
veni compozitori. Am studiat de mici mu-
zica, am fost educaţi de bunicul ca preot, 

de tăticul nostru ca dascăl. Dar încrederea 
noastră a apărut graţie lui Eugen Doga, 
care, din 350 de studenţi i-a ales pe Tudor 
Chiriac, Vasile Vrabie şi pe mine, ca fi ind 
capabili să scriem muzică. Iar eu, la rîndul 
meu, am descoperit în fratele Ion acest 
talent, pe care l-am valorifi cat…”

Maria CODREANU, interpretă de 
muzică uşoară, Chişinău-Moscova:

„Îl cunosc pe Eugen Doga de mai 
bine de 40 de ani, chiar că „ne cunoaş-
tem de o viaţă”, i-am interpretat cu drag 
multe cîntece din primele lui fi lme rea-
lizate cu cineaştii din R. Moldova. Între 
aceste cîntece, aş menţiona „Codrii mei”, 
„Flori de dragoste” împreună cu Ion Su-
ruceanu, care mi-a rămas drag sufl etului 
pînă în prezent, „Oraşul meu, Chişinău” 
ş.a. De altfel, acest cîntec, devenit imnul 
Chişinăului, Eugen Doga l-a scris pentru 
mine, l-am învăţat, eram gata pentru in-
terpretare, dar a intervenit ceva tragic în 
familia mea şi nu am putut să merg să-l 
înregistrez. În aceste condiţii, maestrul 
Eugen Doga i l-a oferit Sofi ei Rotaru. 
Anume cu acest cîntec, Sofi a Rotaru s-a 
lansat pe scena profesionistă. 

Eugen Doga a jucat un rol fundamen-
tal atît în cariera mea muzicală cît şi în via-
ţa mea. Am fost şi am rămas prieteni de 
familie, oameni care ne ajutăm reciproc 
nu numai în ceea ce priveşte activitatea 
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scenică, ci şi în viaţa de zi cu zi. La Mos-
cova ne sunăm, ne vedem cît se poate 
de des pentru a vorbi ca acasă, pentru a 
nu uita limba română. Eugen Doga este 
un om excepţional, foarte bun la sufl et 
şi săritor la nevoie. Cînd îl invit la concer-
tele mele, nici nu vrea să audă de bani 
sau de vreo mulţumire, spunînd: „Marie, 
draga mea, suntem prieteni, despre ce 
bani poate fi  vorba!”. Şi eu procedez la 
fel. Cînd sunt cu el în scenă, sunt fericită, 
sunt mîndră că acest mare compozitor al 
lumii este compatriotul şi prietenul meu. 
El este ca un copil, bun, prietenos, deschis 
spre comunicare, bucuros de succesele 
celor din jur, poate de aceea, mulţi profi -
tă de această curăţenie a lui şi-l amăgesc, 
inclusiv în ceea ce priveşte drepturile de 
autor. El este o mare personalitate, un 
artist care a făcut foarte mult nu numai 
pentru cultura Moldovei, Rusiei, ci şi pen-
tru cultura mondială, nu în zadar Statele 
Unite i-au dat Medalia de Aur „Omul mi-
leniului - 2000”, distincţie de care s-au bu-
curat doar 100 de personalităţi ale lumii. 
Dar să nu uităm şi de un alt gen de apre-
ciere, cea a publicului, a oamenilor simpli. 
La toate intrările/ieşirile din metroul de la 
Moscova, tineri, diferiţi oameni necăjiţi, 
pentru a cîştiga un ban, cîntă muzica lui 
Doga, care la vioară, care la fl aut sau sa-
xofon, cîntă cu atîta patimă încît nu poţi 
trece indiferent pe lîngă ei. Şi ştiţi de ce 
îl cîntă des, pentru că la auzul muzicii lui 
Doga, trecătorii le dau mai mulţi bani. Iată 
o apreciere nemaipomenită, iată popula-
ritatea de care ar dori să se bucure orice 
artist, orice creator de frumos şi modela-
tor de sufl ete! E ceva foarte emoţionant.”

Ion ILIESCU, politician, primul pre-
şedinte al României postcomuniste 
(1990-1996; 2000-2004), Bucureşti:

„De foarte multe ori, prins în chingile 
protocolare ale demnităţii de şef al Sta-
tului român, am folosit sintagma îmi face 
plăcere, atunci cînd omagiam o anumită 

personalitate. De această dată, cu toată 
sinceritatea, am bucuria de a aduce măr-
turia mea de sufl et în acest volum dedi-
cat marelui muzician Eugen Doga.

În ceea ce mă priveşte, îmi amintesc 
de muzica lui Eugen Doga din fi lmele 
realizate cu un alt mare român basara-
bean, regizorul Emil Loteanu, care au în-
ceput să circule încă din anii ’70: Lăutarii, 
Şatra, Drama la vînătoare, Anna Pavlova 
sau Maria, Mirabela, ultimul în regia lui 
Ion Popescu-Gopo. Sunt fi lme care s-au 
bucurat de un mare succes şi cred, că 
promovarea şi astăzi a unor creaţii de 
asemenea valoare trebuie să fi e în aten-
ţia factorilor culturali de decizie de pe 
ambele maluri ale Prutului.

Deşi sunt mereu şi din multe părţi 
îndemnat să-mi scriu memoriile şi să le 
dau publicităţii, sunt convins că e pre-
ferabil să aştept ca istoria ce se face sub 
ochii noştri să scoată la iveală, puţin cîte 
puţin, un adevăr mai uşor de perceput, 
astfel, decît spus de mine. Urmăresc, 
însă, nu fără explicabilă şi omenească 
satisfacţie modul în care anumite între-
bări ce mi se puneau uneori pe ton de 
somaţie, încep să-şi primească răspunsul 
şi fără intervenţia mea! Printre acestea, şi 
enigmatica pentru unii, aşa-zisă ratare a 
momentului unei uniri depline cu fraţii 
noştri de peste Prut. Ceea ce pot să spun 
încă de pe acum, este că meditînd la 
strategia generaţiei Marii Uniri din 1918, 
Unire care şi-a avut, cum se ştie, începu-
tul tocmai peste Prut (Chişinău), am înţe-
les că în faţa unor conjuncturi nefavora-
bile în plan politic, există o cale sigură de 
a pregăti înfăptuirea unui ideal: aceea a 
regăsirii în adîncul sufl etelor.

M-am referit la excepţionalul impact 
asupra societăţii româneşti al fi lmelor 
pe care le-am enumerat mai înainte, în 
special Lăutarii, prin care fraţii de peste 
Prut ne-au trimis mesajul puterii lor de 
viaţă şi dăinuire şi dovada extraordinare-
lor rezerve de creaţie, de nimic anihilate. 
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Atunci am înţeles că regăsirea noastră 
nu este un vis, dar că va trebui să ne re-
găsim mai întîi sufl eteşte. Şi cum era, de-
ocamdată, nedorit celălalt mod, am ur-
mărit, ca politică de stat, această regăsire, 
prin îmbrăţişarea şi preţuirea a tot ceea 
ce aducea între noi lumea românească 
de dincolo de Prut.

Nu voi uita niciodată bucuria trăită în 
acea seară de 1 martie 1996 de la Palatul 
Cotroceni, dedicată maestrului Eugen 
Doga, la care au fost prezente aproape 
toate marile nume ale culturii româneşti 
de peste Prut, seară care a fost fermeca-
tă de vocea marii soprane Maria Bieşu, 
acompaniată la pian chiar de sărbătorit.

La împlinirea celor şapte decenii de 
viaţă încununată de aura nemuririi, îi urez 
din toată inima maestrului Eugen Doga 
să trăiască ziua cînd ne vom regăsi deplin. 
Fiindcă, să nu uităm, chiar şi zidurile de 
piatră (au dovedit-o cele ale Ierihonului 
biblic!) pot fi  dărîmate cu arma muzicii!”

Serghei SKRIPKA, conducător al 
Orchestrei Simfonice a cinematogra-
fi ei din Federaţia Rusă, Moscova:

„L-am cunoscut pe Eugen Doga în 
anul 1977, în procesul de realizare a fi l-
mului Drama la vînătoare (Dulcea şi tan-
dra mea fi ară). Eram pe atunci un înce-
pător în calitate de dirijor al Orchestrei 
Simfonice a cinematografi ei ruse, de 
fapt, nici nu eram încă angajat la servi-
ciu. Pot spune că înregistrarea muzicii 
lui Eugen Doga pentru fi lmul amintit 
mai sus a fost cea de-a treia colaborare 
a mea cu Mosfi lm. Acum, peste treizeci 
de ani, pot doar să-mi imaginez cîte fră-
mîntări a avut compozitorul Doga înain-
te de a invita un dirijor „verde”, necunos-
cut, cum eram eu, pentru o muncă atît 
de responsabilă. Cît priveşte emoţiile 
pe care le aveam eu, nici nu mi-ar ajun-
ge cuvinte să le redau, aveam o stare de 
spirit soră cu panica, aveam de a face cu 
un compozitor renumit – Eugen Doga şi 

cu un distins regizor – Emil Loteanu. Cu 
puţin timp înainte de întîlnirea cu ei, pri-
visem fi lmul lor Şatra (O şatră urcă la cer, 
în variantă rusă), care m-a încîntat şi nici 
măcar în visurile mele cele mai îndrăz-
neţe nu mi-am imaginat că soarta ne va 
prilejui o colaborare. Situaţia nu era sim-
plă şi din alt punct de vedere. Muzica lui 
Doga pentru fi lmul Drama la vînătoare a 
început s-o înregistreze un alt dirijor, dar 
au renunţat la el şi m-au invitat pe mine. 
Afl înd despre asta, m-am îngrozit. Atunci 
căror criterii trebuia să corespund eu?

Prima zi de înregistrare îmi apare 
cu greu în memorie din ceaţa deasă a 
amintirilor. Picioarele mi se înmuiaseră, 
orchestra nu era în cea mai bună formă, 
regizorul avansa pretenţii la fi ece deta-
liu. Muzica era însă, minunată şi tare îmi 
doream s-o cîntăm onorabil, profesionist. 
Regizorul era iarăşi nemulţumit de ceva. 
Atunci cînd am început a înregistra ce-
lebrul vals al lui Doga, Loteanu a coborît 
din cabina regizorală în studio şi a pro-
nunţat o frază memorabilă: „De ce cîntaţi 
ca la un cămin cultural?! Concentraţi-vă, 
exprimaţi emoţia!”. N-am auzit niciodată 
cum se cîntă într-un club de la sat, dar 
am înţeles că situaţia devine critică. Ne-
am concentrat şi am început să cîntăm la 
înălţimea aşteptărilor lui Loteanu. Nu pot 
să nu menţionez aici că, am obţinut de la 
Orchestră această performanţă numai da-
torită bunăvoinţei şi ajutorului prietenesc 
ale compozitorului Eugen Doga. Ajutorul 
autorului este inestimabil, mai cu seamă 
în situaţiile care prevestesc confl icte, ceea 
ce nu rar se întîmplă în meseria noastră. 
Cu timpul, înţelegerea reciprocă dintre 
mine şi compozitorul Eugen Doga, a de-
venit absolută. Au fost cazuri în care şi eu 
am sărit în ajutorul lui, pentru a îmblînzi 
unii regizori mai impulsivi… 

N-am să pot uita niciodată reacţia 
imediată a membrilor Orchestrei, care 
după înregistrarea valsului din fi lmul „Dul-
cea şi tandra mea fi ară” au bătut cu arcu-
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şurile în viori, semn de supremă apreciere 
a operei maestrului Doga, cazuri foarte 
rar întîlnite între muzicieni. Acesta a fost 
şi va rămîne a fi  un vals clasic, pe care sunt 
bucuros că l-am adus la urechea şi inima 
iubitorilor de muzică şi fi lm”.

Olga CIOLACU, interpretă de mu-
zică uşoară şi populară, Chişinău:

„ Eugen Doga, care, cu regret, nu a re-
uşit să scrie ceva şi pentru mine, este un 
compozitor de referinţă în context naţio-
nal şi universal. Maestrul a reuşit să spargă 
hotarele şi a devenit unul dintre cei mai 
populari compozitori. Muzica lui place 
tuturor pentru că este frumoasă, simplă, 
accesibilă, foarte elegantă, care merge 
direct la inimă. Muzica lui mi-a plăcut în-
totdeauna şi pentru că Eugen Doga recur-
ge la sursa folclorului nostru, el utilizează 
rafi nat şi manierat infl exiunile muzicii po-
pulare româneşti. Şi-a făcut din asta un 
stil inconfundabil cu care iată cucereşte 
lumea, reprezentîndu-ne cu demnitate”.

Violeta ANDREI, actriţă de teatru, 
interpretă de muzică uşoară, Bucureşti:

“Doamne, cîtă durere şi nostalgie 
este în muzica lui Doga!

Îţi arde sufl etul cu patimă răscolitoa-
re, acorduri de îngeri te duc spre zări de 
speranţă şi vis. Tot ceea ce este pămîn-
tean se purifi că, devine sublim, păşeşti 
spre eternitate... Atîta forţă, căldură do-
goritoare, dar şi vrajă serafi că te leagă în 
mrejele dorinţei de a atinge absolutul...

Minunea muzicii îţi poartă numele 
tău, Eugen!

Îţi mulţumesc că în anul 1981, împre-
ună cu neuitatul Emil Loteanu, mi-aţi ce-
rut să interpretez în variantă româneas-
că muzica la celebrul vostru fi lm Şatra”.

Gheorghe DUCA, prof. univ. dr. 
hab. în ştiinţe chimice, academician, 
preşedintele AŞM, Chişinău:

„…Eugen Doga este, aş spune, com-
pozitorul complet, împlinit, el a practicat 
aproape toate genurile muzicale şi în toate 
a reuşit, graţie geniului său, impunîndu-se 
lumii ca un monstru sacru. Cînd spunem 
compozitorul Eugen Doga, asemănăm 
acest nume cu muzica populară, muzica 
de estradă, muzica simfonică şi de cameră, 
corul, baletul, pe care l-a extins, îngemă-
nîndu-l cu opera, muzica de teatru, muzica 
de fi lm, valsul, tangoul, romanţa etc.

Eugen Doga este un adevărat Amba-
sador al culturii noastre în lume. Celebrul 
nostru compozitor s-a integrat în Europa 
şi în lume înaintea tuturor, fi ind, alături de 
regizorul Emil Loteanu, un mare vizionar. 
Cu operele lui Eugen Doga putem merge 
fără complexe de inferioritate la Paris, la 
Berlin, la Bruxelles, la Roma, Washington 
sau Tokio. Spun asta în cunoştinţă de ca-
uză, or, în delegaţiile mele prin străinăta-
te îmi place să ofer, colegilor mei savanţi, 
personalităţi notorii suvenire despre 
Moldova, între acestea CD-urile lui Eu-
gen Doga fi ind nelipsite. Şi să vedeţi cît 
de impresionaţi rămîn cei din străinătate, 
rămîn încîntaţi, fascinaţi de muzica lui Eu-
gen Doga, nu le vine să creadă că acest 
mare compozitor s-a născut în Moldova 
şi nu la Paris, de exemplu! Am observat 
de-a lungul anilor că, după ce „trec” prin 
muzica lui Eugen Doga, străinii încep să 
se intereseze de Moldova, caută cărţi, 
informaţii, vin să vadă acest minunat pi-
cior de plai, să se pătrundă de tradiţiile 
noastre, să se familiarizeze cu bucătăria 
noastră tradiţională etc. Iată forţa magică 
pe care o poate avea o muzică adevărată 
scrisă de un compozitor adevărat! Eugen 
Doga este un exemplu elocvent că Artis-
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tul poate aduce dividende Ţării sale mai 
mult decît toţi noi luaţi împreună şi cred 
că nu în zadar se spune că ceea ce poate 
face Artistul cu talentul său, nu pot face 
politicienii secole la rînd. Mă închin în faţa 
maestrului Eugen Doga, mă închin în faţa 
artiştilor, creatorilor care ne reprezintă cu 
demnitate şi prin excelenţă Naţiunea!”

Mihai CONSTANTINESCU, interpret 
de muzică uşoară, compozitor, Bucureşti:

„Colaborarea mea cu Eugen Doga a 
început în anul 1980 graţie celui care s-a 
numit Ion Popescu Gopo, regizor care, 
am impresia, era şi el basarabean. A fost 
o mare surpriză pentru mine să-i cunosc 
în acei ani la Bucureşti pe Eugen Doga 
şi Grigore Vieru, care fuseseră invitaţi de 
Gopo pentru realizarea fi lmului Maria, 
Mirabela, care a avut un mare succes.

Pe atunci nu aveam de unde să ştiu, 
că nu aveam informaţiile necesare, că Eu-
gen Doga este cel care a scris muzica la 
fi lmul Şatra, că a scris multă muzică sim-
fonică. Ulterior, am făcut rost de un disc 
de vinil cu muzică scrisă de el şi atunci 
mi-am dat seama că Eugen Doga este 
într-adevăr o mare capacitate, un om de 
excepţie, cu un talent extraordinar. 

A fost o mare surpriză pentru mine să 
afl u că în cluburile tinerilor din România 
se cîntă piesa noastră Maria, Mirabela. M-
am gîndit să refac acest cîntec, să-l moder-
nizez şi să-l lăsăm să umble, să circule liber 
şi sper că maestrul Doga nu va avea nimic 
împotrivă. Ar fi  un succes în trei, pentru că 
e un cîntec foarte plăcut şi îndrăgit.

Îl preţuiesc mult pe Eugen Doga, am 
fost şi acasă la el, la Chişinău. Este un om 
ospitalier, bun, blînd şi tare cumsecade, de 
fapt, ca mulţi oameni de dincolo de Prut”. 

Nina CRULICOVSCHI, interpretă 
de muzică uşoară şi populară, Chişi-
nău-Piteşti:

„Eugen Doga este un geniu care nu 
mai aparţine doar Neamului nostru, ci 

lumii întregi. El şi Emil Loteanu s-au inte-
grat în Europa şi în Universalitate încă pe 
timpurile cînd despre Moldova mai ca nu 
auzise nimeni. Eugen Doga a fost şi rămî-
ne a fi  poate cel mai efi cient Ambasador 
al R. Moldova, deşi acest stat nu a ştiut 
să-l aducă acasă şi să-i valorifi ce imensul 
potenţial artistic în interes naţional, la fel 
ca şi în cazul multor artişti risipiţi de ne-
voie prin lume…Doga este un exemplu 
elocvent că nimeni nu-i profet în ţara lui. 

Eugen Doga a scris muzică minuna-
tă pentru mai multe popoare, ţări, dar în 
toate aceste opere persistă un laitmotiv 
fi n, cel al folclorului din Basarabia.

Valsul lui Eugen Doga este o întrea-
gă Eternitate. Muzica lui este limpede ca 
un izvor, luminoasă, este ca o grădină cu 
fl ori, poate de aceea creaţia lui este mai 
aproape de sufl etul femeilor”. 

Ilie STRATULAT, artist, traducător, 
regizor artistic la Radio Moldova:

„Muzica Maestrului Eugen Doga bro-
dează ritmuri netrecătoare pe mersul 
timpului etern, emanînd lumină, sensi-
bilitate lirică şi înălţare.

În creaţia lui Eugen Doga arta nu mai 
e o fi cţiune ieşită din creierul unui mare 
artist, ci e o bucată de omenie, ieşită din 
sufl etul creatorului.

Sunt fericit că în realizarea emisiuni-
lor şi spectacolelor radiofonice, pe par-
cursul multor ani, am avut posibilitatea 
să mă apropii cu sufl etul de creaţia aces-
tui Mare Artist…”

Iuliana GOREA-COSTIN, diplomat, 
primul Ambasador al R. Moldova la 
Consiliul Europei, Chişinău-Bucureşti:

„Atît acasă, dar mai cu seamă în străi-
nătate mă regăseam în muzica lui Eugen 
Doga, trăind şi retrăind cele mai înalte şi 
mai profunde sentimente. La Consiliul 
Europei, dar şi la Organizaţia Naţiunilor 
Unite, am avut revelaţia să constat că 
deşi în familie, sat, oraş avem tendinţa 
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de a ne concepe drept o individualitate 
distinctă, ieşind în afară ne identifi căm 
cu Ţara, Naţiunea din care facem parte. 
Astfel îi recunoşteam cu uşurinţă de la 
distanţă pe francezi, nemţi, italieni, sue-
dezi sau olandezi, pe turci, libanezi, evrei 
sau americani…

În cadrul diplomatic ofi cial, dar şi la 
întîlnirile între prieteni, muzica lui Eugen 
Doga era cartea noastră de identitate, a 
românilor basarabeni, pe care, se pare 
că, „cu cît mai greu îi apăsa soarta cu atît 
mai sus li se înălţa duhul” (Ion Druţă). 

Ascultînd-o împreună, contemplam 
Liniştea în Nelinişte, Iubirea în Ură, Împli-
nirea în Însingurare, Bucuria în Tristeţe, 
Lumina în Întuneric, Sacrul în Profan…

Prin vibraţiile muzicii sale, care scot 
din tainele fi inţei noastre comune la-
crimi de durere sau bucurie, înaintam în 
realizarea Drumului spre sine, spre înţe-
legerea faptului că noi toţi, pămîntenii, 
suntem una şi că această unitate s-ar 
putea identifi ca în alte universuri prin 
orizontul Eugen Doga.”

Boris MARIAN, ziarist, scriitor, ori-
ginar din Transnistria, Chişinău:

„Eugen Doga de mult a intrat, s-a 
integrat în Europa şi a scos Moldova în 
lume odată cu muzica sa. Astfel de băr-
baţi ai Neamului fac pentru ţara lor mai 
mult decît pot face armate întregi şi mari 
lideri politici. Am toată preţuirea şi admi-
raţia pentru această distinsă personalita-
te a poporului nostru.”

Nicolae ROIBU, ziarist, scriitor, 
Chişinău:

„Eugen Doga este, fără nici o îndoială, 
unul dintre cei mai de vază reprezentanţi 
ai muzicii universale din secolul XX. Dacă 
n-ar fi  fost el, muzica veacului trecut ar fi  
fost mult mai săracă pe plan mondial. 

Atunci cînd te afl i într-o ţară străină, 
este destul să pronunţi numele lui Eu-
gen Doga sau al Mariei Bieşu, ca imediat 

cetăţeanul să-şi dea seama de unde vii. 
Dacă ar fi  scris numai muzica pentru fi l-
mul Drama la vînătoare, Doga ar fi  rămas 
în istoria muzicii universale ca un mare 
compozitor. În acelaşi timp, el rămîne 
un compozitor cu un pronunţat caracter 
naţional. Eugen Doga nu este nicidecum 
desuet, aşa cum consideră unii adepţi ai 
muzicii moderne, noi, care nu s-au ridi-
cat la înălţimea nici a unei silabe muzica-
le a maestrului Doga. El continuă să fi e 
mereu clasic şi modern, Naţional şi Uni-
versal. Cu toate că locuieşte la Moscova, 
Eugen Doga este un mare patriot al me-
leagului natal. Am realizat mai multe in-
terviuri cu maestrul, din care am înţeles 
că el rămîne ataşat cu trup şi sufl et aces-
tui pămînt, pe care s-a născut şi a activat 
cîteva decenii la rînd.”

Leo BORDEIANU, scriitor, originar 
din Transnistria, Chişinău:

„Se spune că acolo unde se termină 
cuvintele, începe muzica. Dar, probabil, 
şi acolo unde se termină patria noastră 
din pămînt şi apă. Şi acolo unde se ter-
mină patria pămîntească, în faţă deschi-
zîndu-ni-se patria cerească.

De fapt, am notat acestea fi ind cu 
gîndul nu la muzică în general, ci la mu-
zica lui Eugen Doga. Or, Domnia sa a reu-
şit să ne facă să vedem nişte adîncimi pe 
care înainte nu le ştiam şi nişte înălţimi 
de azur sonor pe care înainte nici nu le 
bănuiam. Ne-a făcut să vedem continua-
rea în jos a văilor şi urcuşul în sus al dea-
lurilor cu a căror materialitate am reuşit 
să ne deprindem.

Şi dacă cineva pe alte meridiane ad-
miră muzica lui Eugen Doga, aceasta e o 
dovadă a faptului că ei admiră confi gu-
raţia sufl etului nostru de „la Nistru, de la 
mărgioară”.

Texte notate şi selectate de 
Luminiţa DUMBRĂVEANU
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Volumul Eugen Doga. 
Compozitor, academician 
este prima şi cea mai completă 
lucrare de analiză şi sinteză a 
creaţiei remarcabilului compo-
zitor basarabean care, neîndo-
ios, face parte acum din elitele 
culturii muzicale universale.

Format ca muzician în peri-
oada sovietică, fl oarea creaţiei 
sale, de-o frumuseţe paradisia-
că, şi-a ales un cu totul alt teren de creş-
tere decât solul sterp al realismului soci-
alist - cel romantic. Tendinţele romantice 
şi neoromantice, în muzica lui Eugen 
Doga, se înscriu cu precădere în dimen-
siunea nemărginită a folclorului, acesta 
fi ind matricea purtătoare de chintesenţe 
spirituale absolute. 

Considerat un compozitor „solar”, în 
sensul luminii muzicale pe care o emană 
nestăvilit operele sale, Eugen Doga ştie 
exact rana ce se vrea tămăduită. Nu dra-
matizează, însă, „drama” luminii care se 
confruntă cu întunericul, ci, din contra, 
îi pune în valoare puterea. Arhetipul fru-
mosului etern - celebrul Vals al lui Eugen 
Doga din fi lmul O dramă la vînătoare - a 
fost inclus pe bună dreptate de UNESCO 
în lista capodoperelor secolului XX.

Tendinţa spre sinteza artelor, după 
cum afi rmă experţii în materie de muzico-
logie, poate fi  considerată una dominan-
tă în creaţia lui Eugen Doga. Paleta ne-
maiîntâlnit de bogată a genurilor pe care 
le profesează, de la pânze monumentale 
până la creaţii pentru copii sau viceversa 
(„Visez imposibilul, să cuprind toate genu-
rile muzicale”, susţine maestrul), o pune 
generos în serviciul altor arte. Dovadă 
este baletul Luceafărul - remarcabila co-
producţie Doga-Loteanu, muzica pentru 
circa 200 de fi lme, 13 spectacole teatrale, 

diferite ceremonii de stat, pre-
cum a fost deschiderea şi închi-
derea Jocurilor Olimpice de la 
Moscova în 1980 etc. 

Cele patru compartimen-
te ale cărţii: a) „Studii. Sinteze. 
Articole”, b) „Evocări”, c) „Eugen 
Doga. Tablete, cugetări”, d) „O 
viaţă în imagini” - sunt semnate 
de o valoroasă echipă de cerce-
tători ai Academiei, muzicologi, 

scriitori, ziarişti. Din colegiul de redacţie 
fac parte dr. hab. Ana-Maria Plămădeală 
(coordonator de ediţie), dr. hab. Vladi-
mir Axionov, dr. Violina Galaicu, dr. Victor 
Ghilaş, dr. Aurelian Dănilă, dr. Dumitru 
Olărescu, dr. Alexandru Bohanţov, ziaris-
ta Luminiţa Dumbrăveanu; responsabil 
de ediţie este dr. hab. Mariana Şlapac. Iar, 
după cum mărturiseşte acad. Gheorghe 
Duca, preşedintele AŞM, „...ideea „crudă” a 
acestei cărţi s-a născut la 31 august 2004, 
în casa maestrului, unde fuseseră invitaţi 
la „o cupă de muzică” scriitorii Luminiţa 
Dumbrăveanu, Vlad Pohilă şi subsem-
natul (acad. Gheorghe Duca – n.n.). Ide-
ea s-a „copt”, însă, în 2006 şi s-a realizat 
în anul curent, declarat de Guvernul şi 
Parlamentul de la Chişinău ANUL EUGEN 
DOGA, un gest ce face cinste statului 
Republica Moldova, un gest pe potriva 
măreţiei şi importanţei operei lui Eugen 
Doga în contemporaneitate.”

Acest prim volum sintetic despre via-
ţa şi creaţia lui Eugen Doga este al treilea 
în importanta serie Academica, lansată 
în 2006 de editura „Ştiinţa”. Pe lângă in-
formaţia şi analiza inedită ce o compor-
tă, cartea creează un precedent pentru a 
analiza şi a face cunoscute lumii perso-
nalităţi şi fenomene artistice complexe.

Viorica CUCEREANU

EUGEN DOGA. COMPOZITOR, ACADEMICIAN
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Luna iulie a acestui an a fost luna no-
rocoasă a celor 13 bibliotecari de la BM 
care au fost într-o vizită de documentare 
şi schimb de experienţa la Cluj, invitaţi 
de Biblioteca Judeţeană „O. Goga”, de 
către directorul ei, Doina Popa. 

Biblioteca Judeţeană a întocmit un 
program foarte interesant şi consistent 
pentru o săptămână: vizite la secţiile şi 
ofi ciile BJC, la fi lialele de cartier „Traian 
Brad” şi Zorilor, două ateliere profesi-
onale, atelierul de legătorie, serviciul 
„Colecţii speciale” al BJC, vizită la Bibli-
oteca Universitară „L. Blaga”, întâlnire la 
Consiliul Judeţean, excursie la Muzeul 
Etnografi c al Transilvaniei, excursie la 
Grădina Botanică, vizită la Biblioteca Ju-
deţeană „Astra” din Sibiu.

Majoritatea grupului nu a fost nicio-
dată la Cluj, eu nu am mai fost de cinci 
ani, toţi am fost copleşiţi de frumuseţea, 
eu de transformările în bine, ale unui 
oraş european… Biblioteca Judeţeană 
Cluj are ce arăta vizitatorilor – un sediu 
nou, amenajat, modern, cu o structură 
bine gândită, care răspunde intereselor 
de informare, necesităţilor de studiu şi 
recreere ale clujenilor, cu tehnologii mo-
derne care efi cientizează relaţia utiliza-
tor-bibliotecă, cu multe proiecte pe rol 
de îmbunătăţire a serviciilor şi un colec-
tiv de profesionişti care menţin bibliote-
ca, de mulţi ani, în fruntea sistemului de 
biblioteci publice din România – ca cen-
tru de excelenţă pentru acest sistem.

Centru de excelenţă a fost, într-ade-
văr, şi pentru noi. Atelierul „Serviciile de 
informare pentru comunitate – privire com-
parativă” a pus în evidenţă experienţa 
acumulată de BJC în servirea comunităţii, 
operând cu statistici, exemple şi demon-
straţii pe viu prin vizitele la servicii şi fi liale. 
A fost o discuţie profesională între două 
biblioteci – BJ „O. Goga” şi BM „B. P. Has-
deu”, ambele cu unele rezultate în acest 
domeniu, care s-au îmbogăţit reciproc din 
schimburile de idei, exemple, proiecte.

Celălalt atelier - „Sistemul de mana-
gement al calităţii în bibliotecile publice”, 
a fost o demonstraţie excelentă a res-
ponsabilităţii BJC de calitatea serviciilor 
ei. Deşi, preocupaţi şi noi de calitate, 
credeam că ştim multe, însă am înţeles 
că suntem la etapa incipientă. Biblioteca 
Judeţeană „O. Goga”, cred, prima dintre 

PARADIS AR PUTEA FI ŞI TITLUL UNEI VIZITE
DE DOCUMENTARE…

dr. Lidia KULIKOVSKI, 
director general al BM „B.P. Hasdeu”
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bibliotecile publice din spaţiul românesc 
şi-a făcut un audit al calităţii. În jurul 
acestui audit s-au dezlănţuit discuţiile. 
Am fost elevi silitori, pentru că era spa-
ţiul nostru, gol, pe care aveam nevoie 
să-l completăm. Atelierele desfăşurate la 
bibliotecă continuau cu ateliere ad-hoc 
la hotel, care ţineau până după miezul 
nopţii – discutam ce am văzut, ce am 
afl at, cum putem realiza la noi din ce am 
văzut la colegii clujeni.

Ce se discuta la ateliere, dar mai ales 
calitatea, am văzut implementat în struc-
turile BJC. Vizitele noastre la fi lialele „Tra-
ian Brad” şi Zorilor, au cimentat cunoş-
tinţele, informaţiile acumulate la ateliere 
– fi liale moderne, solicitate de clujeni, 
cu bibliotecari consacraţi care adaugă 
valoare BJC, ca Margareta Andraşoni şi 
Florentina Suciu, şefele acestor fi liale. 
Sau ca Ion Crişan, de la atelierul de legă-
torie, adevărat virtuoz al acestei profesii, 
şi care ne-a propus să trimitem omul 
nostru pe vreo lună să-l înveţe, gratuit, 
meserie cum numai el ştie. Ori ca Florin 
Todea, îndrăgostit de ceea ce face, de la 
Colecţii speciale, care a pregătit o expo-
ziţie, special pentru noi, din cele mai va-
loroase şi rare cărţi din colecţie şi vederi 
vechi ale Clujului. 

Totul ce se întâmpla în cadrul acestei 
vizite era parcă special pentru noi, chiar 
şi timpul. Noi, chinuiţi de o vară toridă, 
fără pic de ploaie, am ajuns într-un loc 
mult mai răcoros, dar mai ales cu ploaie. 
Ziua de miercuri, 11 iulie, ziua vizitei la 
Biblioteca Judeţeană Sibiu, a turnat cu 
găleata de dimineaţă, când am plecat de 
la Cluj, până seara, la întoarcere. Dar nu 
ne putea opri nimeni să nu vedem capi-
tala europeană a culturii 2007, Sibiu, şi 
noul sediu al Bibliotecii. Domnul direc-
tor Onuc Nemeş, pe care l-am cunoscut 
în 2006, la aniversarea a 125-a a Bibliote-
cii Judeţene „Panait Istrati” Brăila, a trimis 
maşina instituţiei în întâmpinarea noas-
tră, la intrarea în Sibiu, ca să ne ghideze 

spre bibliotecă. Noul sediu al Bibliotecii 
Judeţene, plasat în centrul oraşului, este 
un edifi ciu modern care s-a înscris per-
fect în arhitectura unui oraş demn de 
titlul său – capitala europeană a culturii. 
Interiorul bibliotecii, dotat cu mobilier 
funcţional, cu tehnologii sofi sticate – 
calculatoare, echipament tipografi c, de 
cartonare, legare şi prelucrare a cărţilor, 
cu camere de odihnă pentru angajaţi şi 
pentru oaspeţi, cu săli de conferinţe, de 
lectură, pentru studiu individual, pentru 
copii, adulţi şi persoane cu nevoi specia-
le, cu camere video şi display-uri la locul 
de muncă al bibliotecarilor pe fi ecare ni-
vel pentru a monitoriza mişcările utiliza-
torilor în sălile foarte mari şi generoase 
de împrumut. Încă un aspect care ne-a 
impresionat - foarte mulţi tineri înca-
draţi în serviciile–cheie ale bibliotecii: 
prelucrare, achiziţie, editare etc. 

Odiseea construcţiei acestui local 
ne-a povestit-o domnul director Onuc 
Nemeş, o poveste cu fi nal fericit pentru 
director, pentru bibliotecarii sibieni şi 
pentru edilii acestui superb oraş. Şi, deşi 
era înnourat şi ploua, am făcut împreună 
cu domnul Onuc Nemeş, turul oraşului 
vechi, care ne-a impresionat, la fel ca şi 
biblioteca. Am ajuns la Cluj seara târziu 
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şi tot nu ne puteam ogoi din discuţii pe 
marginea bibliotecii moderne, a oraşului 
medieval pe care le-am văzut…

Cam acestea au fost punctele-repere 
ale vizitei noastre. Investiţia în demersul 
BJC de a ne invita să vizităm şi să vedem 
transformările şi modernizările pe care 
le face cu succes a fost mult mai mult 
decât cheltuielile, deloc minore pentru 
BJC, au fost oamenii implicaţi în organi-
zarea sejurului nostru, grupul manage-
rial al BJC – Sorina Stanca, director ad-
junct, Georgeta Dodu, şef birou CIC, Ada 
Kiraly, şef serviciu Dezvoltare şi prelucra-
re a colecţiei, Tatiana Costiuc, şef serviciu 
Comunicarea colecţiilor – oameni de un 
înalt profesionalism, care ne-au arătat 
tot ce au mai bun, ne-au transmis tot ce 
ştiau mai bine, ne-au însoţit şi la Sibiu, şi 
la muzeu, grădina botanică, la fi liale etc. 
Cu alte cuvinte, ne-au făcut sejurul plă-
cut şi util. Invitaţia doamnei Doina Popa 
a fost mai mult decât o simplă invitaţie 
de documentare, a fost un act de cultu-
ră, unul patriotic şi unul profesional.

Mulţumiţi de tot ce s-a întâmplat cu 
noi la Cluj, ne pregăteam bagajele de 
plecare. Între timp am vorbit cu domnul 
Teodor Ardelean, director al Bibliotecii 

Judeţene „Petre Dulfu” din Baia Mare, 
care ne-a invitat la întoarcere să trecem 
prin Baia Mare. Vroiam foarte mult să vi-
zitez oraşul, de care auzisem foarte mul-
te, chiar de la domnul T. Ardelean, dar 
mai ales biblioteca pe care o cunoşteam 
din publicaţii, rapoarte, fotografi i, site şi 
ştiam că este prima bibliotecă judeţeană 
care a reuşit după 1989 să-şi construias-
că un sediu nou şi foarte modern.

Teodor Ardelean, după cum îi e fi rea, 
ne aştepta la intrarea în Baia Mare. Noi 
nu ştiam nimic din ce gândea dumnea-
lui să facă cu noi. Noi vroiam un singur 
lucru – să vedem Biblioteca Judeţeană şi 
să mergem mai departe spre Chişinău.

Programul a început cu vizita la ca-
tedrala ortodoxă din Baia Mare, în con-
strucţie încă, dar ca mărime, arhitectură, 
plasament – oricum, impresionantă. Te-
odor Ardelean, un bun creştin, cunoscă-
tor al istoriei religiei ortodoxe, ne-a ţinut 
o prelegere religioasă, într-o catedrală în 
construcţie, care ne-a emoţionat până 
la lacrimi, dar am simţit că parcă a fost o 
binecuvântare, şi cu siguranţă a fost un 
suport spiritual pentru vizita noastră la 
Baia Mare. Următorul popas organizat a 
fost o librărie din care fi ecare din noi şi-a 
ales de un milion de lei (vechi) cărţile pe 
care le vroia. 

Apoi am ajuns la bibliotecă… O bi-
bliotecă pusă la punct în toate privinţele 
– arhitectură, design interior, mobilă, du-
şumele, lumini – fi ecare lucru sau obiect 
gândit în cele mai mici amănunte. Îţi lasă 
impresia unei biblioteci vesele prin mo-
bilierul foarte variat ca design, prin co-
loristică, ca aranjament – un spaţiu care 
trăieşte – cititori în toate sălile, acţiuni 
culturale, chiar atunci la bibliotecă îşi lan-
sa volumul George Vulturescu, seara un 
spectacol al Teatrului de buzunar, la care 
am asistat şi noi. O bibliotecă ce are un 
nume, care are respectul băimărenilor, o 
bibliotecă-pionier în multe acţiuni, pro-
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iecte – o bibliotecă ambiţioasă, care şi-a 
creat softul său personal – Bibliophil. 

Numele şi respectul este datorat oa-
menilor care muncesc cu dăruire, cu pa-
siune alături de Teodor Ardelean şi Ioan 
Micle, pe care-i cunoşteam, pe care îi ci-
tesc prin cărţi, culegeri şi reviste, pe care 
însă, doar în treacăt i-am cunoscut, la 
diverse activităţi profesionale şi pe care 
vroiam să-i cunosc mai bine - Laura Te-
mian, Ioana Dragotă, Saluc Horvat.

După masa pe care am luat-o împre-
ună cu colectivul BJM, numai domnul 
Teodor Ardelean ştie unde, dar foarte 
bună, am fost anunţaţi că mergem la mă-
năstirea Rohia. Mănăstirea Rohia – locul 
unde s-a regăsit şi s-a călugărit Nicolae 
Steinhardt. Nu gândeam niciodată că voi 
ajunge la Rohia. Pe Steinhardt l-am cu-
noscut prin Jurnalul fericirii, care a ajuns 
la noi, la BM, adus de Traian Brad, chiar în 
anul apariţiei lui, 1991. Avem şi exemplar 
cu dedicaţia lui Virgil Bulat, scriitor cu-
noscut la Chişinău, fost coleg de detenţie 
şi prieten al lui N. Steinhardt. Am înţeles 
aici, la Rohia, că vizita de dimineaţă la ca-
tedrală a fost un preludiu spiritual, o pre-
gătire pentru Rohia. Astăzi mă gândesc 
că am fost basarabenii fericiţi şi blagoslo-
viţi să simţim atmosfera de pace, bucurie 

şi har, care l-a cucerit pe părintele Nico-
lae Delarohia. Am vizionat mănăstirea, 
chilia memorială a monahului Delarohia 
şi faimoasa bibliotecă pe care Nicolae 
Steinhardt s-a angajat s-o organizeze şi 
s-a ţinut de cuvânt. Impresionant a fost 
să afl ăm că Biblioteca Judeţeană „Petre 
Dulfu” colaborează cu mănăstirea - ajută 
la constituirea catalogului electronic al 
bibliotecii – le-au donat softul Bibliophil. 
Prima bibliotecă într-o mănăstire cu cata-
log electronic. Astfel, am mai descoperit 
un element prin care BJM este mereu ori-
ginală şi mereu prima. Prima şi în Spania, 
cu deschiderea primei biblioteci pentru 
românii din această ţară.

Cuvintele-cheie din CV-ul Bibliotecii 
Judeţene „Petre Dulfu” Maramureş sunt: 
modern, inventiv, inovativ, original, pro-
fesionist, tradiţie, cultură, istorie, patrio-
tism… doar câteva… 

Întâlnirea noastră cu Teodor Arde-
lean, cu „nava şi echipajul” pe care le 
conduce a însemnat istorie, credinţă, 
cultură şi profesie – toate la un loc.

E greu să înghesui impresiile unei săp-
tămâni de paradis, în sensul profesional şi 
sentimental, în câteva pagini. Caracteris-
tica generală - mai mult decât extraordi-
nar… mai mult decât excepţional…
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MÎNAŢI DE DOR PENTRU AL BUCOVINEI NORD...
Vlad POHILĂ

Simple viziuni pro-bucovinene
La drept vorbind, titlul acestui eseu 

nu acoperă decît parţial atitudinea noas-
tră faţă de  realitatea istorico-geografi că 
şi culturală românească numită Bucovi-
na. Adevărul e că îmi este dragă întreaga 
Bucovină, nu numai partea ei dinspre 
miază-noapte; îmi este dor mereu de 
întreg pămîntul bucovinean, de impresi-
onantele privelişti şi locuri de acolo, ca 
şi de oamenii ei – fi e din trecut, fi e din 
zilele noastre. Aş merge mereu să admir 
Suceava şi Putna lui Ştefan cel Mare şi 
Sfînt, azuriul imprimat, parcă, de Însuşi 
Cel-de-Sus, pe zidurile Voroneţului; să 
calc pe cărările ce duc spre salba de mă-
năstiri şi biserici medievale ca Moldovi-
ţa, Suceviţa, Probata, Dragomirna... Spre 
Ipoteştii cu lacul şi pădurile ce l-au văzut 
pe copilul şi adolescentul Mihai Emi-
nescu,  spre Stupca unde a plîns vioara 
lui Ciprian Porumbescu...    

Aşadar, pînă aici m-am referit la su-
dul Bucovinei. Iar dacă există o parte de 
sud, aceasta implică şi alta – de nord. 
Părţile astea, indivizibile parcă, de vreo 
şase decenii sunt separate de un hău 
foarte greu de trecut. Dar nu noi am frînt 
în două Bucovina... Şi nu e vina noastră 
că trebuie să mergem acum cu mai mul-
te difi cultăţi în Nordul Bucovinei, care 
mai include şi o bucăţică din Nordul 
Basarabiei - fostul judeţ Hotin – şi o par-
te din Ţinutul Herţa, formînd regiunea 
Cernăuţi, din actuala Ucraină. Cele şase 
decenii după ruperea acestui spaţiu is-
torico-cultural de la matca românească 
au generat mari schimbări, şi multe, vai 
-  în rău. Cu toate astea, nu au schimbat, 
nu au putut schimba! – esenţa spiritua-
lă, esenţa românească a ceea ce numim 
astăzi, cu totul convenţional, Nordul Bu-

covinei, referindu-ne, în fapt, la numita 
regiune Cernăuţi. 

Probabil, ca şi alţii care ţin să-şi cu-
noască mai bine patria istorică, am şi eu 
faţă de Bucovina mai multe abordări. 
Prima ar fi  o atitudine vădit infl uenţată 
de Nicolae Iorga: neasemuitul nostru 
cărturar a scris, undeva, că din întreg 
arealul românesc, Bucovina are, la kilo-
metru pătrat, cea mai mare densitate 
de personalităţi marcante. Nu e cazul 
să încercăm a face aici o listă cît de cît 
aproximativă a acelor personalităţi – cu 
certitudine, nu ne-ar ajunge un număr 
de revistă pentru înşiruirea numelor lor 
şi a meritelor lor, nici măcar a celor mai 
apreciabile. A doua abordare ar fi  una 
de manieră eminesciană: cît de nuanţat 
a văzut şi a simţit Poetul nostru naţional 
Bucovina se poate judeca şi după epi-
tetele pe care i le-a aplicat: „dulce”, „fru-
moasă”, mîndră”, „scumpă”...  Toate aceste 
califi cative rămîn valabile şi astăzi, după 
un secol şi jumătate. Cu regret, rămîne 
valabil şi tulburătorul îndemn al adoles-
centului Mihai Eminescu: „Îmbracă-te în 
doliu, frumoasă Bucovină...”, dacă e să-l 
atribuim la altă stare de lucruri, şi ceva 
mai îngust, exclusiv la Nordul Bucovinei. 
A treia abordare a Nordului Bucovinei 
este una pur sentimentală: la Cernăuţi, 
în anii ’30 ai veacului trecut, şi-a satisfă-
cut serviciul militar tatăl meu, evident, în 
cadrul Armatei Române, fi ind ordonan-
ţa unui ofi ţer originar din chiar capitala 
Regatului, de la Bucureşti. Acel ofi ţer 
era, printre altele, un mare meloman, şi 
îşi lua ordonanţa la toate spectacolele 
cîte se dădeau pe scena Teatrului Naţio-
nal din Cernăuţi: de operă, operetă, de 
revistă... Poate şi de aceea tata a păstrat 
întreaga-i viaţă o amintire deosebit de 
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călduroasă pentru acest oraş, pe care l-
a putut vizita din nou peste vreo 30 de 
ani, prin 1974, după care ne-a împărtă-
şit impresiile: „Cînd eram eu sub arme, 
la Cernăuţi spălau străzile cu săpun... Iar 
amu... ce-au făcut acolo bosiacii!... Pînă 
şi pe statuile celea aşa de frumoase, din 
faţa gării, stuchesc netrebnicii!...” 

Ghidat de aceste trăiri, pe la fi ne-
le lunii noiembrie 2007, am acceptat 
cu multă plăcere o călătorie în Nordul 
Bucovinei, pentru ceea ce se numeşte 
- cumva bagatelizat la noi - „nişte întîl-
niri de sufl et”,  cu nişte conaţionali de-ai 
noştri din această zonă a românismului 
răstignit dincolo de hotarele lui fi reşti, is-
torice. Eram o delegaţie mică, dar solida-
ră în dragostea pentru frumos şi pentru 
Bucovina: dr. în economie Vasile Şoima-
ru, conf. univ. la ASEM, fost parlamentar, 
cunoscut de cititorii noştri şi ca publicist, 
dar şi ca autor de magnifi ce fotografi i, 
unele inserate şi în BiblioPolis; apreciatul 
regizor de teatru, publicist şi fi lozof al 
culturii Andrei Vartic; prozatorul, eseis-
tul, dramaturgul Nicolae Rusu, şi el cu-
noscut şi preţuit de cei care mai citesc 
proze scurte, dar şi romane, povestiri, 
parabole, piese dramatice etc., etc.  şi în 
epoca internetului; în fi ne, subsemnatul. 
Ei da, am mers din iniţiativa lui V. Şoima-
ru, dar şi cu maşina lui; ceva mai mult 
chiar – şi cu bunăvoinţa şi generozitatea 
lui, inclusiv, în bună parte, pe cheltuiala 
lui, şi fi nanciară, şi sufl etească. 

* * *
Cum e să purcezi la drum spre nişte 

locuri dragi şi dorite, sfi nte nouă? Cum 
e să călătoreşti într-o zonă în care, la fi e-
ce pas ai revelaţia atingerii cu amintirea 
unor locuri memorabile şi a unor perso-
nalităţi marcante ale Neamului? Fireşte, 
emoţiile îţi dau ghes mereu... Pînă la Cer-
năuţii lui Aron Pumnul şi ai lui Eminescu, 
drumul devine mai scurt, mai puţin obo-
sitor, atunci cînd treci prin Costiceni, satul 

de baştină al lui Ion Vatamanu, iar alături 
e Mălineşti, comuna care a dat literaturii 
române pe excelentul poet şi traducător 
Cezar Baltag şi pe fratele acestuia, Nico-
lae Baltag, ultimul mai puţin cunoscut, 
dar care a fost, potrivit lui D. Micu, „un 
strălucitor critic literar”. Urmează Marşin-
ţa, satul în care s-a născut şi a copilărit 
Sofi a Rotaru; apoi vin, rînd pe rînd, loca-
lităţi ce ne amintesc de scriitorii Vasile 
Leviţchi, Serafi m Saka, Arcadie Sucevea-
nu, Mihai Morăraş; de criticii şi istoricii 
literari acad. Constantin Popovici, acad. 
Nicolae Bileţchi,  dr. Dumitru Apetri, de 
lingvistul prof. univ. dr. hab. Vasile Pavel;  
apoi – de dragii noştri cîntăreţi Maria 
Iliuţ şi Ion Paulencu, de economiştii dr. 
Didina Ţăruş, dr. Mihai Pătraş... Oricît de 
mult aş stărui, nu cred că am putut face 
aici o listă cît de cît completă a locuri-
lor şi personalităţilor nord-bucovinene 
ajunse a fi  nume de glorie ale literaturii, 
artei, culturii şi ştiinţei române, oprindu-
mă exclusiv la epoca contemporană şi la 
un perimetru anume al Nordului Buco-
vinei. Căci „mai jos”, apar şi Cristineştii, 
moşia faimosului neam al Hasdeenilor, 
satul natal al lui B.P. Hasdeu; iar „mai sus”, 
pe drumul spre Dorohoi, la Herţa, după 
cum se ştie, s-a născut scriitorul şi omul 
de vastă cultură Gheorghe Asachi... Iar şi 
„mai sus”, hăt spre miază-noapte, acolo 
unde cîmpia se opreşte la poalele Car-
paţilor, începe „Maramureşul Mic”, acum 
parte a regiunii Transcarpatice din Ucrai-
na, cu vreo zece comune româneşti, din 
care au pornit în lumea largă alţi zeci, 
alte sute de mari, celebri, fi i şi fi ice ale 
spiţei de români de la munte, spiţă cu 
totul aparte şi care merită şi o povestire 
aparte!... 

 La Boian, departe de Vatra Dor-
nei...

Prima escală o facem într-un sat ce-
lebru şi graţie Doinei lui Eminescu: „...Din 
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Boian la Vatra Dornii, / Au umplut omida 
cornii / Şi străinul te tot paşte / De nu te 
mai poţi cunoaşte...”. 

Trebuie să recunosc, însă, că am auzit 
prima dată de Boian din alte surse decît 
Doina eminesciană. Eram elev în clasele 
superioare cînd am citit în revista Nistrul, 
prin 1969, un roman ce se  numea La răs-
pîntia Boianului, scris de Viorica Chibac-
Cuciureanu, o profesoară de română, 
trăitoare în localitatea evocată şi în titlul 
lucrării. 

„Un sat mare şi lung” – circa 6-7 mii 
locuitori, ale căror gospodării se întind 
pe parcursul a vreo 4-5 kilometri - Boia-
nul ne întîmpină cu cîteva monumente 
de excepţie: biserica ctitorită pe moşia 
urmaşilor lui Ion Neculce, statuia mare-
lui cronicar şi prozator, adevărat prede-
cesor al lui Ion Creangă; în fi ne - o troiţă 
în amintirea sătenilor deportaţi, de către 
ocupanţii sovietici, în Siberia... Un ames-
tec, greu de descris, de pioşenie, frumu-
seţe şi durere! 

Afl ăm, sau, mai exact – ni se reamin-
teşte că vecin cu Boianul e satul Mahala, 
care a cunoscut şi el toate „valurile” şi toa-
te grozăviile deportărilor - fi ind, ca şi ma-
joritatea aşezărilor româneşti din Nordul 
Bucovinei, populat de oameni harnici, 
cu un dezvoltat spirit de gospodar, dar 
şi vrednici cetăţeni ai Regatului. O ţăran-
că din Mahala, cu cîteva clase româneşti, 
„ridicată” şi dusă tocmai la Kolîma – din-
colo de Cercul Polar rusesc! –  avea să 
devină peste ani, la fi nele secolului XX, 
o notorietate printre scriitori, istorici, alţi 
oameni de sufl et. E vorba de Aniţa Nan-
driş-Cudla, care pînă la moarte nu a şti-
ut din ce motiv a fost smulsă de la vatra 
părintească şi dusă de cotropitorii străini 
acolo unde nici lor nu le plăcea să trăias-
că: printre reni, urşi polari, lupi cu totul 
sălbăticiţi... printre deţinuţi politici, dar 
şi de drept comun,  printre troiene mai 
înalte decît biserica din satul ei şi gheţuri 

mai adînci decît locurile unde Dunărea e 
cea mai adîncă. Dumnezeu cu adevărat 
pe toate le vede şi le rînduieşte, dacă a 
fost posibil miracolul păstrării manus-
crisului cu fi lele ei de jurnal, numit con-
venţional 20 de ani în Siberia, în epoca de 
prigoană sovietică, atunci cînd dacă era 
depistat, autoarea putea să fi e din nou 
„deschiaburită” şi din nou trimisă la „ră-
coarea” celor 50-60 de grade sub zero. 
Scris cu meticulozitatea unei gospodine 
exemplare, cu demnitatea şi cumsecă-
denia unei românce de talia Vitoriei Li-
pan din Baltagul lui M. Sadoveanu, dar 
şi cu un simţ extraordinar al frumosului, 
dezvoltat din credinţa în Mîntuitorul 
nostru şi din tradiţiile populare, Jurnalul 
Aniţei Nandriş-Cudla este un zguduitor 
document acuzator al incredibilelor fă-
rădelegi la care s-au dedat ocupanţii so-
vietici. Concomitent, acest Jurnal e şi un 
tulburător document de sufl et, un argu-
ment de o putere ce nu va slăbi nici pes-
te secole, al dreptăţii noastre româneşti. 
L-am citit, răvăşit, şocat, în prima ediţie, 
prin 1992, făcîndu-i o scurtă prezentare 
în revista Glasul şi publicînd acolo nişte 
fragmente ce mi s-au părut mai impresi-
onante, deşi, ar fi  fost normal să tipărim, 
în foileton, în întregime această spove-
danie despre calvarul prin care au trecut 
bunicii şi părinţii noştri, rupţi mişeleşte, 
în urma cîrdăşiei sovieto-germane, de la 
o normalitate – cu bunele şi cu scăderile 
ei inerente -, şi care se numea România 
Mare, sau interbelică. Din cîte ştiu, nu 
de mult, tot la Bucureşti, graţie silinţei 
urmaşilor ei, a văzut lumina tiparului a 
doua ediţie a Jurnalului Aniţei Nandriş-
Cudla. Credem că ar fi  fost cazul să apară 
încă vreo zece ediţii, în tiraje nu mai mici 
decît operele lui Paolo Coelho sau cele 
ale lui Haruki Murakami. Şi nu numai la 
Bucureşti, dar şi în alte oraşe româneşti, 
obligatoriu şi la Cernăuţi, neapărat şi la 
Chişinău. În plus, ar trebui să fi e tradus, 
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în limbi de circulaţie universală – engle-
ză, franceză, spaniolă, germană, italiană 
etc. Nici o altă scriere literară sau istorică 
românească, cel puţin în etapa actuală, 
nu ar prezenta lumii mai veridic, mai 
convingător, mai argumentat sufl etul 
nostru şi sfîşierea la care a fost expus, ca 
să reziste, totuşi. Ar fi  bine să fi e tradus 
şi în limbile rusă şi ucraineană: ruşii, re-
spectiv, ucrainenii, cei de bună-credinţă 
sau cu un elementar bun-simţ măcar, nu 
s-ar vedea în nici un fel lezaţi  de această 
scriere. Dimpotrivă, poate - graţie Jurna-
lului Aniţei Nandriş-Cudla, ei ar percepe, 
posibil, mai clar, mai adînc, mai dureros, 
tragedia popoarelor lor, care tragedie, 
prin nesăbuinţa unor conducători, a fost 
lăţită - fără vreun drept, fără vreo logică, 
fără vreo justifi care -, şi peste destinul 
neprihănit al altor naţiuni. 

De altfel, acolo, în Nordul Bucovinei, 
nu prea departe de Mahalaua Aniţei 
Nandriş-Cudla, poţi întîlni şi alte con-
fi rmări ale acelui drum al pătimirilor 
deschis de Pactul Molotov-Ribbentrop, 
respectiv, de fatala zi de 28 iunie 1940. 
Lunca şi Fîntîna Albă sunt două sate ale 
căror locuitori, după cîteva luni de ocu-
paţie sovietică, au încercat să treacă paş-
nic, pe un drum al crucii, noua frontieră 
sovieto-română, ca să revină la o viaţă 
omenească. Toţi cei care au făcut acest 
gest desperat – peste o mie de bărbaţi, 
femei, bătrîni şi copii – au fost seceraţi 
de pistoalele automat ale grănicerilor 
sovietici, alias ale lucrătorilor NKVD-ului, 
numit ulterior KGB, FSB, SIS ori SBU (Sluj-
ba bizbecinstva Ukrainy = Serviciul de Stat 
al Securităţii Ucrainei). E de remarcat că 
sătenii de la Fîntîna Albă erau în majo-
ritate ne-români: ruteni, ruşi, poloni, alţi 
slavi, precum şi evrei şi armeni. 

* * *
Să revenim însă la Boian, mijloc de 

noiembrie 2007. Noi, cei patru „pelerini” 

basarabeni suntem în căutarea unei gaz-
de: poate găsim pe cineva care să ne pri-
mească peste noapte, ca a doua zi să ne 
putem continua drumul spre Cernăuţi. 
Căzuse deja, destul de apăsător,  însera-
rea, şi cum nici un telefon din cele două 
generatoare de speranţă nu răspundea 
la apelurile noastre, în sufl et ni se cuibă-
rea tot mai mult gîndul că iată, nu vom 
avea norocul de a da peste o casă primi-
toare în acest sat, oricît de mare şi oricît 
de lung o fi  el... Puteam noi să credem la 
acea oră că peste puţin timp vom fi  soli-
citaţi în chiar două case - să rămînem la o 
masă boierească şi să înnoptăm, în cele 
mai civilizate condiţii urbane?!

Doamna Eleonora Bizovi, a muncit 
cîteva decenii bune ca profesoară de 
matematici la şcoala medie de cultură 
generală din Boian, în prezent, Liceul Ion 
Neculce („gimnaziul”, cum e la ucraineni). 
Cuminţenia pămîntului bucovinean, fru-
museţea şi înţelepciunea lui se pare că s-au 
adunat în cel mai fericit mod în chipul şi 
în sufl etul acestei doamne. Ne-a primit ca 
pe nişte oaspeţi dragi, ca pe nişte fraţi  
pe care-i aşteaptă mereu... chiar dacă, 
aşa cum ne-am putut da seama, nu duce 
lipsă de musafi ri: numeroşi foşti discipoli, 
acum oameni mari la Cernăuţi, la Chişi-
nău, la Suceava, Iaşi, Bucureşti, Kiev, unii 
risipiţi în patru vînturi ale lumii, îi calcă 
adeseori pragul, să-i spună un cuvînt de 
mulţumire pentru că i-a învăţat logica 
matematică, dar şi logica vieţii, dragos-
tea pentru limba maternă, pentru trecu-
tul, prezentul şi chiar viitorul acestei pal-
me de pămînt românesc. Vin s-o viziteze 
şi foşti consăteni, unii trec pentru a pro-
cura sau pur şi simplu pentru a vedea pe 
viu faimoasa monografi e a satului Boian, 
alţii – pentru a-i aduce materiale noi,  în 
vederea unei noi ediţii a acestei cărţi cu 
adevărat capitale. Iar volumul monogra-
fi c Boianul merită toată atenţia şi maxima 
preţuire nu numai a locuitorilor Boianu-
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lui nord-buco-
vinean sau ai 
Boianului din 
Canada... (Exis-
tă o asemenea 
localitate şi 
peste Ocean!  
- întemeiată, 
cu aproxima-
tiv un secol în 
urmă, de către 
oameni ple-
caţi de aici, din 
Boianul evo-

cat de Eminescu,  în căutarea unei vieţi 
mai bune... Nu ştiu dacă chiar toţi s-au 
realizat acolo, dar ce impresionează în 
mod deosebit e că majoritatea au păs-
trat şi acolo spiritul românesc, dragostea  
de baştină, de patria istorică – România 
Mare, simţindu-se atraşi magnetic de 
frumuseţea limbii materne, a tradiţiilor 
populare, a culturii şi istoriei naţionale). 

Să aruncăm şi noi, o privire strict 
bibliografi că asupra acestei cărţi: Vasile 
Bizovi. Boianul: monografi e. – Cernăuţi, 
Editura Bukrek, 2005. – 580 p., il.  Pe co-
perta-faţă a monografi ei vedem frumo-
sul monument din Boian, cu bustul lui 
Ion Neculce, încununat de stema Mol-
dovei medievale, a lui Ştefan cel Mare. 
Păcat numai că pe coperta-spate lipsesc 
ceva date biografi ce şi chipul autorului, 
cel care a scris monografi a Boianului 
într-o viaţă de om, într-o viaţă de român 
afl at printre străini – este poate unica 
obiecţie pe care am îndrăzni să o formu-
lăm la adresa editorilor. Căci amintirea 
autorului, prof. Vasile Bizovi, ar fi  meritat 
din plin să fi e şi pe această cale înveşnici-
tă. Om de o mare înţelepciune, de aleasă 
cultură şi de o rară modestie, prof. Vasi-
le Bizovi (1926-2000), a avut o existenţă 
zbuciumată, marcată de o exemplară 
dăruire cauzei naţionale. Absolvent al 
Şcolii Normale din Cernăuţi, cînd sovie-

ticii au ocupat din nou Nordul Bucovinei 
şi Ţinutul Herţei, a luat drumul pribegiei 
în dreapta Prutului. Cu certitudine, ar fi  
făcut şi acolo o carieră frumoasă – poa-
te didactică, poate de cercetare, poate 
literară. A revenit însă la baştină, ştiind 
bine ce riscuri îl pasc, şi a muncit, cîţi ani 
i-a slobozit Cel-de-Sus, în învăţămînt, 
educînd zeci de promoţii de copii, ado-
lescenţi şi tineri nord-bucovineni, pre-
dîndu-le limba şi literatura română, iar 
suplimentar – şi istoria românilor. Nu a 
fost un profesor de română pur şi simplu, 
nici un oarecare inspector şcolar la baş-
tină, în zisa regiune Cernăuţi. A elaborat 
programe de studii, suporturi didactice, 
ghiduri pentru profesorii de română din 
cele circa 200 de şcoli româneşti cîte 
erau în Ucraina. La fel, este autorul unor 
foarte bune manuale pentru elevii aces-
tor şcoli, dintre care un manual de limbă 
şi literatură, pentru clasa a V-a (coautor 
– A. Sadovnic, profesor la Universitatea 
din Cernăuţi), a suportat 20 de ediţii! Din 
acest manual au învăţat rînduri-rînduri 
de copii din Nordul Bucovinei, din Mara-
mureşul Mic (regiunea Transcarpatică), 
din Sudul Basarabiei (raioanele Ismail, 
Reni, Cetatea Albă – regiunea Odesa), 
dar şi din RSS Moldovenească, inclusiv 
generaţia subsemnatului. Noi mai ţinem 
minte o carte scrisă de V. Bizovi (în co-
laborare cu prof. dr. Ion Bejenaru, două 
ediţii, la Chişinău): Victorine literare, o lu-
crare originală prin concepţie şi extrem 
de utilă şi efi cientă pentru tinerii care 
doreau să cunoască mai bine limba, li-
teratura, dar şi istoria românilor. Cred că 
nu prea mulţi din colegii de breaslă ai 
prof. V. Bizovi – poate doar cei mai apro-
piaţi, ca şi ai casei - , ştiau că dînsul a mai 
muncit, de-a lungul cîtorva decenii, la 
scrierea / elaborarea unei fundamentale 
monografi i a satului natal. Este,  desigur, 
mai mult decît o prezentare – complexă, 
amănunţită, dar şi foarte pasionantă -, 
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din punct de vedere cronologic, istoric, 
etnografi c, demografi c, folcloric, lingvis-
tic etc. a unei comune. Deşi numeroase 
din paginile scrise de V. Bizovi încă în anii 
de regim totalitar, prin tăria argumen-
telor istorice, statistice şi de altă natură 
demonstrau clar, categoric, românitatea 
Boianului şi a întregii Bucovine de Nord, 
în perioadă de deschidere mai largă spre 
adevăr – chiar şi în Ucraina! – autorul a 
completat manuscrisul cu noi dovezi ale 
acestui adevăr, care a fost crezul vieţii 
sale. Din păcate, prof. V. Bizovi nu şi-a pu-
tut vedea lucrarea tipărită... Înainte de a 
închide pentru totdeauna ochii, nici mă-
car nu a avut certitudinea că monografi a 
Boianului va fi  tipărită cîndva. Inclusiv 
pentru faptul că unele caiete ale manus-
crisului se afl au pe mîini străine, care nu 
au avut bunul-simţ să le restituie la timp 
autorului, şi nici măcar văduvei, mai 
apoi. Dar poate că totuşi a avut V. Bizovi 
această certitudine, ştiind bine caracte-
rul, fi rea, sufl etul consoartei sale?! După 
cum menţionează în prefaţa monografi -
ei, dl Ion Jalbă, primarul comunei Boian, 
tocmai „distinsa doamnă Eleonora Bizovi 
a găsit putere de voinţă să revadă, să tran-
scrie textele, să pună într-o anumită ordine 
materialele rămase de la regretatul ei soţ, 
să contacteze persoane care să-i dea anu-
mite lămuriri, s-o poată ajuta în privinţa 
editării, dar să şi completeze acele mici go-
luri din vasta monografi e, care s-au creat 
prin dispariţia unor caiete [...]. S-a bucurat 
de bunăvoinţa scriitorului cernăuţean Du-
mitru Covalciu. În vederea ilustrării cărţii a 
fost ajutată de Maria Botă. A găsit sprijinul 
şi înţelegerea Consiliului sătesc Boian [...]”. 
Astfel a văzut lumina tiparului această 
carte de excepţie: graţie simţului deose-
bit de acut al datoriei – de intelectuală, 
de patriotă, de româncă, dar şi de soţie 
– al dnei Eleonora Bizovi, asistată, încu-
rajată, mîngîiată de sprijinul poetului 
Dumitru Covalciu, al prietenei sale Maria 

Botă, al dlui primar de Boian, Ion Jalbă, 
al întreprinzătorilor locali Ion Semeniuc 
şi Nicolae Hauca, patronii SRL „Izvoraşul 
– Rodnyciok”;  să fi m iertaţi, dacă în gra-
ba scrierii acestui eseu, am trecut cu ve-
derea alte persoane implicate în apariţia 
unei excelente lucrări,  de un tulburător 
românism, luminat de netrecătoarele 
culori nord-bucovinene ale acestui înalt 
sentiment.

Cît timp ne încălzeşte cu vorba-i blîn-
dă şi foarte frumos aşezată româneşte, 
dna  profesoară Eleonora Bizovi pune pe 
masa din faţa noastră diferite bunătăţi 
pe care le pregăteşte şi le are mereu la 
îndemînă numai o bună gospodină cum 
este dînsa, o gazdă „cu vechime” apre-
ciabilă în a primi oaspeţi, diferiţi inte-
lectuali români de la nord, de la sud, de 
la vest şi de la est de celebra-i comună 
Boian. Admirăm biblioteca adunată de-a 
lungul deceniilor de către soţii V. şi E. Bi-
zovi... Cred că nici nu merită comentarii 
deosebite ce poate cuprinde  bibliote-
ca unui cuplu de profesori, pentru care 
cultura naţională a fost, este o parte im-
portantă a existenţei, a doi apostoli ai ro-
mânismului într-o zonă peste care s-au 
făcut stăpîni nişte străini – şi de Neam, 
şi de cultură. Apoi ne arată dna E. Bizovi, 
cu neprefăcută mîndrie, numeroase tri-
miteri poştale (cărţi, broşuri, fotografi i, 
acte de identitate, alte documente, tăie-
turi din ziare şi reviste etc.), primite din 
actuala Ucraină, de la Bucureşti, Sucea-
va, Rădăuţi şi Chişinău, din Canada, Elve-
ţia, Rusia...  Primeşte continuu asemenea 
documente, dar şi scrisori de mulţumire, 
recunoştinţă, admiraţie pentru mono-
grafi a Boianul  – de la consăteni, dintre 
care mulţi foşti elevi de-ai dumneaei  -, 
în vederea tipăririi unei noi ediţii, com-
pletate, a acestei cărţi de vizită a satului 
natal. „Cine ştie cînd şi cum va fi  posi-
bilă scoaterea unei noi ediţii...”, oftează 
doamna, amintindu-şi de greutăţile pe 
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care le-a avut de înfruntat pînă a trăi bu-
curia de a răsfoi, în 2005, Boianul miro-
sind încă a vopsea tipografi că. 

Poate că se va reedita această carte, 
totuşi... Posibil, cineva, se va mai apuca 
să elaboreze o monografi e paralelă a  
satului natal. Cert e că ce a realizat prof. 
V. Bizovi, cu sprijinul din timpul vieţii lui, 
şi cu silinţa, simţul răspunderii, devota-
mentul, pasiunea dnei Eleonora, după 
decesul autorului, a intrat deja în isto-
ria Nordului Bucovinei, iar mai larg – şi 
în istoria satelor româneşti de pretutin-
deni. Monografi a Boianul e o dovadă în 
plus că veşnicia nu numai că s-a născut 
la ţară, dar şi că, deocamdată, acolo se şi 
menţine cel mai sigur, la români. 

* * *
Uliţele întortocheate ale Boianului 

ne duc spre altă casă de gospodar – cea 
a dlui Vasile Bota, agronom, funcţionar 
la serviciul fi to-sanitar al vămii de la ho-
tarul ce desparte actualele state R. Mol-
dova şi Ucraina. Casa familiei V. Bota e o 
adevărată bijuterie de arhitectură rusti-
că şi, totodată – un argument în plus că 
românii din partea locului întotdeauna 
au muncit în sudoarea frunţii, dar au şi 
ţinut, cu tot dinadinsul, să trăiască pe 
potriva trudei lor. Dar interiorul acestei 
case! – e ca un muzeu, începînd de la uşi-
le, coloanele, scaunele, mesele, alte pie-
se de mobilier lucrate în lemn şi pînă la 
covoarele, ţolurile şi păretarele ţesute de 
mîini dibace de ţărance. Între aceste ele-
mente de interior ni se deschide adevă-
ratul muzeu al casei -  ceva absolut unic, 
măcar şi pentru impresionanta expoziţie 
de ceramică – farfurii, străchini, ulcioare, 
alte vase. Nu ştiu exact cît timp a adu-
nat stăpînul casei această minunată co-
lecţie... Nu pot spune cu precizie care 
este geografi a provenienţei obiectelor 
de artă adunate de domnia sa... – deşi, 
punctele geografi ce mai importante 

pot fi  „detectate” cu o anumită uşurin-
ţă, completate de comentariile pline de 
vervă ale dlui Vasile Bota: Nordul şi Su-
dul Bucovinei, Carpaţii româneşti şi cei 
zişi acum ucraineni - din satele populate 
de urmaşii păstorilor huţuli; cîteva pie-
se îşi au originea tocmai în Caucaz, dar 
cele mai multe, am impresia, reprezintă 
diferite zone ale României, culminînd cu 
faimoasa ceramică de Horezu (judeţul 
Vîlcea). Expoziţia este completată de cî-
teva icoane şi de obiecte lucrate în lemn. 
Cum spuneam, Vasile Bota e de profesie 
agronom, dar ca simţire este un om al 
artelor şi al literaturii. Şi mai e un mare 
pasionat de istoria noastră şi de cea uni-
versală. Plus, un sincer iubitor al limbii, 
al folclorului şi al poeziei româneşti. M-a 
frapat una din primele întrebări pe care 
ne-a pus-o: „Ce mai face poetul cela ba-
sarabean care a scris versurile cîntate de 
Mihai Volontir: Moldovenii cînd se strîng 
/ Şi-n petreceri se avîntă, / La un colţ de 
masă plîng, / La alt colţ de masă cîntă?” Că 
frumos a mai scris-o!...” I-am spus că, iată, 
după vreo 25 de ani de la moartea ace-
lui poet, şi abia la vreo 15 ani după re-
venirea noastră la grafi a latină, a apărut 
la Chişinău o primă plachetă cu versuri 
de ale lui Petru Zadnipru, cu litere latine. 
I-am promis să-i facem rost de un exem-
plar... Spun şi mărturisesc şi în aceste rîn-
duri: voi face tot posibilul ca să ajungă la 
Boian un exemplar al acestui volum liric 
de P. Zadnipru, cît mai curînd posibil.

Între atîtea obiecte de mare valoare 
artistică, în casa lui Vasile Bota nu ocu-
pă un loc oarecare biblioteca familiei, 
completată cu cărţi de poezie şi proză 
românească, multe volume de speciali-
tate – agronomie, dar şi de istorie şi de 
politică curentă. De altfel, ca şi altor oa-
meni vrednici, politica nu-i place nici dlui 
V. Bota – prea de tot i se pare ticăloşit 
acest domeniu, acum, prin părţile noastre. 
Totuşi, ca om înţelept şi sensibil ce este, 
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nu poate să nu spună o vorbă bună, ba 
chiar de admiraţie, despre preşedintele 
Traian Băsescu. Despre liderii de la Kiev, 
care tocmai atunci, în noiembrie, după 
alegerile parlamentare, se certau cel mai 
aprig  pentru împărţirea fotoliilor-porto-
foliilor, auzim o judecată ce amuză, dar 
şi pune pe gînduri: „De la aceştia, nici nu 
ai la ce te aştepta...”.  Ca peste un minut, 
să auzim o întrebare ce provoacă durere 
mai multor basarabeni: „Dar la Chişinău... 
la conducere parcă se afl ă de-ai voştri... 
Şi atunci, de unde atîta duşmănie faţă de 
valorile propriei naţiuni?...”

Împărtăşind soarta altor conaţionali 
de-ai noştri – fi e ei din Nordul Bucovinei, 
din Basarabia sau România post-decem-
bristă -, cînd unul din părinţi e plecat la 
munci peste hotare, iar copiii – la studii, 
tot departe de casă, Vasile Bota a rămas, 
temporar, unicul stăpîn al acestei case de 
basm. Am scris intenţionat „unicul stă-
pîn”, şi nu „unicul locatar”, pentru că soţia 
e mereu prezentă acasă, prin desele te-
lefoane pe care le dă, sau le primeşte, de 
la soţ; iar fl ăcăii lor, studenţi la Chişinău, 
îi bucură nu numai cu note bune la stu-
dii şi purtare exemplară în societate, dar 
şi cu dese vizite în zilele de vacanţă. Nu 
cred însă că această situaţie provizorie a 
făcut din dl Vasile Bota un iscusit culinar; 
e la mijloc încă o pasiune a gazdei noas-
tre: nu avea cum să-l ajute nici măcar o 
gospodină cum e doamna profesoară E. 
Bizovi, cît dînsul pregătea masa „pentru 
dragii oaspeţi, fraţii noştri români din 
Basarabia”, cum s-a exprimat. O masă 
boierească, trebuie să repet neapărat, 
cu cele mai alese specialităţi ale bucă-
tăriei româneşti, cu o ţuică şi un vin „din 
care beau numai popii, şi cei mai dăruiţi 
Domnului” - toate de producţie proprie! 
Am părăsit această casă atît de frumoa-
să şi ospitalieră în zori de zi, cu gîndul să 
revenim, neapărat, dînd glas sincerei in-
vitaţii, de o rară omenie, a stăpînului ei. 

Şi cu încă un gînd, ceva mai năstruşnic: 
cine păşeşte pragul casei familiei Vasile 
Bota, cu greu pleacă mai departe!...

Anatomia unui oraş: splendori şi 
anomalii la Cernăuţi    

În pofi da aşteptărilor, Cernăuţii, 
unul dintre cele mai frumoase oraşe 
din centrul Europei,  nu-şi mai întîmpi-
nă de mult oaspeţii cu aerul european, 
austriac, care l-a defi nit vreo 150 de ani, 
inclusiv în epoca de trăiri romantice, pe 
care le adoptase şi Mihai Eminescu, pe 
cînd păşea zi de zi pe caldarîmul acestei 
urbe. Harababura de tip sovietic se face 
simţită la fi ece pas, mai ales la intrarea 
în Cernăuţi: lipsesc indicatoarele, gropi-
le se cască la orice intersecţie de stradă, 
fi ece rafală sau boare de vînt ridică, de 
pe asfalt, praf înecăcios, gunoaie, altă 
murdărie. Maşinile, unele luxoase, dar în 
majoritate, totuşi, de fabricaţie rusească, 
nu au învăţat încă, nici cît la Chişinău, a 
da prioritate pietonilor... Dar şi trecătorii, 
cei mai mulţi, par a fi  ori nedormiţi, ori 
în căutarea unui loc sau a unui prilej de 
a se drege după beţia de-aseară. Nimeni 
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nu ştie cum se ajunge pînă la strada cu-
tare... deşi – spre deosebire de Chişinău, 
de exemplu – denumirile de străzi nu au 
fost schimbate, la Cernăuţi. (Poate doar 
cu excepţia străzii Lenin, care a devenit, 
ca şi în alte oraşe din Ucraina – Şevcen-
ko; tot aşa cum monumentele lui Lenin 
au fost înlocuite, peste tot, acolo, prin 
sculpturi cu chipul mustăcios al acestui 
poet). Se spune că nu e tragedie că locu-
itorii unui oraş nu-şi cunosc localitatea 
în care trăiesc, ba poate e mai curînd o 
regulă valabilă pentru cam toate ora-
şele mai mari. La Cernăuţi însă, această 
situaţie îşi are o explicaţie suplimentară: 
autorităţile stimulează stabilirea în mu-
nicipiu a tinerilor din satele şi orăşelele 
regiunilor cu populaţie preponderent 
ucraineană, pentru a consolida elemen-
tul etnic „ofi cial”, rutean. Astfel că acele 
fete durdulii şi rumeioare, sau acei tineri 
nici blonzi, nici bruneţi, ce înjură savu-
ros într-un oribil jargon ruso-ucrainean, 
nu-şi cunosc prea bine nici localităţile 
lor de baştină, de unde au plecat, nu că 
geografi a unui oraş în care se simt infi nit 
mai comod, dar care oricum le este şi le 
va fi  străin. 

În fi ne, ajungem la faimoasa univer-
sitate cernăuţeană, cu o veche istorie, 
fondată în 1875 şi dislocată, după 1945, 
în fosta reşedinţă a Mitropoliei Ortodoxe 
a Bucovinei. Prin 1989-1991, românii din 
Nordul Bucovinei sperau – în contextul 
schimbărilor generate de prăbuşirea im-
periului sovietic -, să obţină măcar cîteva 
facultăţi cu predare în limba lor maternă, 
cum sperau să aibă şi un Teatru Naţional, 
un Centru cultural românesc, un an-
samblu folcloric în cadrul Filarmonicii... 
Nimic din astea nu s-a putut realiza, ba 
dimpotrivă, de cîţiva ani, sunt ucrainiza-
te, din chiar clasele primare, şi cele vreo 
sută de şcoli medii şi licee româneşti... 
Un recensămînt al populaţiei din Ucrai-
na, efectuat cu cîţiva ani în urmă, i-a 

divizat pe băştinaşii de aici în români şi 
„moldoveni”, astfel încît cele 20 de pro-
cente de români au fost fragmentate 
într-un stil de greu imaginabilă ticăloşie, 
lipsindu-i de drepturile ce le reveneau ca 
minoritate etnică cu un număr mare de 
reprezentanţi, a doua după etnicii ruşi, 
în statul ucrainean. Aceste şi alte „isprăvi” 
ale „fraţilor” ucraineni îi fac pe românii 
de la Cernăuţi, din comunele carpatine 
sau din cele de la sud, de pe ţărmul Mării 
Negre, să constate cu amărăciune: „Hai 
că era „bine” şi cu sovieticii, dar acum e 
şi mai rău... - în Ucraina independentă, în 
statul acesta care parcă vrea să fi e unul 
de tip european...”

La Universitatea din Cernăuţi mai 
funcţionează o Catedră de fi lologie ro-
mână, numită ceva mai complicat, pro-
babil pentru a nu supăra autorităţile. 
Anual aici intră cîte vreo 20 de tineri 
– viitori profesori de română, redactori 
de carte, ziarişti, scriitori, traducători... 
Ne aşteaptă o sală plină cu studenţi, din 
toţi cei patru sau cinci ani de studii, şi 
mai mulţi profesori de ai lor. Iniţiatorul 
şi moderatorul întîlnirii, dl conf. univ. dr. 
Gheorghe Jernovei ne oferă cu frăţească 
amabilitate cuvîntul.  Şi deşi nu ne per-
mitem să spunem decît nişte sincerităţi 
pur omeneşti şi intelectuale (ca şi în alte 
circumstanţe, excelează prin discursul 
său Andrei Vartic; emoţionează mult 
intervenţia lui Nicolae Rusu...), suntem 
ascultaţi cu o impresionantă atenţie: ti-
nerii nu comentează spusele oaspeţilor, 
cît a durat manifestarea nu s-a auzit nici 
un apel la telefoanele mobile, pe care cei 
de la Cernăuţi le au, desigur, cum le au 
şi tinerii universitari de la Chişinău... Pri-
mesc, emoţionaţi, donaţiile de carte pe 
care le-am făcut, pentru uzul studenţilor 
şi profesorilor nord-bucovineni: volume 
tipărite recent la editurile Prometeu, Lite-
ra, Prut Internaţional, Museum etc.  (Între 
volumele donate şi-au găsit locul cuve-
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nit şi cîteva editate de BM „B.P. Hasdeu”, 
în acest an jubiliar, precum şi unele nu-
mere de BiblioPolis). Profesorii şi studen-
ţii cernăuţeni comentează frumos, din 
sufl et, mai ales cărţile donate de Vasile 
Şoimaru – fi e volume de autor (mono-
grafi ile Cornova, Neamul Şoimăreştilor, 
albumul Poeme în imagini), fi e volume 
din „proiectul editorial Şoimăresc” (Po-
ezii şi traduceri de Mircea Vulcănescu, 
Cugetări de Nicolae Iorga, culegerea 
omagială de articole despre teologul şi 
istoricul Paul Mihail etc.). Unele din cărţi-
le prezentate sunt cunoscute deja şi aici, 
cum V. Şoimaru, acest pelerin prin româ-
nimea risipită prin lume a fost şi mai îna-
inte, nu o singură dată, şi pe la Univer-
sitatea din Cernăuţi. Grigore Gherman, 
unul dintre cei mai buni studenţi de la 
fi lologia română şi al treilea, ca medie, 
între tinerii studioşi de la celebra cîndva 
universitate cernăuţeană, benefi ciază de 
un set de cărţi româneşti editate la noi 
– este un premiu de încurajare (sau de 
consolare, totuşi?!), donaţie personală 
din partea generosului profesor de la 
ASE Chişinău.   

* * *
La Catedra de română, ni se oferă şi 

nouă nişte suvenire, între ele fi ind şi o 
carte de excepţie: Pagini de literatură ro-
mână. Bucovina, regiunea Cernăuţi. 1775-
2000: compendiu şi antologie. - Cernăuţi: 
editura „Alexandru cel Bun”, 2000. – 638 
pagini. Această lucrare fundamentală, 
deosebit de valoroasă – o frescă vastă, 
o panoramă atotcuprinzătoare a cultu-
rii şi literelor din partea bucovineană a 
spaţiului spiritual românesc - este opera 
unui cuplu de savanţi: regretatul prof. 
univ. dr. hab. Grigore C. Bostan, membru 
de onoare al Academiei Române, şi dna 
prof. univ. dr. Lora Bostan; redactor fi ind 
dna prof. dr. Alexandrina Cernov, mem-
bru de onoare al Academiei Române. A 

apărut sub egida Institutului Român „Eu-
doxiu Hurmuzachi” – Cernăuţi, cu spriji-
nul Guvernului României.  

Volumul se deschide cu un solid stu-
diu introductiv de Gr. C. Bostan şi Lora 
Bostan: Un component indisolubil al pa-
trimoniului cultural-literar românesc (Din 
istoria scrisului românesc în Bucovina şi 
în actuala regiune Cernăuţi), urmat de o 
bogată bibliografi e (70 de titluri) şi de  
versiunile alăturate, în limbile germană 
şi în ucraineană, ale acestei istorii sin-
tetice a spiritualităţii româneşti din re-
spectiva provincie. Ni se pare nu numai 
semnifi cativă, dar şi extrem de inspirată 
ideea de a fi  tradus studiul introductiv şi 
în alte două limbi, dintre care germana 
a fost limba ofi cială şi de cultură a Buco-
vinei de-a lungul a circa 150 de ani, iar 
ucraineana fi ind impusă tuturor nord-
bucovinenilor, după 1945, cu deosebire 
în ultimele două decenii. Graţie acestor 
versiuni, occidentalii au la îndemînă un 
argument în plus al românităţii Nordu-
lui Bucovinei; apoi, poate şi ucrainenii, 
măcar unii dintre ei, s-ar putea convinge 
care este aportul românilor la cultura din 
actuala regiune Cernăuţi, inclusiv dacă e 
să comparăm această contribuţie cu cea 
a rutenilor, delicat vorbind – prea de tot 
modestă. 

Este structurată cartea în trei com-
partimente (părţi), după cum urmează: 
a) Pe făgaşul unei puternice culturalităţi 
(sec. XIX – începutul sec. XX); b) O epocă 
de mare efervescenţă literară (1918-1940; 
1941-1944); c) Călătorie spre sine (a doua 
jumătate a sec. XX). 

Din partea întîi, care ar putea fi  numi-
tă convenţional şi Începuturile, vom reţi-
ne prezenţa unor remarcabili cărturari şi 
folclorişti ca Ion Gh. Sbiera, Simion Florea 
Marian, Elena Niculiţă-Voronca, Leca Mo-
rariu. Lor li se alătură: unul dintre primii 
prozatori bucovineni - Iraclie Porumbes-
cu (1823-1896), autorul povestirii Zece 
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zile de haidu-
cie; este tatăl 
celui care ne-
a lăsat tulbu-
rătoarea Ba-
ladă, prima 
capodoperă 
a muzicii cul-
te româneşti 
- Ciprian Po-
r u m b e s c u . 
Apoi, îl găsim 
în antologie 
pe tatăl lui 

B.P. Hasdeu  - cărturarul şi scriitorul Al. 
Hâjdeu (1811-1872), prezent cu poeziile 
Satul Cristineşti, Codrii Moldovei, Lăpuş-
na; urmează memorialistul  T. V. Ştefa-
nelli (1849-1920) - cu fragmentele de 
aduceri-aminte despre Eminescu în şcoa-
lă şi la liceu; Eminescu în afară de şcoală 
şi alţii.    

Cel de al doilea compartiment in-
clude opere de mulţi autori mai mult 
sau mai puţin cunoscuţi şi la noi: Mircea 
Streinul, Iulian Vesper, Traian Chelaru, 
B. Fundoianu - acesta din urmă a cîntat 
chiar şi în versuri franţuzeşti frumuseţile 
Herţei, unde fusese arendaş taică-său.  

Şi mai multe nume notorii întîlnim 
în partea a III-a a volumului: poeţi, pro-
zatori, eseişti, critici şi istorici literari, 
traducători, toţi originari din „Nordul 
Bucovinei”, dar care s-au afi rmat în trei 
puncte geografi ce: Cernăuţi (Mircea Lu-
tic – ca traducător s-a impus totuşi în 
capitala basarabeană, Ilie Motrescu, Gr. 
C. Bostan, Vasile Tărîţeanu, Ilie T. Zegrea, 
Arcadie Opaiţ, Ştefan Broască, Dumi-
tru Covalciu, Ştefan Hostiuc...); Chişinău 
(foarte mulţi, totuşi – Vasile Leviţchi, Ion 
Vatamanu, Ion Gheorghiţă, Serafi m Saka, 
Arcadie Suceveanu, Mihai Morăraş, Ion 
Bejenaru, Nicolae Spătaru...); Bucureşti 
sau alte centre culturale din Ţară (Simion 
Gociu, Mihai Prepeliţă, care a debutat la 

Chişinău, a activat şi la Moscova...). Se în-
cheie volumul cu un subcompartiment 
intitulat Nouăzeciştii de Cernăuţi, unde 
este prezentată creaţia a opt tineri scrii-
tori, dintre care Vitalie Zâgrea şi Dumitru 
Mintencu sunt cunoscuţi întru cîtva şi la 
Chişinău, posibil şi la Bucureşti. Aşadar, 
mai nasc talente literare şi actualmente 
în Nordul Bucovinei... 

 Autorii şi editorii Paginilor... merită 
toată laudă, toată preţuirea eventualilor 
cititori / utilizatori care, neîndoios, sunt 
cu mult mai numeroşi decît studenţii de 
la fi lologia română ai Universităţii din 
Cernăuţi, această carte, ca mesaj, ca va-
loare estetică şi documentară depăşind 
categoric cadrul unui uz pur didactic sau 
chiar culturalizator. Personal, ţin mult să-
mi exprim admiraţia faţă de autorii im-
presionantului volum, prezentat, sumar, 
aici, şi pentru faptul de a fi  inclus, prin-
tre scriitorii nord-bucovineni de seamă, 
ai secolului trecut, şi pe Aniţa Nandriş-
Cudla (1904-1986), cea atît de scumpă 
sufl etului meu. Am recitit, cu aceeaşi tul-
burare – ca şi la prima lectură – cele pa-
tru pagini selectate din jurnalul ei, 20 de 
ani în Siberia. Destin bucovinean. Nu am 
putut să nu aleg, măcar cîteva alineate, 
şi pentru cei care vor citi acest eseu, în 
semn de adînc omagiu pentru suferinţe-
le trăite, nespus de grele, şi pentru tăria 
demnităţii acestei ţărance române, de-
portată din Nordul Bucovinei dincolo de 
Cercul Polar. Precizez că în fragmentul de 
mai jos autoarea se referă la o „etapă” – şi 
nu cea mai groaznică! - una din multele 
„etape”, adevărate cercuri ale Infernului 
lui Dante Alighieri, prin care i-a fost dat 
să treacă Aniţei şi altor milioane de de-
portaţi în Siberia... Mai adaug că editorii 
au respectat ortografi a manuscrisului, 
felul propriu de a scrie al Aniţei.

„[...] Dar ce să vezi, vine într-o zi mi-
liţia, ne chiamă şi ne spune să ne pre-
gătim, că ne duce de acolo, dar unde nu 
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ne spune nimic. Noi de acuma am în-
gheţat iarăşi, dar ce poţi face, ne păria 
rău, că de acum ni-am deprins cu lucrul 
şi cu lumia, dar nu te roagă nime, nu-i 
aşa cum vrei. Mai era cîte unul mai în-
drăzneţ, îşi făcia singur curaj: dar unde 
încă mai departe să ne ducă, decît în 
Siberia? Un bătrîn, de acolo de loc, ni-a 
spus: are să vă ducă pe drum de ţarnă, 
pe drum rău, peste cîmpuri prin mlăşni-
ţi, prin apă, pînă o să ajungeţi la o şosea 
bună. Acolo o să vedeţi, dacă în şosea 
îţi porni la driapta, o să vă ducă la loc 
bun, dar dacă vă duce spre stînga, o să 
fi e prost, vă duceţi la lucruri grele. [...] 
Peste cîteva zile vine miliţia, ne încarcă 
pe căruţă şi pornim. Adevărat, aşa cum 
ni-a spus bătrînul, ni-a pornit pe unde 
era drum de ţarnă, pe unde nu era de-
loc drum, peste cîmpuri, peste mlaştini, 
prin apă. Aşa ni-a dus aproape două 
săptămîni. Caii au slăbit, noi mergiam 
mai mult pe jos. 

[...] Am ajuns pe malul unei ape care 
se chema Iartîş. Am rămas acolo pînă 
a venit vaporul să ne încarce. Am stat 
vreo cinci zile sub cerul liber. A şiasa 
zi a venit un vapor mare, care era plin 
de lume aşa ca noi, şi ne-am întîlnit cu 
multă lume de prin părţile noastre, dar 
mai era şi străină. Erau fi landeji din Fi-
landa, erau poloni din Polonia şi era şi 
din ţara asta, un feli de naţie, calmîci şi 
tătari. Vaporul era destul de mare, dar 
era bucşit. Ni-a urcat şi pe noi în vapor, 
ni-a înghesuit de şediam aşa ca peştele 
în poloboc. 

[...] S-a oprit şi a descărcat lumea pe 
mal. Pe mal ce era? Tundra cu mlaştini 
şi pădure. Era o zi liniştită, fără vînt şi 
cu soare. Tînţarii au început să ne mă-
nînce. La început ni-a părut şiagă, dar 
pe urmă ni-au scos din răbdări. Nu mai 
putiam suferi. Aşa erau de mulţi ţînţari, 
cum ai sta în faţa unui stup de albini 
cînd scot roiul în zbor. Copiii au început 

să plîngă, căci nu dovediau să se apere. 
[...] Ne gîndiam atunci ce o să fi e mai 
departe cu noi. De bună siamă că ni-a 
lăsat aici, în pustiul ista, fără mîncare, 
fără nici un adăpost, ca să murim. Dar 
mai bine făciau să fi  tras cu o mitrali-
eră. Te culcă deodată şi nu mai vediai 
atîta chin. Copiii au început să plîngă în 
jurul meu: mamă ni-i foame, mamă nu 
mai putem răbda foamia şi mîncărimia 
ţînţarilor. Mi se rupia inima, dar nu le 
putiam da nici un ajutor [...]”.    

* * *
Edifi ciul Universităţii din Cernăuţi, 

cum am mai amintit  - fosta reşedinţă a 
Mitropoliei Ortodoxe a Bucovinei -  este, 
neîndoios, una dintre cele mai impresi-
onate realizări ale epocii, fi nele sec. XIX. 
Este una din capodoperele arhitectului 
ceh Josef Hlavka, celelalte putînd fi  văzu-
te la Praga, Budapesta, Viena, alte oraşe 
din fostul Imperiu Habsburgic (austro-
ungar), dar şi în alte părţi, cum ar fi  Ope-
ra de la la Odesa. Un bust al arhitectului 
se afl ă în curtea Universităţii, pe soclu 
s-ar putea citi o inscripţie de recunoştin-
ţă, incrustată în timpul României Mari. 
S-ar putea citi... dacă „n-ar fi  ştearsă, nu 
se ştie de cine mai mult:  de ploi, de vînt, 
sau de neglijenţa autorităţilor locale”, 
după cum observă cu fi neţe ghidul nos-
tru, un tînăr şi foarte documentat profe-
sor. În Aula Magna a Universităţii, unde 
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la 28 noiembrie 1918 s-a proclamat uni-
rea Bucovinei cu Vechiul Regat, la fel şi 
în fosta biserică a Universităţii, s-au mai 
păstrat nişte inscripţii şi alte dovezi, do-
cumentar-artistice, ale acelui eveniment. 
Şi aceste însemne, mai mult decît simbo-
lice, dacă nu au fost atinse „de ploaie şi 
de vînt”, oricum sunt cumva ascunse de 
ochii lumii... „Şi poate că aşa e mai bine”,  
ne spune acelaşi simpatic ghid. În con-
text, nu pot să nu amintesc încă un amă-
nunt: biblioteca universitară are, avea 
cel puţin, un fond de carte românească 
de excepţie, unic în URSS, pe care-l invi-
diau şi-l jinduiau lucrătorii şi benefi ciarii 
Bibliotecii Republicane (Naţionale) sau 
ai celei de la Academia de Ştiinţe, din 
Chişinău. Aici, în această bibliotecă de 
la Cernăuţi, în anii mei de studenţie, am 
putut vedea pe viu colecţii perfecte ale 
unor valoroase (şi glorioase!) periodi-
ce ca Albina românească, Dacia literară, 
Steaua Dunării, Convorbiri literare, Timpul 
eminescian, Viaţa Românească, Neamul 
Românesc, Criterion, Curentul, Universul, 
Dimineaţa etc., etc.; ediţii academice 
din opera marilor clasici ai literaturii, is-
toriei şi fi lozofi ei româneşti; numeroase 
traduceri din literatura universală, ca să 
nu mai spun de colecţia de documente 
istorice, bisericeşti, manuscrise ale unor 
poeţi, prozatori, dramaturgi, eseişti din 
secolul XIX şi din perioada interbelică... 
Astăzi, colecţia la care ne-am referit se 
afl ă într-o „stare de comă”, avînd un re-
gim de acces voalat semi-deschis, şi nu 
mai ştiu dacă e bine să fi e aşa...    

Prin contrast, în perimetrul Univer-
sităţii sunt puse în evidenţă mulţime de 
însemne ale celui al cărui nume îl poar-
tă acum această faimoasă instituţie de 
cultură europeană, devenită ucraineană 
prin ironia sorţii, dacă nu chiar printr-o 
grimasă a istoriei. Se numeşte „patronul 
spiritual” al universităţii de la Cernăuţi 
Osip Fedkovici, de care însă nu ştiam ni-

mic. Am căutat prin enciclopedii... însă 
nici Larousse sau Robert, nici Britannica 
sau Meiers Lexikon, nici dicţionarele en-
ciclopedice româneşti, nici alte surse 
similare nu înregistrează acest nume. 
A trebuit să ajung la Bolşaia sovietskaia 
enţiklopedia, apoi la Ukrainska radians-
ka enţiklopedia, în fi ne – la Kratkaia lite-
raturnaia enţiklopedia (vol. 7, Moscova, 
1972) pentru a afl a cîte ceva şi vă spun 
şi Dvs. A fost acest Osip-Iuri Fedkovici 
(1834-1888) un prozator şi traducător 
ucrainean, născut la Storeneţ-Putilov, 
cam departe de Cernăuţi, şi semna une-
le scrieri cu nişte ciudate pseudonime: 
Guţul (Huţul), Cosovan ş.a. 

* * *
În anii `70 - `80 ai secolului trecut, 

mergînd la Cernăuţi – cel mai des, după 
cărţi româneşti – la piaţa agricolă au-
zeam numai vorbă românească; lucru 
fi resc, doar îşi vindeau roadele muncii 
cei care munceau acolo... În stradă, pe 
atunci, vorbeam româneşte „din prin-
cipiu”: nu-mi răspundea oricine, însă al 
doilea, al treilea trecător oricum vorbea 
româneşte - care mai bucuros, care mai 
mohorît. Acum, poate doar la Roşa, sau 
în altă comună suburbană a Cernăuţilor, 
se poate întîmpla aşa ceva.    

Ucrainizarea Cernăuţilor, dar şi a 
întregii regiuni, se face în forţă, mai de 
mult, însă ritmurile adoptate în prezent 
depăşesc orice imaginaţie, orice logi-
că – formală sau pur şi simplu normală. 
Dacă cineva pune la îndoială că aici e 
un pămînt românesc – nu are decît să 
o facă, dar ultimele două secole, pînă 
la intensifi carea, în forme demente, a 
ocupaţiei sovieto-ucrainene, Cernăuţii 
a fost o urbe eminamente cosmopoli-
tă. Acest adevăr iese în evidenţă şi la o 
familiarizare superfi cială cu confi gura-
ţia actuală a oraşului: numeroase străzi 
poartă numele tuturor scriitorilor ucrai-
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neni, dar chiar în centru  mergi pe străzi 
ce se numesc Schiller, Goethe, Puşkin, 
Lermontov, Mickiewicz, Petofi , dar şi 
Eminescu. O serie de monumente, de re-
gulă impresionante mai ales prin dimen-
siuni, sunt consacrate ostaşilor sovietici, 
dar şi lui Taras Şevcenko, prozatoarei 
Olga Kobîleanska, poetei Lesia Ukrain-
ka; vezi în oraş, de asemenea, busturi 
şi plăci comemorative pentru O. Fedko-
vici, M. Koţiubinski, I. Neciui-Leviţki, Pa-
nas Mirnîi, Ivan Franko, Marko Vovciok... 
(se pare că am epuizat lista scriitorilor 
ucraineni). Însă poţi vedea şi un monu-
ment în stil romantic, al dragului nostru 
Eminescu, apoi un monument stilizat în 
spirit modernist, pe potriva creaţiei sale 
– al lui Paul Celan (1920-1971), evreu 
bucovinean, născut chiar la Cernăuţi, 
ajuns unul dintre cei mai mari poeţi ai 
Europei secolului XX, creator de factură 
simbolistă tranzitînd spre expresionism, 
aparţinînd parcă literaturii austriece, dar 
revendicat de întreaga literatură de ex-
presie germană.  

Personal, am avut o dovadă extrem 
de curioasă, dar şi memorabilă, a spiri-
tului de multiculturalitate a Cernăuţilor 
de altă dată. Era în noiembrie 1989, şi 
împreună cu doi colegi de la Academie, 
dr. Vasile Bahnaru şi dr. Galaction Vereb-
ceanu, ţineam în acest oraş binecuvîntat 
nişte cursuri de ortografi e românească, 
pentru profesorii şi învăţătorii din re-
giunea Cernăuţi. Luam masa, organi-
zat, într-un modest restaurant din Piaţa 
Primăriei, dacă nu mă înşel - se numea 
Teatral. Cum am putut afl a ulterior, per-
sonalul restaurantului fusese prevenit 
de un funcţionar de la partid sau din altă 
parte că au a face cu nişte „naţionalişti 
români”, „frontişti”  de la Chişinău,  şi că 
trebuie să manifeste faţă de noi maximă 
vigilenţă şi demnitate sovietică, even-
tual - ucraineană. Eram ca la o stînă, cu 
cîini total credincioşi baciului: şefi i de 

sală şi ospătarii ne înţelegeau perfect, 
unii fi ind chiar români din partea locu-
lui, dar se îndărătniceau să ne răspundă 
numai în ucraineană, sau, mai frecvent 
- într-o mixtură lexicală ruso-ruteană. 
Într-o seară, cînd ieşeam totuşi bine dis-
puşi din local, la vestiar, o doamnă tre-
cută de mult de tinereţe, ne-a întrebat 
în cea mai frumoasă limbă românească: 
„De unde sunteţi, domnilor, că înjuraţi atît 
de pitoresc româneşte?!” La rîndu-ne, am 
întrebat-o de unde ştie atît de bine lim-
ba noastră. „Ah, cum să nu ştiu, cum să 
nu vorbesc limba noastră – cînd „mult e 
dulce şi frumoasă”! a exclamat doam-
na. Doar am făcut liceul  românesc! Chiar 
dacă mulţi considerau că e mai prestigios 
să mergi la un liceu german!...” „Înseam-
nă că erau în România Mare, la Cernăuţi 
– funcţionau şi licee germane, ca pe tim-
pul lui Eminescu?”, am întrebat-o. „Era 
chiar şi liceul în care a învăţat Mihai Emi-
nescu, am fost cu toată clasa în excursie, 
acolo... Dar erau şcoli de tot felul: şi ger-
mane, şi polone, şi rutene, şi evreieşti, şi ru-
seşti, ba chiar şi un liceu armenesc funcţi-
ona. Numai liceu tătărăsc nu am auzit să fi  
fost! Tata însă, chiar dacă era coborîtor din 
Galiţia, a decis să ne dea la Hurmuzachi, la 
liceu românesc - şi pe sora mai mare, şi pe 
mine. Şi ce liceu era, Doamne, ce profesori 
ne învăţau carte! Chiar şi părintele Nicolae 
Grigorescu – da, era tizul total al marelui 
pictor! - dacă eu ştiam bine şi religia, îmi 
dădea numai nota 10, nu-l deranja că eu 
sunt de cult mozaic!” Am mai întrebat-o 
dacă pe atunci, pînă la 1940, la Cernăuţi, 
se vorbea numai româneşte. „Ei, sigur 
că se vorbea numai româneşte – în orice 
instituţie de stat! Da, şi în stradă, dar în 
stradă se vorbea în tot felul, fi ecare cum 
dorea: toţi ştiau, pe lîngă română, şi ceva 
nemţeşte, şi ceva în polonă, şi în ruteană 
ceva, ba chiar şi evreieşte o rupeau unii, 
fi e români, fi e ruteni, fi e poloni... Ne-evrei, 
dar nu se scîrbeau de limba idiş, evreiască! 
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Pentru că şi noi le respectam limbile, obice-
iurile... Acum... acum, iată... nu se ştie cine 
şi ce mai respectă...”  „Deci, era bine „la 
români”, se respectau drepturile mino-
rităţilor conlocuitoare?...”, am provocat-
o noi. „Cum să nu fi  fost bine... Tata avea 
patru prăvălii, una lîngă alta, chiar pe 
strada Regina Elisabeta... Şi pe atunci eu 
eram Ester, exact ca acea Ester din Biblie, 
salvatoarea noastră de nimicirea pusă la 
cale de regele perşilor... Iar cînd au venit 
ruşii, „m-au făcut” peste noapte Fira... Rî-
dea de mine rabi Leibowitz, la sărbătoarea 
noastră de Purim: „Cum ai devenit, copilă, 
din Ester – Fir-a-i... să fi i?!...” Pe urmă l-au 
deportat şi pe bunul nostru rabin, ca şi pe 
tata, iar sinagogile le-au închis, toate – 30! 
Au lăsat deschisă numai una, ia aşa, de 
ochii lumii au lăsat-o...”  Cînd a rostit „de 
ochii lumii”, ochii mari ai acestei femei cu 
nume biblic, stricat şi numele acesta de 
ocupanţi, s-au împînzit de lacrimi... 

În condiţiile unei atît de bizare mul-
ticulturalităţi, „în stil ucrainean”, astăzi, la 
Cernăuţi, în afara bibliotecilor ucraine-
ne, se mai afl ă cîteva ruseşti, semiofi ci-
ale, căci nu au statutul respectiv, şi una 
evreiască, gestionată de Societatea cul-
turală a evreilor locali, de fapt – de Joint 
sau altă organizaţie sionistă de calibru 
mondial. Nici vorbă de vreo bibliotecă 
austriacă, germană sau polonă, cu atît 
mai puţin – românească. Mai mult încă. 
În anii de ocupaţie sovietică, în centrul 
acestui oraş, în chiar Piaţa Primăriei, dacă 
nu mă înşel, funcţiona o librărie numită 
Mîsteţtvo (Arte frumoase), dar pe care 
noi, basarabenii, o numeam „librăria ro-
mânească”. Aici ne completam fericit, cu 
carte românească, bibliotecile persona-
le, vizitînd-o adeseori – orice s-ar spune, 
Cernăuţii ne este şi geografi c mai aproa-
pe decît Kievul, Moscova, Petersburgul 
sau Novosibirskul, pe unde existau de 
asemenea librării cu raioane de carte 
românească. Astăzi, acea librărie, adu-

cătoare nouă, cîndva, de mari bucurii 
pentru sufl et, se numeşte, parcă sfi dător, 
Ukrainska knîha... În aceeaşi piaţă centra-
lă a Cernăuţilor mai funcţiona, pînă prin 
1991, o librărie numită chiar româneşte 
– Luceafărul! – în care se comercializau 
cărţi editate la Chişinău. Acum, în loca-
lul acelei librării e un centru comercial, 
specializat în vinderea cosmeticalelor, a 
bijuteriilor şi a altor obiecte de lux... Cele 
cîteva ziare şi reviste de limbă română: 
Zorile Bucovinei, Plai românesc, Arcaşul, 
Septentrion literar, şi chiar Concordia, 
gazetă ofi cială  - , o duc de azi pe mîine, 
apar mai mult graţie elanului unor inte-
lectuali patrioţi, dar ce e şi mai grav – nu 
pot fi  găsite nici cu lumînarea prin chioş-
curile de tipul Presa, de la noi. Şi doar 
atîţia români din Nordul Bucovinei duc 
dorul cărţii, presei în limba română... Nu 
ştiu ce ar putea face Uniunea Scriitorilor 
din Moldova, cu mulţi membri de obîrşie 
nord-bucovineană - în sensul difuzării la 
Cernăuţi şi în regiune, a cărţii şi presei de 
limbă română. Poate că problema aceas-
ta, acută, gravă, tragică, ar putea fi  solu-
ţionată mai norocos de către Departa-
mentul Cultură al Primăriei Chişinăului, 
în noua ei alcătuire, prin semnarea unui 
acord de intenţii, de conlucrare pe tărîm 
spiritual, cu autorităţile de la Cernăuţi? 

Părăsim oraşul ce a auzit paşii lui 
Eminescu copleşiţi de sentimente dintre 
cele mai contradictorii. Şi abia cînd ajun-
gem la vama de la Mămăliga – Criva, rea-
lizăm că aşa cum am plecat spre Cernăuţi 
mînaţi de dor pentru fraţii noştri, pentru 
nişte locuri sacre ale istoriei şi culturii 
noastre, tot aşa, aceleaşi sentimente, 
ne vor mai conduce iarăşi şi iarăşi spre 
Nordul Bucovinei. Tristeţea e trecătoare, 
pe cînd valorile naţionale, cele ale sufl e-
tului, sfi dează şi timpul, şi regimurile, şi 
frontierele.

Noiembrie - Decembrie 2007
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CARTEA DE SPECIALITATE

Expozeul, îngrijit de Vera Osoianu*, 
este o sinteză teoretică a tendinţelor ac-
tuale în activitatea bibliotecilor publice, 
este şi o analiză a experienţei din RM şi 
din străinătate a activităţii bibliotecii cu-
prinzând cele mai efi ciente practici. 

Autoarea îşi propune investigaţia şi 
analizarea diversului registru de proble-
me/aspecte a binomului biblioteca - so-
cietatea cunoaşterii. 

Biblioteca publică, recunoaşte au-
toarea în Argument, este antrenată într-
o luptă permanentă pentru a-şi justifi ca 
existenţa, concurând cu alţi promotori 
de informaţii, căutând alternative şi în-
cercând să-şi diversifi ce serviciile pentru 
utilizatori.

Ne aşteaptă un grad sporit de schim-
bări. Dar anticipând aceste schimbări 
biblioteca, ca şi domeniul în general, 
trebuie să analizeze perspectivele: (1) 
perspectiva identitară; (2) perspectiva 
utilizatorilor; (3) perspectiva tehnolo-
gică; (4) perspectiva relaţiilor, partene-
riatelor. Materialul abordează aceste 
perspective structurate în cinci capitole: 
I. Biblioteca publică şi Societatea Cunoaş-
terii; II. Resursele umane şi dezvoltarea 
profesională; III. Politica de achiziţii şi dez-
voltarea colecţiilor; IV. Servirea utilizatori-
lor; V. Spaţii de amplasare. 

* Rigorile internaţionale ale organizării şi funcţio-
nării bibliotecilor publice (Expozeu şi comentarii 
asupra Ghidului IFLA-UNESCO) / Bibl. Naţ. a Rep. 
Moldova; dir. gen.: Alexe Rău; ed. îngrijită de Vera 
Osoianu. – Chişinău: BNMR, 2007. - 154 p.

A u t o a r e a 
expozeului, în 
capitolul I Bi-
blioteca publi-
că şi Societatea 
C u n o a ş t e r i i , 
demonstrează 
că identitatea 
instituţională 
a bibliotecii 
oglindeşte ide-
alurile sociale 
şi tehnologice 
ale societăţii 
cunoaşterii. Bi-
blioteca viitoare va fi  produsul societă-
ţii cunoaşterii, va acţiona în societatea 
cunoaşterii, fi ind facilitatorul Societăţii 
Cunoaşterii.

Utilizarea sinergiei organizaţionale 
la nivel intern pentru diversifi carea ex-
perienţelor sociale, culturale, pentru sti-
mularea gândirii divergente şi creative, 
iar la nivel extern spre relaţii, partene-
riat, V. Osoianu, le analizează şi comen-
tează în capitolul II - Resursele umane şi 
dezvoltarea profesională. Resursele uma-
ne sunt responsabile pentru existenţa 
sau dispariţia bibliotecii în Societatea 
Cunoaşterii, tăios recunoaşte V. Osoia-
nu. Autoarea nu face o simplă trecere 
în revistă a situaţiei în RM, în alte ţări, ea 
face o analiză comparată, aduce cifre şi 
indicatori de performanţă chiar dacă, în 
multe cazuri, nu favorizează situaţia din 
ţară. Astfel, atenţionează criza domoală 
în care astăzi se afl ă instituţia - bibliote-

RIGORILE INTERNAŢIONALE ACTUALE 
ALE ORGANIZĂRII ŞI FUNCŢIONĂRII 

BIBLIOTECILOR PUBLICE
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ca publică, dar, imediat, prin exemple şi 
practici ghidează spre variante de depă-
şire a situaţiei. 

Capitolul III, Politica de achiziţii şi 
dezvoltarea colecţiilor, ne pune în faţă, 
şi pune în discuţie, problema resurselor, 
problemă degajată de schimbările dicta-
te de tehnologia şi fi losofi a SC - a rolului 
decisiv pe care îl au în această societate 
informaţia şi sistemele informaţionale. 
Aşa cum afi rmă autoarea, problemele im-
puse de SC necesită o concepţie şi gândi-
re nouă, o nouă abordare, iar politica de 
achiziţii va trebui treptat reorientată spre 
noile roluri ale bibliotecii publice.

Ce se face în bibliotecile ţărilor dez-
voltate şi cum se face pe la noi, V. Oso-
ianu analizează utilizând cifre şi statistici 
actuale, norme şi exemple, încheind ca-
pitolul cu recomandări, pentru nivelul 
local şi nivelul naţional, de cum se poate 
rezolva problemele legate de resursele 
informaţionale. 

Se ştie şi aceasta ne-o aminteşte 
autoarea că succesul, vitalitatea şi utili-
tatea bibliotecii depind de racordarea 
serviciilor informaţionale la necesităţile 
comunităţii. În capitolul IV, Servirea utili-
zatorilor, Vera Osoianu se referă la diver-
sifi carea serviciilor în SC, la schimbarea 
relaţiei bibliotecă-bibliotecar-utilizator, 
la aspectul etic al procesului de servire 
a utilizatorului, bineînţeles că şi de data 
aceasta, cu exemple de bune practici din 
occident. Un aspect important al capito-
lului este evidenţierea relaţiei calităţii 
serviciilor vs fi nanţare. 

Calitatea serviciilor, în viziunea şi 
convingerea V. Osoianu, este direct 
proporţională cu normativul de resurse 
fi nanciare. Numai în aceste condiţii bi-
bliotecarul şi utilizatorul pot fi  trataţi ca 
resurse, iar relaţia lor poate fi  asistenţă 
calitativă digitală, media etc.

Biblioteca SC trebuie să fi e un mediu 
de învăţare, un loc de consum informaţi-

onal, cultural şi de divertisment, împăr-
tăşind opţiunea pentru educare la dis-
tanţă, servicii centralizate, ore extinse de 
funcţionare, personal califi cat, tehnolo-
gii de ultimă generaţie. Deci, biblioteca 
SC cere şi remodelări spaţiale nu numai 
de conţinut. 

Vera Osoianu abordează proble-
ma spaţiilor de bibliotecă în capitolul 
V. Acest subiect, vulnerabil pentru RM, 
aproape nu s-a problematizat în litera-
tura de specialitate, nici la forurile pro-
fesionale. Un capitol foarte necesar dacă 
acceptăm că biblioteca rămâne necesa-
ră ca loc - pentru umanizarea, persona-
lizarea relaţiilor cu utilizatorii. Autoarea 
susţine ideea că biblioteca va fi  un punct 
de acces, de fapt, un punct de acces la 
punctele de acces. Spaţii şi tehnologii, în 
viziunea autoarei, este ecuaţia succesu-
lui şi calităţii bibliotecii în SC. 

Ideile, evidenţiate de V. Osoianu, par-
că le cunoaştem? Doar fi ecare idee este 
copilul vitreg al altei idei (Kets, Manfred. 
Leadership: Arta şi măiestria de a conduce, 
Codecs, 2003). Le-am întâlnit/auzit, bine-
înţeles, numai că în secolul trecut, la bibli-
otecile din Occident care au capacitatea 
să anticipeze – ei puneau aceste proble-
me înaintea SC – iar noi încercăm să ne 
raliem la cerinţele deja funcţionale ale SC. 
Ne este şi o să ne fi e mult mai greu. 

Expozeul Veruţei Osoianu, bazat pe 
experienţa (în viziunea lui K. Popper – 
experienţă este să greşeşti şi să-ţi corec-
tezi greşelile) bibliotecilor europene, pe 
experienţa locală, pe experienţa proprie 
a ei, ne va ajuta teoretic şi practic. 

Valoarea praxiologică a studiului, 
pe care ni-l prezintă, este confi rmată 
de rezultatele examinării activităţii in-
formaţionale a bibliotecilor publice, de 
demonstrarea capacităţii bibliotecilor 
de a satisface necesităţile informaţio-
nale ale utilizatorilor în Societatea Cu-
noaşterii.
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Importanţa acestui studiu este anu-
me în a contura identitatea bibliotecii 
Societăţii Cunoaşterii cu misiunea şi ro-
lurile noi, clar identifi cate de V. Osoianu. 
Apendix-urile conţin informaţia şi docu-
mentele necesare bibliotecarilor pentru 
îmbunătăţirea serviciilor şi activităţii bi-
bliotecare. Aceste materiale cu certitu-
dine vor ajuta bibliotecarii să cunoască 
asupra căror elemente şi momente să-şi 
focuseze eforturile viitoare.

Prin studiul întreprins, autoarea de-
monstrează nevoia schimbării instituţi-
ei bibliotecare, tratând acest proces ca 
parte componentă a procesului de de-
mocratizare a societăţii.

Consider expozeul cu comentarii al 
Verei Osoianu o lucrare utilă domeniu-
lui, dar mai ales bibliotecarului practic.

Dr. conf. univ. Lidia KULIKOVSKI

BREVIAR BIBLIOGRAFIC
Suita de lucrări elaborate şi editate 

de Biblioteca Municipală „B.P. Hasdeu”, 
prilejuite de aniversarea a 130-a de la 
fondare, şi prezentate pe paginile revis-
tei în numerele anterioare, se încheie 
cu încă o lucrare apărută în 2007: Cărţi 
cu dedicaţii : (în col. Bibl. Municipale „B.P. 
Hasdeu”) / ed. îngrijită de Lidia Kulikovski 
; alcăt. Claudia Tricolici ; Bibl. Municipală 
B.P. Hasdeu. – Ch. : [S. n.], 2007. – 352 p.

Cărţi cu dedicaţii constituie o conti-
nuare a Catalogului cărţilor cu autografe 
şi dedicaţii donate Bibliotecii Municipa-
le „B.P. Hasdeu” şi fi lialelor ei, apărut în 
2002, şi este mult mai bogată decît edi-
ţia anterioară. Catalogul se deschide cu 
sinteza Colecţia Bibliotecii Municipale „B. 
P. Hasdeu” – actul unui efort colectiv, sem-
nată de dr. conf. univ., directorul general 
al BM, L. Kulikovski. Autoarea analizează 
colecţia, prin cărţile intrate, prin autogra-
fele ajunse în această perioadă la BM, care 
refl ectă semnifi caţia acestor ani din istoria 
bibliotecii, a relaţiilor cu cititorii, autorii, 
relaţiile de colaborare dintre BM şi alte in-
stituţii, cu alte ţări. Conservând urmele ac-
ţiunilor, evenimentelor produse, înscriind 
fi ecare carte intrată în bibliotecă într-un 
proces de constituire a memoriei vii a BM.

Bibliografi a include 1522 de titluri 
structurate în patru compartimente: 

Cărţi cu au-
tor, Cărţi 
fără autor şi 
Cărţi în lim-
ba rusă şi în 
alte limbi 
cu caractere 
chirilice, In-
dexuri auxi-
liare, aranja-
te în ordine 
alfabetică. 
Fiind un ca-
talog, lucra-
rea include, 
în afară de 
descrierea 
bibliografi că şi dedicaţia propriu-zisă, 
adresa documentului bibliografi at. 

Indexurile auxiliare: Indexul autogra-
felor anonime, Indexul benefi ciarilor de 
autografe/donaţii, Indexul de donatori, 
Indexul de limbi, Indexul de nume şi Inde-
xul geografi c devin, şi în acest caz, de un 
ajutor real pentru utilizatori. Astfel, por-
nind de la orice index, utilizatorul poate 
accesa orice notiţă bibliografi că.

Ludmila PÂNZARU
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DINASTIE DE CĂRTURARI BIBLIOGRAFIAŢI
Biblioteca Municipală „B. P. Hasdeu”, 

iată, deja aproape de două decenii, se 
manifestă ca cea mai rodnică elabora-
toare de bibliografi i, în special de bio-
bibliografi i. Majoritatea dintre ele, de 
regulă, sunt adresate contingentului de 
cititori ai bibliotecilor publice chişinăuie-
ne: elevi, liceeni, studenţi etc. Aceştia, pe 
timpuri, erau benefi ciarii BM. Cu încetul 
însă, bibliografi i de la instituţia în cauză 
încearcă, cu vădită sfi oşenie, să încalce 
această practică. 

Recent, în cadrul pregătirii de ju-
bileul al 130-lea al BM, a văzut lumina 
tiparului o astfel de lucrare, intitulată 
Moştenirea literar-spirituală a dinastiei de 
cărturari Hâjdău - Hasdeu în bibliotecile 
chişinăuiene : catalog-bibliografi e,* sem-
nată de Clara şi Pavel Balmuş. Recunosc: 
am consultat cartea cu mare interes şi 
cu o bună doză de curiozitate. Aştep-
tam mereu să afl u amănunte, detalii şi 
momente necunoscute. Şi vreau să măr-
turisesc că, în genere, am rămas satisfă-
cut. Căci, dacă despre Alexandru, despre 
Bogdan Petriceicu şi Iulia cunoaştem şi 
unele amănunte din viaţa şi opera lor, 
apoi despre ceilalţi doi membri ai di-
nastiei: Tadeu şi Boleslav, am afl at mul-
te lucruri noi. Apreciez însuşi procedeul 
de a pune în faţa cititorului un adevărat 
patrimoniu informativ despre întreaga 
dinastie Hâjdău-Hasdeu. Se ştie că şi în 
mod individual numele lui Alexandru şi 
Bogdan, să zicem, au contribuit mult la 
cunoaşterea Ţării Moldovei în ansam-
blu; cu ei, dinastia aceasta bibliografi ată, 

* Moştenirea literar-spirituală a dinastiei de cărtu-
rari Hâjdău - Hasdeu în bibliotecile chişinăuiene : 
catalog-bibliografi e / Bibl. Mun. „B.P. Hasdeu”, Ce-
trul Naţ. de Hasdeulogie, CID; alcăt.: Clara Balmuş,  
Pavel Balmuş; red. Claudia Tricolici; ed. îngrijită de 
L. Kulikovski. – Chişinău: [S. n.], 2007 – 189 p.

arată mai atrăgătoare, mai luminoasă şi 
mai trainică şi, sunt sigur, razele ei vor 
pătrunde mult mai adânc, mai departe 
şi vor încălzi, vor lumina sufl etele ome-
neşti de pretutindeni. Aici este cazul  să 
informăm potenţialii cititori, că spusele 
anterioare se sprijină pe baza documen-
telor din catalogul-bibliografi e (aşa şi-au 
botezat alcătuitorii truda), care constitu-
ie, de fapt, o biobibliografi e bine chib-
zuită, bogată în materiale (documente) 
informative, bine sistematizate şi înzes-
trate cu explicaţiile necesare pentru ori-
entarea cititorului. Din start se observă 
că lucrarea este elaborată de buni spe-
cialişti în domeniul respectiv, cărora nu 
le este străină practica bibliografi că. De-
scrierea bibliografi că a documentelor 
s-a efectuat conform standardelor con-
temporane. Materialul este aranjat în 
ordinea cronologică directă, iar în cadrul 
fi ecărui an este folosită ordinea alfabeti-
că. În cazurile când titlul documentului 
descris nu dezvăluie esenţa, se practică 
adnotarea etc., etc. Adică, alcătuitorii, 
s-au străduit să schiţeze, să demonstreze 
cum a decurs evoluţia vieţii şi activităţii 
fi ecărui membru al dinastiei. Şi, credem, 
în cea mai mare parte au reuşit, punân-
du-ne la dispoziţie o sursă informativă 
de calitate.

 Lucrarea se deschide cu o  Notă asu-
pra ediţiei de Pavel Balmuş, în care autorul 
îşi propune „să inserăm în „Catalogul ” de 
faţă informaţiile bibliografi ce referitoare 
la moştenirea dinastiei Hâjdău–Hasdeu 
în bibliotecile principale din municipiul 
Chişinău ” (p. 5). (Autorul îl face pe mo-
destul când spune că se limitează la „bi-
bliotecile principale din mun. Chişinău”, 
căci s-au folosit din plin şi bibliografi a de 
stat şi de cea de specialitate). Pornind de 
la tratarea (explicarea) ştiinţifi că a ter-
menilor „dinastie”, „moştenire”, precum 
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şi a  numelor  „Hâjdău 
- Hasdeu” ş. a., autorul 
Notei… demonstrează 
legăturile membrilor 
dinastiei cu Basarabia, 
acordând o atenţie 
deosebită vieţii şi acti-
vităţii acestora în „pe-
rioada chişinăuiană”. 
Din păcate, explicaţiile 
acestea se fac într-un 
stil prea concis şi niţel 
sofi sticat.

În plan de orientare 
în patrimoniul acesta 
informativ, este bine-
venit şi studiul Hasdeu 
în timpul şi spaţiul Re-
publicii Moldova de dr. 
conf. univ. Lidia Kulikovski, în care autoa-
rea consemnează ceea ce nu a reuşit să 
ne mărturisească prefaţatorul: cui este 
adresată lucrarea?, constatând urmă-
toarele: ”… Ne-am gândit… să elaborăm 
un instrument informaţional de care s-
ar folosi toate bibliotecile din Chişinău, 
[?- este bun şi pentru întreaga Ţară], nu 
numai cele din reţeaua BM, cercetătorii, 
studenţii, ziariştii, bibliografi i, bibliote-
carii. Astfel, conceptul a defi nitivat ideea 
să înregistrăm tot ce s-a editat din operă 
şi despre B. P. Hasdeu la Chişinău, apoi 
ce există din cele editate în România, 
Rusia, Ucraina, Franţa, în bibliotecile din 
Chişinău (?) şi în care, anume, bibliotecă” 
(p.11). Cu  acest prilej se cuvine a con-
stata că scopurile acestea modeste (al-
cătuitorii şi editorii nu pretind la o bio-
bibliografi e ştiinţifi că exhaustivă) au fost 
atinse cu brio.

 Acestea fi ind spuse, mai mărturisim 
că studiul doamnei L. Kulikovski în an-
samblu constituie o  „analiza cantitativă 
şi calitativă a editării operelor lui B.P. Has-
deu, surselor despre operă, viaţă şi acti-
vitate în Republica Moldova: 1917-1940, 

1944 - prezent” (p.11), 
din care cititorul va 
putea depista şi admi-
ra momente şi detalii 
dintre cele mai nece-
sare şi despre cele mai 
elocvente, apreciate 
opere hasdeuene, 
precum şi publicaţiile 
despre protagonist. 
Fiind mereu cu gândul 
la cititor, de a-i pune 
informaţia solicitată la 
îndemână, autoarea 
îşi structurează ma-
terialul în paragrafe 
speciale : „Opera apar-
te”, ”B.P. Hasdeu în cu-
legeri”, „Ce s-a scris 

despre B.P. Hasdeu în Moldova”, „Despre 
B.P. Hasdeu în diverse culegeri şi volu-
me”, „B.P. Hasdeu în periodice” – proce-
deu care orientează reuşit solicitanţii în 
materialul catalogului bibliografi c, mai 
ales când aceştia din urmă (cititorii) ştiu 
ce caută, ce vor.

 Ajungând la procesul de sistemati-
zare a documentelor selectate, alcătuito-
rii au avut, se vede, nişte dubii, care i-au 
făcut să mediteze… Şi, trebuie să con-
statăm, decizia de a prezenta membrii 
dinastiei în mod separat, cu excepţia  lui 
Alexandru şi Boleslav, este una din cele 
mai motivate. Ea, această decizie, le-a 
permis elaboratorilor să adreseze citito-
rilor informaţia solicitată la concret, la fi -
ecare persoană în parte, în mod separat. 
Semnalăm acest detaliu pentru că îmbi-
narea informaţiei referitoare la două sau 
mai multe persoane într-un singur bloc 
dezbină informaţia, complică depistarea 
ei. Chiar şi indexurile auxiliare (de nume, 
de titluri etc.) devin mai sofi sticate.

  Cu satisfacţie informez publicul 
cititor că alcătuitorii volumului recenzat 
au demonstrat o atitudine de mare res-
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ponsabilitate faţă de munca lor şi faţă 
de documentele selectate, făcând totul 
pentru ca ele să ajungă la destinatar. Cu 
acest scop, ei aproape de fi ecare dată, 
la descrierea bibliografi că (fi e aceasta 
o carte, fi e un articol de ziar etc.) indică 
abrevierea bibliotecii chişinăuiene unde 
poate fi  consultată informaţia aleasă. În 
acelaşi plan, semnalăm şi faptul că ei, 
alcătuitorii, s-au ghidat de aceleaşi griji 
la descrierea bibliografi că a volumelor, 
culegerilor (individuale sau colective) de 
materiale despre membrii dinastiei Hâj-
deu-Hasdeu, reproducând şi cuprinsul 
ediţiilor respective – aspect ce sporeşte 
foarte mult potenţialul informaţional al 
bibliografi ei. Din păcate, opera protago-
niştilor nu s-a bucurat de acelaşi prece-
dent bibliografi c.

Lucrarea de faţă, desigur, se deo-
sebeşte şi prin alte calităţi merituoase, 
demne de a fi  observate de utilizatori. 
Să ne oprim, însă, aici… Să formulăm şi 
câteva propuneri, la implementarea că-
rora, într-o ediţie completată, ar putea 
fi  de vreun folos. Propunem, deci, ca la 
fi ecare personalitate bibliografi ată: Tha-
deu, Alexandru şi Boleslav Hâjdeu, Bog-
dan Petriceicu şi Iulia Hasdeu, imediat 
după fotografi ile lor şi în faţa listelor bi-
bliografi ce ale operei şi a literaturii des-
pre ei, să fi e plasate câte un studiu sau 
cel puţin câte o bibliografi e, cât se poate 
de amplă, a acestora. Să nu uităm, că în-
zestrarea oricărei bibliografi i personale 
cu informaţii suplimentare (fotografi i, 
facsimile, ştiri din viaţa şi opera biblio-
grafi atului etc.) sporeşte esenţial utiliza-
rea părţii bibliografi ce a lucrării.

Şi în genere, la sistematizarea docu-
mentelor unei bibliografi i ştiinţifi ce ar fi  
bine să ne ferim de procedeul dispersării 

materialelor bibliografi ce după genu-
rile literare (poezie, proză, publicistică 
etc.) sau după felul de publicare/editare 
(în culegeri, în seriale, în periodice etc.). 
Chiar dacă şi apare necesitatea eviden-
ţierii genului literar în activitatea unui 
scriitor sau în ce fel de publicaţii au văzut 
lumina tiparului scrierile lui, mult mai ra-
ţional este a face acest lucru cu ajutorul 
indexurilor auxiliare.

Se ştie că munca bibliografi că se ca-
racterizează (şi se apreciază) poate nu 
atât conform iscusinţei bibliografului, 
cât toleranţei acestuia. Se mai ştie că în 
activitatea bibliografi că sunt unele pro-
cese care deseori se omit. Una din aces-
te cerinţe este controlul de visu al docu-
mentelor.

În asemenea cazuri, dar nu numai, se 
recomandă ca autorii, alcătuitorii lucrării 
respective să informeze, într-un paragraf 
special, potenţialii cititori şi, desigur, să 
se explice motivele abaterilor de la ce-
rinţele unice (lipsa surselor etc.). Aceste 
detalii sunt necesare pentru bibliografi i 
şi cititorii generaţiilor următoare, ediţii-
lor bibliografi ce ulterioare…

În încheiere, vreau să informez elabo-
ratorii lucrării recenzate că, la o cercetare 
mai riguroasă, s-ar putea depista şi une-
le inexactităţi, lipsuri, greşeli etc., care, 
ce-i drept, în ultimă instanţă, nu ştirbesc 
esenţial din valoarea  prestigioasei bibli-
ografi i. Cu atât mai mult cu cât majori-
tatea din aceste metehne sunt preluate 
din sursele bibliografi ce utilizate pe care 
alcătuitorii s-au sfi it să le numească. (A 
se controla de visu doar câteva surse, de 
ex. cele cu numerele: 355, 634, 705, 707 
şi 714, 713, 1218 ş.a.)

Ion ŞPAC
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REVISTA REVISTELOR

Revista Lectura, publicaţie a Biblio-
tecii Judeţene „Octavian Goga” Cluj, în 
serie nouă, nr. 3-4, 2006, ajuns la BM la 
sfârşitul acestui an, are un cuprins struc-
turat în patru mari compartimente: Info 
profesional, Aniversare – Biblioteca Tran-
silvania din Chişinău, Agenda evenimen-
telor şi Experienţe şi tendinţe.

Info profesional se deschide reuşit cu 
un articol semnat de Adrian Grănescu 
– Cunoaştere locală – bibliografi e locală 
– un punct de vedere foarte original re-
feritor la organizarea în bibliotecile pu-
blice a unui compartiment de istorie şi 
cunoaştere locală. Domnul A. Grănescu 
a studiat subiectul şi enumără argumen-
tele pentru înfi inţarea/existenţa acestor 
entităţi în cadrul bibliotecilor publice 
mari. „Cea mai importantă raţiune, spune 
autorul, de constituire a unui astfel de mic 
(sau, mijlociu) departament în zona sa 
adevărată de interes, în zona sa „de naş-
tere” este şi faptul că doar acolo, la locul în 
care s-a produs, vor fi  căutate informaţiile 
de către cei mai mulţi utilizatori”. Colecţi-
ile locale, afi rmă A. Grănescu, citându-l 
pe Peter Burke, sunt nişte microistorii, 
iar cei care le constituie şi valorifi că - mi-
croistorici. Să fi e oare şi bibliotecarii, care 
îngrijesc aceste colecţii locale, care dez-
voltă cunoaşterea locală, nişte microis-
torici? Invit bibliotecarii BM să citească 
acest articol, care trimite la lucrări funda-
mentale, ca cele ale lui P. Burke şi Le Roy 
Ladure, Emmanuel Montaillou.

Rubrica este continuată pe acelaşi 
subiect – local – şi urmează articolul 
Simonei Floruţău Servicii noi pentru Co-
munitatea Locală. Simona Floruţău abor-
dează subiectul sub unghiul imperativi-
tăţii acestor servicii acum când „Obsesia 
universalismului, a enciclopedismului In-
ternetului, a început să fi e serios concurată 

de preocupări-
le care vizează 
prezervarea şi 
p r o m o v a r e a 
specifi cului lo-
cal”. Autoarea 
porneşte de la 
preocupările 
de dezvoltare 
a comunităţi-
lor locale de 
către Comisia 
E u r o p e a n ă , 
IFLA, UNESCO 
şi rolul bibliotecilor, compară modelul 
american (bazat mai mult pe genea-
logie) şi modelul european (bazat mai 
mult pe patrimoniul documentar local), 
precum şi preocupările ANBPR cu privire 
la istorie/cunoaştere locală. Mai departe 
Simona Floruţău face o trecere în revistă 
a preocupărilor de istoria locală a BJC, de 
deschiderea unui nou serviciu de istorie 
locală în structura bibliotecii, atenţio-
nând toate problemele legate de acest 
travaliu – metodologie, terminologie, in-
struire, achiziţii etc. Încheie parafrazân-
du-l pe Nicolae Iorga: „…comunitatea 
locală care nu-şi cunoaşte istoria este ca şi 
copilul care nu-şi cunoaşte părinţii. Avem 
mereu nevoie să ne întoarcem înspre ră-
dăcini, înspre origini ca să nu rătăcim dru-
mul ce-l avem de parcurs”.

Sorina Stanca continuă rubrica Info 
profesional cu un articol despre Derularea 
Proiectului European LIBER-IMMS structu-
rat în două compartimente. Primul e o In-
troducere în care caracterizează sistemul 
RFID (Identifi care prin RadioFrecvenţă), 
proiectul european LIBER-IMMS – servi-
cii interactive de transmitere de mesaje 
prin Internet şi telefonie mobilă, bazate 
pe tehnologia RFID, destinate bibliote-

„LECTURA”
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cilor şi participarea, ca partener, a BJC 
în acest proiect; şi doi – Implementarea 
soluţiilor RFID la Secţia de împrumut pen-
tru adulţi a Bibliotecii Judeţene „Octavian 
Goga”, în care enumără etapele de im-
plementare la BJC, problemele întâlnite 
şi benefi ciile acestui sistem pe care l-am 
văzut funcţionabil, în vara anului acesta.

Tot în rubrica Info profesional este 
publicat şi un material despre Confe-
rinţa Internaţională EAHIL a Biblioteci-
lor Medicale. Autoarea, Diana Avram, 
a participat la această conferinţă, deşi 
de interes pentru bibliotecile medicale, 
susţine că pentru ea a însemnat o nouă 
perspectivă asupra bibliotecilor europe-
ne şi mondiale, o nouă experienţă de la 
bibliotecar la bibliotecar şi prietenii care 
speră că vor creşte în colaborări. Temele 
abordate la conferinţă au fost publica-
ţiile electronice, baze de date şi resurse 
internet specializate, biblioteci virtuale, 
motoare de căutare specializate, pe câ-
teva din care le caracterizează detaliat.

Rubrica Aniversare – Biblioteca „Tran-
silvania” din Chişinău – titlul vorbeşte de 
la sine - este consacrată Bibliotecii „Tran-
silvania” şi anume aniversării la care a 
participat o echipă de clujeni - oameni 
de vază ai Clujului. Rubrica descinde cu 
un articol semnat de jurnalistul Ilie Rad, 
prof. universitar la Facultatea de Ştiinţe 
Politice şi Administrative, Universitatea 
„Babeş-Bolyai” - Biblioteca „Transilvania” 
din Chişinău – 15 ani de existenţă, în care 
relatează despre manifestările prilejuite 
de aniversare, prezintă echipa de scri-
itori - Adrian Grănescu, Lucian Cristea, 
Virgil Bulat, care şi-au lansat cărţile în ca-
drul acestui program.

Următorul articol, Donaţii pentru 
Biblioteca Publică „Transilvania” din Chi-
şinău – câteva consideraţii lapidare, este 
interesant prin gândurile unui scriitor 
şi bibliotecar despre utilitatea şi necesi-
tatea efortului de a dona succesiv cărţi 

unei biblioteci – de 15 ani în cazul Bibli-
otecii „Transilvania”. A. Grănescu prezintă 
succint autorii intraţi în donaţia adusă 
Bibliotecii „Transilvania” la aniversare, 
domeniile şi tematica donaţiei de peste 
800 de exemplare. În încheiere citează 
din B.P. Hasdeu: „Fără a avea o însemnă-
tate politică, fără a lua parte în [la] forma-
rea cetăţenilor aptivi [activi] ai statului bi-
blioteca publică este nulă”. Aşadar, scrie A. 
G., iată scopul principal în jurul căruia s-au 
desfăşurat Zilele Bibliotecii „Transilvania”, 
ediţia 2006, o foarte frumoasă realizare 
ale cărei roade, chiar dacă au început să 
se vadă, se vor culege mult mai târziu. 

Această rubrică mai include doi au-
tori de la noi – Parascovia Onciu şi Lidia 
Kulikovski, autoare ale unor articole des-
pre colecţia şi parteneriatul Bibliotecii 
„Transilvania” cu Biblioteca Judeţeană 
„O. Goga” Cluj.

Rubrica Agenda evenimentelor pre-
zintă succint un schimb de experienţă 
cu colegii de la Biblioteca Judeţeană 
„Vorosmarty Mihaly” din Szekesfehervar, 
Ungaria, semnatar Sorina Stanca; Octa-
via Hulpoi relatează despre Zilele bibli-
otecilor de cartier, ediţia a XII-a; Maria 
Panea scrie despre poezia Luciei Dără-
mus, Doina Popa prezintă o informaţie 
despre expoziţia „Proprietatea Industri-
ală şi Societatea Românească” şi colabo-
rarea Bibliotecii Judeţene Cluj cu Ofi ciul 
de Stat pentru Invenţii şi Mărci; iarăşi 
Sorina Stanca relatează despre inaugu-
rarea Centrului de Informare şi Resurse 
American Corner Cluj-Napoca în cadrul 
BJC. Rubrica se încheie cu un eveniment 
editorial – lansarea cărţii – Instanţa Mari-
ei, autor Lucian Cristea, pe care chişină-
uienii l-au cunoscut la Zilele Bibliotecii 
„Transilvania”, semnatar Doina Popa.

La rubrica Experienţe şi tendinţe sunt 
publicate două articole importante pen-
tru noi, bibliotecarii. Competenţe pentru 
specialiştii în informare ai secolului XXI, 
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ediţie revizuită, iunie, 2003 este un ma-
terial pregătit pentru Comitetul de Di-
rectori ai Asociaţiei Bibliotecilor Specia-
lizate de către Comisia responsabilă de 
competenţele bibliotecarilor specializaţi 
în componenţa Eileen Abels, Rebecca 
Jones, John Latham, Dee Magnoni şi 
Joanne Gard Marshall - tradus şi adaptat 
de Camelia Mihuţ.

Materialul următor - Împreună vom 
crea biblioteci mai bune. Proiect suedez 
pentru un manual de evaluare a calităţii, 
autori Cristina Jonsson Adrial şi Johan 
Edgren, a fost tradus de Ema Tudor. Ma-
terialul este util nouă, bibliotecarilor din 
bibliotecile publice care dorim să înce-
pem aplicarea unui sistem al calităţii.

În încheiere vreau să subliniez că 
Lectura, revista Bibliotecii Judeţene 

„Octavian Goga” Cluj, este o publicaţie 
profesionistă, menţinută la aceleaşi cote 
valorice pe care le-am văzut din primul 
număr, serie nouă, este cu adevărat re-
vista bibliotecii, cum scrie pe copertă 
– prezintă biblioteca cu oamenii săi, cu 
proiectele, rezultatele, inovaţiile şi pro-
blemele ei. Colegiul redacţional – Tatia-
na Costiuc, Georgeta Dodu, Rodica Ivan, 
Adriana Kiraly, Sorina Stanca – susţinut 
de redactorul-şef Adrian Grănescu şi cu 
tot sprijinul directorului publicaţiei, Doi-
na Popa, reuşesc de fi ecare dată să ne 
ofere o revistă interesantă, utilă pentru 
instruire profesională, fapt pentru care 
le mulţumim şi îi felicităm!

Dr. conf. univ. Lidia KULIKOVSKI

În ultimele zile ale lui decembrie 
2007, au ajuns la noi, prin bunăvoinţa 
dlui Dragoş Neagu (director adjunct), un 
set de publicaţii ale Bibliotecii Judeţene 
„Panait Istrati” din Brăila (la care vom re-
veni în alt număr de BiblioPolis), printre 
acestea fi ind şi o nouă revistă de specia-
litate – Rafturi.

M-a atras ca un magnet eleganţa ti-
pografi că, mai întâi de toate, apoi inte-
resul pentru conţinut care nu m-a lăsat 
să închid revista până nu am lecturat-o, 
după care a venit satisfacţia că am des-
coperit o publicaţie de calitate şi, în fi nal 
- bucuria că o avem în bibliotecă pentru 
toţi bibliotecarii BM şi studenţii de la Bi-
blioteconomie, din cadrul USM.

Rafturi, recunoaşte dna directoare 
Rodica Drăghici în Editorial, este un alt 
nume pentru o publicaţie pe care Biblio-
teca Judeţeană „Panait Istrati” o editează 
de ani buni, în ideea familiarizării cititori-
lor cu activitatea unei instituţii-emblemă 
pentru Brăila.

N u m e l e 
nou – Rafturi 
– aduce şi un 
concept nou 
al buletinu-
lui informativ 
al bibliotecii: 
unul mai atrac-
tiv, mai divers. 
Punct ţintit – 
punct ochit de 
colegiul redac-
ţional. Revista 
cuprinde mai multe subiecte, mai multe 
domenii – artă, religie şi credinţă, pre-
cum şi cronici literare, alături de materi-
alele de specialitate, biblioteconomice.

Aşa cum ne asigură Rodica Drăghici 
- din Rafturi nu va lipsi memoria Brăilei 
- numărul debutează, logic şi corect, 
cu rubrica „Personalităţi brăilene”, care 
găzduieşte un articol frumos, Centenar 
simplu, semnat de Cristian Robu-Cor-
can. Este consacrat centenarului unui 

„RAFTURI”
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brăilean, scriitor, jurnalist, publicist, dra-
maturg, colaborator la revista Cuvântul 
- Mihail Sebastian, de origine evreiască. 
Cristian Robu-Corcan actualizează nu-
mele brăileanului Mihail Sebastian pre-
zentându-i opera pentru generaţia de 
azi, dar insistă mai mult pe Jurnalele de 
creaţie ale scriitorului, punând în valoare 
acest gen literar, şi, concomitent, perso-
nalitatea autorului.

Urmează Laura Caplea care, la rubri-
ca Actualitate biblioteconomică, repune 
în valoare Biblioteca Brukenthal la bi-
centenarul existenţei sale (deschisă la 
1817). Articolul se centrează pe valorile 
colecţiei acestei biblioteci şi pe cadrul de 
cercetare, european, oferit de faimoasa 
bibliotecă-muzeu.

La Cronici de carte - Mihai Vieru pre-
zintă, sub titlul Poeme cu colibri în păr car-
tea de debut a Dianei Corcan Stăpânul 
lupanarului, apărută la Editura Brumar, 
în 2007. M. Vieru ne convinge că acest 
volum, de o exemplară individualitate, 
propune cititorilor un excurs al imaginii 
de rit neo-suprarealist, ne proiectează axi-
ome ale unor stări tranzitorii aparţinătoa-
re unui adevăr personal relevat şi turnat în 
matricea formei poetice practicate în ma-
nieră personală şi nouă, neabordată până 
acum în literatura română.

Cronica de fi lm conţine Fantasmele 
lui Forman, de Adrian Buzdugan, o croni-
că la fi lmul Goya’s Ghosts – despre inchi-
ziţia spaniolă - a cunoscutului regizor de 
origine cehă, Milos Forman, deţinător a 
două premii Oscar.

Revista Rafturi are o rubrică Interviu – 
nu ştiu, permanentă ori ocazională – dar 
care, în acest număr, prin Cristian Robu-
Corcan şi Dan Bistricean urmăreşte să 
scoată la lumină, pentru cititori, proiec-
tele literare ale scriitorului Constantin 
Gherghinoiu. Astfel, revista ne oferă şi 
comentariile lui pe marginea literatu-
rii române contemporane, a literaturii 

brăilene contemporane… Interviul, cu 
titlu foarte sugestiv: Provincialismul este 
o boală cumplită, pune în discuţie, prin 
consemnatari şi prin răspunsurile inter-
vievatului, probleme ale cunoaşterii şi 
atitudinii faţă de personalităţile literare 
brăilene, problemele valorifi cării contri-
buţiei lor la cultura românească şi la nu-
mele localităţii. Referitor la Panait Istrati, 
C. Gherghinoiu rămâne nemulţumit de 
atitudinea Brăilei faţă de acest scriitor 
notoriu, faţă de care consideră că „trebu-
ie totul regândit şi revizuit într-un context 
mai amplu, el merită mult mai mult…” Re-
vista publică şi o fi şă biografi că a scriito-
rului Constantin Gherghinoiu. 

Rubrica Analele bibliotecii prezintă 
Un manuscris inedit în colecţia Bibliotecii 
Judeţene „Panait Istrati” Brăila, semnat de 
Ion Volcu. Este vorba de Jurnalul de front 
al Regimentului 8 Infanterie / Capitol IV. 
Războiul Întregirii Neamului, cu 134 p.+ 
19 f. schiţe + f. foto. Fiind un document 
încărcat cu fapte concrete, memorabile, 
ale luptei pentru libertate şi dreptate, BJ 
a hotărât să restaureze manuscrisul şi să-
l publice pentru a-l face accesibil publi-
cului larg. 

Tot la această rubrică este publicat, 
sub semnătura lui Aurel Furtună, Cente-
nar Ştefan Mircescu - profesor, publicist 
brăilean, intelectual foarte apropiat de 
BJ. Lucrările sale referitoare la personali-
tăţile brăilene au fost donate Bibliotecii, 
alături de fotografi i, corespondenţă, 20 
de caiete cu însemnări de lectură, alte 
materiale, dar şi două scrisori semnate 
de Panait Istrati.

Dan Bistricean susţine rubrica Adevă-
ruri spirituale, cu Sofi anicul din perspecti-
va teologului şi a fi losofului, încercând o 
tâlcuire comparată a Sofi ei în percepţia 
rusului Pavel Florenski şi a românului Lu-
cian Blaga. 

Acelaşi Dan Bistricean prezintă Două 
achiziţii de excepţie - Integralele Bach şi 
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Mozart, intrate în colecţia Mediatecii BJ 
„Panait Istarti”, apoi Noutăţile editoriale 
– achiziţii ale bibliotecii din Brăila.

Rubrica Agenda culturală trece în re-
vistă cele mai importante acţiuni cultu-
rale din ţară şi, la fi nal, Calendarul cultu-
ral brăilean.

Revista place şi atrage prin executa-
re tipografi că, în primul rând. Apoi prin 
noutate şi originalitatea rubricilor – un 
generic şi subtitlu: Platinum: Personali-
tăţi brăilene; 451 Farenheit: Cronica de 

carte; Autochrome: Cronica de fi lm; Sym-
posion: Interviu; Memoria: Analele bibli-
otecii; Eutherpe: Noutăţi muzicale; Expo-
seum: Noutăţi editoriale; Puzzle: Agenda 
culturală. 

Rafturi este o revistă de specialita-
te şi de cultură foarte bună, pe măsura 
Bibliotecii Judeţene „Panait Istrati” din 
Brăila. Felicitări colegiului de redacţie, 
editurii, machetatorilor, şi bineînţeles, 
Bibliotecii!

L. ATAMANU

„LUMINA CĂRŢII”
Publicaţia anuală a BJ „Lucian Blaga” 

din Alba Iulia, serie nouă, an. 1(13), nr. 1, 
2006, a ajuns la BM „B.P. Hasdeu” la sfârşi-
tul lunii decembrie. Un număr splendid, 
a apărut într-o nouă serie, şi deci, într-o 
concepţie grafi că şi un conţinut înnoite 
şi proaspete. Este un număr special pen-
tru că are binecuvântarea Arhiepisco-
pului de Alba – Iulia + Andrei, din care 
spicuim doar un crâmpei: „Dumnezeu 
să ajute biblioteca, într-o lume în care 
nu se citeşte prea mult, să răspândeas-
că în continuare lumină şi să-i ajute pe 
oameni să înţeleagă că pe lângă pâinea 
cea de toate zilele, au nevoie şi de hrană 
spirituală”.

Numărul mai publică şi cuvinte de 
salut şi susţinere ale domnului preşedin-
te al Consiliului Judeţean Alba – Ion Du-
mitrel; ale primarului municipiului Alba 
Iulia – domnul Mircea Hava; ale prefec-
tului de Alba – domnul Cosmin Adrian 
Covaciu.

Cuprinsul este foarte consistent, im-
presionează diversitatea şi valoarea lui. 
Se deschide prin articolul Se-aprind lu-
minile pe rând, semnat de directoarea Bi-
bliotecii Judeţene „L. Blaga”, dna Mioara 
Pop, care e un editorial şi totodată şi argu-
ment pentru această haină nouă a revistei 

BJ, prezintă şi 
p r o g r a m u l 
Zilelor Biblio-
tecii Judeţene 
- program de 
acţiuni de lar-
gă respiraţie 
culturală şi 
naţională, în 
cadrul căruia 
a fost lansat şi 
acest număr 
al revistei Lu-
mina cărţii.

Urmează un articol excepţional - Bi-
blioteca – a treia casă, semnat de cunos-
cutul, la noi, director al BJ „Petre Dulfu”, 
Maramureş, Teodor Ardelean. Dumnea-
lui abordează un concept vehiculat de 
prin anii ’90 ai secolului trecut pe plan 
mondial, dar în perimetrul român cred 
- prima dată. T. Ardelean este convins 
că biblioteca are o ţintă nouă la acest 
început de secol şi mileniu nou: să se 
deschidă mai mult spre comunitate, 
pentru comunitate, să fi e o prezenţă vie 
în comunitate, să trăiască împreună cu 
comunitatea. Aceasta, spune autorul, va 
obliga biblioteca să-şi reducă funcţiile 
vechi, unele să le potenţeze, să accepte 
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altele noi, alături de metode de disemi-
nare, proceduri de lucru aplicabile deja. 
Însă, caracteristic acestui concept, vor fi  
mai ales, noile tehnici de apropiere si-
nergică. Articolul incită discuţii, dezba-
teri pe care le vom face şi în cadrul BM 
„B. P. Hasdeu”.

Revista cuprinde mai multe articole 
de specialitate printre care: Împreună la 
Cultură – parteneriate ale Bibliotecii Ju-
deţene „Lucian Blaga” Alba, semnat de 
Daniela Floroian; Implicarea bibliotecii 
comunale în viaţa comunităţii, de Angela 
Petruţa, exemplu parcă cerut de articolul 
lui T. Ardelean; Soluţii pentru informati-
zarea bibliotecilor IME România; Educaţie 
prin lectură, autor Anca Miron; Biblioteca 
- dăruire şi împlinire în timp, de Elisabeta 
Barbu; Biblioteca prietena mea - o selec-
ţie de sugestii şi gânduri despre lectură, 
carte, bibliotecă ale elevilor din cl. IV-a 
de la Şcoala „M. Eminescu”. 

Numărul mai cuprinde un articol in-
teresant despre peripeţiile bibliotecii lui 
Badea Cârţan, având-o ca semnatar pe 
Felicia Colda, cunoscută şi ea de bibliote-
carii de la Chişinău, intitulat Badea Cârţan 
şi ingenioasa sa „bibliotecă circulantă”.

Revista publică şi două interviuri: 
primul cu sculptorul Ion Tămaş, autorul 
bustului lui L. Blaga, sculptat în lemn de 
cireş, de la Casa memorială din Lancrăm 
– Cum m-am apropiat de Lucian Blaga 
- realizat de Mioara Pop; şi al doilea, cu 
Manuela Marin, doctorandă, cercetătoa-
re şi cititoare a BJ, făcut de Felicia Colda 
- Biblioteca şi rescrierea istoriei, despre ro-
lul bibliotecii în viaţa unui cercetător.

Nu se putea ca revista bibliotecii să 
nu ofere spaţiu şi cunoscutului poet, scri-
itor Ion Mărgineanu. Biblioteca îi consa-
cră rubrica Profi l de scriitor la aniversare 
– Ion Mărgineanu – care îi trece în revistă 
opera, aminteşte crâmpeie din viaţa li-
terară a lui, publică o pagină de versuri 
şi tableta Seninătatea unui mormânt, 

semnate de Ion Mărgineanu. După cum 
se remarcă în Lumina cărţii, numele Ion 
Mărgineanu, este „poezie, proză, romane, 
teatru; şi folclor, şi dicţionare, şi documen-
tare, şi pagini de memorialistică, şi mono-
grafi i istorice şi literare, şi antologii, şi mo-
nografi i şi restituiri; şi traduceri, şi prefeţe,  
şi postfeţe...” Şi încă multe altele, care nu 
încap aici; despre una amintită în treacăt 
vrem să adăugăm ceva aici. Pentru noi, 
cei din Basarabia, numele Ion Mărginea-
nu este şi biblioteca „Alba Iulia” din Chi-
şinău, ctitorul căreia a fost şi este. Lui i-a 
aparţinut minunata idee de a deschide 
la Chişinău o bibliotecă cu numele unui 
oraş legendar, în care trăieşte şi creează, 
pe care-l iubeşte şi-l înveşniceşte în scri-
eri. La fel iubeşte şi această bibliotecă, ca 
pe un copil al lui, pentru că aşa şi este. Şi 
dragostea celor de la biblioteca publică 
„Alba Iulia” din Chişinău e reciprocă.

Ion Mărgineanu e prezent cu un 
eseu original, sincer şi sentimental - 
Cartea faţă în faţă cu ea însăşi, despre 
doamnele unei instituţii devoratoare de 
informaţii, care fac literatură deasupra 
bucuriilor muncii propriu-zise, oboselii, 
tracasărilor cotidiene. Dl Ion Mărgineanu 
le dă fi ecăreia o fi şă bibliografi că pentru a 
puncta şi resublinia largile lor posibilităţi 
de exprimare, paşii făcuţi spre cititor prin 
publicarea unor cărţi : de poezie, proză, 
dicţionare, însemnări, recenzii, portrete 
intrate în circuitul valoric autohton şi naţi-
onal. Acestea sunt directoarea BJ Mioara 
Pop, Daniela Floroian-Barb, Felicia Colda 
de la bibliotecă, Victoria Popescu, con-
tabilă, şi Maria Petre Mărgineanu, profe-
soară de violoncel – cinci nume pe care 
le uneşte scrisul, cartea.

 Revista mai conţine prezentări de 
cărţi, afi şe şi noutăţi editoriale. 

Sincere felicitări colectivului Biblio-
tecii Judeţene „Lucian Blaga” Alba pen-
tru o revistă de excepţie!

Lidia ANDRONIC
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OAMENI ŞI CĂRŢI

Rar manifestare ştiinţifi că sau cultu-
rală în centrul căreia să nu se afl e Măria 
Sa cartea. E şi fi resc – fără cărţi, nu există 
nici cultură, nici ştiinţă, iar în ultimă in-
stanţă, nici propăşire socială. 

Despre o asemenea acţiune, axată şi 
pe valoarea netrecătoare a cărţii, dorim 
să vă relatăm în rîndurile ce urmează. 

Astfel, la 28 septembrie 2007, Aca-
demia de Studii Economice din Moldo-
va (ASEM) ne-a invitat la o importantă 
manifestare ştiinţifi că şi culturală: con-
ferinţa Traian Herseni – personalitate 
ilustră a sociologiei, antropologiei şi 
psihosociologiei româneşti. Evenimen-
tul s-a desfăşurat cu prilejul centenarului 
de la naşterea unor membri marcanţi ai 
Şcolii monografi ce a profesorului Dimi-
trie Gusti, din România interbelică: Traian 
Herseni, Paula Gusty-Herseni, Mihai 
Pop, precum şi a 75 de ani de la naşterea 
sociologului Ovidiu Bădina, succesor al 
acestei şcoli, inclusiv în Republica Mol-
dova, în ultimul deceniu al sec. XX.

Conf. univ. ASEM, dr. în economie, 
Vasile Şoimaru, vicepreşedinte al Asoci-
aţiei Economiştilor din Moldova, anima-
torul şi coordonatorul acestei acţiuni, a 
deschis conferinţa cu o relatare despre 
campania monografi că de la Cornova 
(pe atunci, judeţul Orhei), desfăşurată în 
1931 sub conducerea savantului, profe-
sorului şi ministrului Dimitrie Gusti, om 
de formaţie enciclopedică. La cercetare 
au participat mari personalităţi ale şti-
inţei şi culturii româneşti: Mircea Vulcă-
nescu, fi lozof şi teoretician al Şcolii soci-
ologice de la Bucureşti; Petre Ştefănucă, 
sociolog şi folclorist basarabean, fost 
student al lui D. Gusti; Mihai Pop, folclo-
rist şi etnolog; Lena Constante, pictoriţă, 

specialistă în domeniul artelor; Con-
stantin Brăiloiu, compozitor; sociologii 
Henri H. Stahl, Traian Herseni, Paula Gus-
ty, Octavian Neamţu, Anton Golopenţia 
ş. a. Membrii echipei au fost uimiţi cît de 
bine s-au păstrat în satele basarabene 
elementul românesc, limba, obiceiurile, 
tradiţiile. Pe unul dintre supravieţuitorii 
echipei lui Gusti – profesorul Mihai Pop 
– V. Şoimaru l-a vizitat în 1999 la Bucu-
reşti, a discutat cu el, l-a fotografi at. Lui 
Mihai Pop, înainte de a împlini venera-
bila vîrstă de 93 de ani, i s-a conferit ti-
tlul de membru de onoare al Academiei 
Române. A decedat în octombrie 2000. 
Fiind un fotograf împătimit, V. Şoimaru 
şi-a ilustrat relatarea cu un ciclu de foto-
grafi i intitulat Satele lui Dimitrie Gusti. 
Este vorba de satele în care marele so-
ciolog a făcut investigaţii: Cornova din 
Basarabia şi alte şapte sate din toată Ro-
mânia interbelică. D. Gusti este cetăţean 
de onoare al tuturor acestor localităţi. 
V. Şoimaru a accentuat gîndul că fi ind 
elev, apoi adolescent, apoi student, 
nici un învăţător, nici un intelectual din 
sat nu le-a povestit măcar ceva despre 
cercetarea sociologică din satul de baş-
tină, deşi sătenii îşi aminteau, de nişte 
„studenţi frumoşi”, de la Bucureşti, care 
veniseră pe o vară întreagă la Cornova... 
A afl at abia în 1991, atît de bine a lucrat 
maşina sovietică „de spălare a creierilor”, 
de ştergere a memoriei istorice.

Au urmat cîteva comunicări ale oas-
peţilor din România. Dr. Septimiu Chel-
cea, prof. univ. la Universitatea Bucureşti, 
ne-a prezentat comunicarea Traian Her-
seni – clasic al psihosociologiei româ-
neşti. Tatăl dînsului, Ion Chelcea, a făcut 
parte din echipa lui Anton Golopenţia, 

PODURILE DE FLORI MAI SUNT TRECĂTOARE
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care a efectuat cercetări la românii de 
la Est de Bug şi pentru aceasta a avut de 
pătimit: a fost scos din serviciu. Dr. Iancu 
Filipescu, conf. univ. la Universitatea Poli-
tehnică Bucureşti, secretar general al Re-
vistei de sociologie a Academiei Române, 
a rostit discursul Traian Herseni – omul 
şi cărturarul. Dr. Gheorghe Şişeşteanu, 
prof. univ. la Universitatea Oradea, şi-a 
intitulat raportul Teoria straturilor cul-
turale ţărăneşti. 

Din aceste comunicări am desprins 
următoarele gînduri. Traian Herseni 
(1907-1980) a avut o temeinică pregăti-
re teoretică: a făcut Facultatea de Drept 
şi Facultatea de Litere şi Filozofi e a Uni-
versităţii din Bucureşti, avîndu-i ca pro-
fesori pe C. Rădulescu-Motru, D. Gusti, N. 
Iorga, V. Pârvan, O. Densusianu, S. Mehe-
dinţi. În 1934 a susţinut teza de doctorat 
cu tema Realitatea socială: Încercare 
de ontologie regională. A fost colabo-
rator apropiat al profesorului D. Gusti şi 
membru de seamă al Şcolii sociologice 
de la Bucureşti. A fost asistent, apoi con-
ferenţiar la Catedra de sociologie, etică 
şi politică, condusă de D. Gusti. A ajuns 
şi deţinut politic (1952-1956) din cauza 
vederilor sale de dreapta. A stat după o 
uşă fără clanţă, după cum s-a exprimat 
unul dintre vorbitori. Participant activ la 
o serie de campanii monografi ce, T. Her-

seni a oferit o bază ontologică a siste-
mului gustian, iniţiind, alături de M. Vul-
cănescu, abordarea fenomenologică în 
societatea românească. După război se 
orientează spre cercetări de psihologie 
socială, sociologie industrială, sociologia 
literaturii, sociologia limbii, refl ectate în 
diverse publicaţii.

A fost un om de o înaltă verticalitate, 
avea un simţ al onoarei, poseda o artă a 
conversaţiei deosebită. Se afl a mult timp 
în biblioteci şi mărturisea că atunci cînd 
munceşte în biblioteci îşi aduce aminte 
cum trudeau părinţii lui agricultori în 
cîmp. Unul dintre vorbitori, Iancu Filipes-
cu, care i-a fost student, îl apreciază ca pe 
cel mai mare profesor de sociologie din 
România, care a jucat un rol important 
în formarea personalităţii tinerilor. Este 
unul din piscurile sociologiei româneşti.

T. Herseni multă vreme a fost uitat. 
Se ştie că psihosociologia, antropologia, 
ca şi istoria, au fost ştiinţe reprimate, 
puse sub lacăt; între istorie şi sociologie 
există o interpătrundere, ele se infl uen-
ţează reciproc.

Prof. dr. Marin Diaconu, cercetă-
tor ştiinţifi c, Institutul de Politologie al 
Academiei Române, a informat publicul 
despre Traian Herseni ca publicist. Este 
necesar să menţionăm că M. Diaconu 
este un neobosit exeget al operei lui M. 

Vulcănescu, un mare 
îndrăgostit de opera 
lui D. Gusti, la T. Her-
seni a ajuns prin Gusti 
şi Vulcănescu. După 
cum a subliniat M. 
Diaconu, toţi mem-
brii şcolii gustiene au 
practicat publicistica. 
T. Herseni şi-a început 
activitatea publicisti-
că în 1929 cu articole 
în Revista Societăţii 
„Tinerimea Română” 

OAMENI ŞI CĂRŢI
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(Bucureşti) şi Societatea de mîine (Cluj). 
Articolele lui T. Herseni au contribuit la 
formarea unei atitudini favorabile faţă 
de psihosociologie, la formarea mono-
grafi ştilor. A colaborat la ziare şi reviste 
de pe tot întinsul ţării: Ramuri, Lumea, 
Tribuna, Transilvania, Tribuna României, 
Revistă de psihosociologie, Psihosociolo-
gia cărţii etc. A cultivat articolul, cronica, 
interviul etc. A activat şi la postul de Ra-
dio Bucureşti. Numărul articolelor, îm-
preună cu materialele de la radio, este 
de 700-800, majoritatea au rămas în 
presa timpului. Cel mai bun omagiu ar fi  
adunarea acestor materiale într-o carte.

În calitate de oaspete de onoare la 
conferinţă a fost Ioana Herseni, fi ica lui 
Traian Herseni şi a Paulei Gusty-Herseni. 
Este psiholog, profesoară la Universita-
tea de petrol-gaze din Ploieşti. A vorbit 
mai mult despre mama. Părinţii ei s-au 
căsătorit la Cornova, fapt ce denotă că 
între membrii echipei lui D. Gusti au fost 
nu numai relaţii profesionale. Nănaş de 
cununie le-a fost Mircea Vulcănescu.

Paula Gusty-Herseni a fost licenţiată 
a Universităţii din Bucureşti, limba fran-
ceză. A funcţionat ca profesoară, dar şi 
ca bibliotecară. Fiica a spus cu modestie 
că în cercetarea de la Cornova P. Gusty 
a avut un rol secundar, studiind indus-
tria casnică. T. Herseni o numea soţie şi 
colaboratoare. A fost o femeie deosebit 
de modestă, foarte devotată, şi-a ajutat 
mult soţul în activitatea sa, de multe ori 
în calitate de colaboratoare anonimă. 
Timp de 48 de ani i-a fost tovarăşă de 
viaţă - şi la bine şi la rău. A decedat la 
onorabila vîrstă de 98 de ani.

Cum s-a exprimat chiar ea însăşi, Ioa-
na Herseni „a crescut între cărţi şi oase”, 
tatăl fi ind şi antropolog. A moştenit de 
la părinţi interesul pentru cercetare; co-
piii învaţă ceea ce trăiesc, după cum a 
afi rmat o cercetătoare americană. Soţia 

lui Anton Golopenţia, Ştefania Cristescu, 
i-a fost profesoară de limbă şi literatură 
română şi dna Ioana Herseni a avut pen-
tru ea un respect deosebit. Vorbitoarea 
a prezentat şi o poezie dedicată Paulei, 
de Traian Herseni.

Trebuie să relevăm faptul că Vasile 
Şoimaru a statornicit o tradiţie: de a-i 
invita în Republica Moldova pe urmaşii 
marilor înaintaşi. Astfel, au fost invitaţi 
Zamfi ra Mihail, fi ica lui Paul Mihail, Mă-
riuca Vulcănescu, fi ica lui Mircea Vulcă-
nescu, Sanda şi Dan Golopenţia, copiii 
lui Anton Golopenţia.

Liliana Eremia, lector superior dr. 
ASEM, a prezentat comunicarea Ovidiu 
Bădina – sociolog şi profesor universi-
tar, cetăţean al celor două state româ-
neşti: România şi Republica Moldova. 
Tînăra profesoară i-a fost doctorandă, a 
colaborat cu el rodnic şi păstrează cele 
mai frumoase amintiri. Se ştie că Ovidiu 
Bădina (1932-1999), sociolog, fi lozof, 
muzeograf, istoric şi profesor român 
se stabileşte la Chişinău în iarna anului 
1991, avînd nobila intenţie de a crea şi 
schimba ceva, de a da o mînă de ajutor 
colegilor şi studenţilor basarabeni. A 
activat la Chişinău aproape un deceniu. 
Aici a constituit Institutul Naţional de 
Sociologie; în calitate de director a or-
ganizat şi a condus numeroase cercetări 
sociologice în diferite domenii ale eco-
nomiei, a implicat în activitatea practică 
un şir de studenţi, a contribuit la pregă-
tirea specialiştilor, la editarea manuale-
lor. Cercetările sociologice ale lui O. Bă-
dina au fost multiple şi variate: Studiu 
asupra privatizării agriculturii (1995); 
Piaţa plantelor oleaginoase (1998) etc. 
Este membru fondator a Asociaţiei de 
Marketing.

A fost un bun cunoscător al operei 
lui D. Gusti, un continuator al operei 
gustiene. Cu scopul de a reveni la tra-
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diţiile Şcolii româneşti de sociologie, în 
vara anului 1993 pleacă la Cornova cu 
un grup de studenţi de la ASEM, care ur-
mau să facă practica sociologică. Obiec-
tivul acestei cercetări a fost de a face 
comparaţii şi analize serioase cu rezul-
tatele cercetării din 1931. În urma aces-
tor cercetări, în 1997, la Bucureşti vede 
lumina tiparului un volum solid: Ovidiu 
Bădina. Cornova. Un sat de mazili. Savan-
tul Ovidiu Bădina a lăsat o urmă adîncă 
în activitatea ASEM.

În cadrul conferinţei au fost lansate 
două cărţi în prima ediţie: Istoria socio-
logiei româneşti şi Curs de sociologie ru-
rală, de Traian Herseni, Bucureşti, 2007, 
Editura „Renaissance”. Aceste cărţi au 
fost prezentate cu multă competenţă de 
către dna conf. univ. dr. Lidia Cojocaru, 
de la ASEM. Se ştie că în Republica Mol-
dova nu există o şcoală de sociologie 
– tocmai de aceea aceste cărţi vor fi  de 
un real folos pentru specialişti, pentru 
studenţi, pentru persoanele interesa-
te. Dna Lidia Cojocaru a citat următorul 
exemplu: în 1940, în SUA, existau 600 de 
catedre de sociologie rurală, în Republi-
ca Moldova nici în prezent nu există nici 
una. Volumele lansate sunt două lucrări 
vaste, complexe, specialiştii vor avea 

satisfacţie studiindu-le, îşi vor îmbogăţi 
cunoştinţele.

La conferinţă au mai luat cuvântul 
publicistul Vlad Pohilă, care a subliniat 
superioritatea Şcolii de sociologie ro-
mâneşti, a relevat momentul că la Chişi-
nău mai sunt în viaţă persoane precum 
Teodor Magder, care a avut norocul de 
a asculta prelegerile lui Traian Herseni 
şi a vorbit întotdeauna de el în termeni 
foarte frumoşi. Omul de cultură şi publi-
cistul Andrei Vartic a mărturisit că este 
un nepot al lui Petre Ştefănucă, sociolo-
gul martirizat după invadarea Basarabiei 
de către URSS. Vorbitorul a mai subliniat 
meritele lui Vasile Şoimaru în organiza-
rea unor astfel de manifestări: începînd 
din anul 2002, cea descrisă de noi este a 
noua la număr. 

Prof. univ. dr. Andrei Crijanovschi a 
evocat momentul cînd, fi ind consilier în 
Guvernul Mircea Druc, a avut onoarea de 
a-l invita pe Ovidiu Bădina la Chişinău.

Am asistat cu toţii la un eveniment, 
care ne-a îmbogăţit, ne-a înălţat, ne-a 
purifi cat. Podurile de fl ori mai sunt bune 
de trecut, iar fl orile nu s-au veştezit, avea 
să spună unul din oaspeţii din România.

Ludmila DOROŞENCU

Procesul de formare a personalităţii 
copilului începe în familie. Familia este 
mediul fi resc de viaţă al copilului. De 
aceea biblioteca publică şi-a propus de 
a promova importanţa lecturii şi instru-
irii împreună cu familia, inaugurînd Clu-
bul Tinerei Familii sub genericul: „Copiii 
şi părinţii învaţă”. Scopul activităţilor ce 
au prevalat în programele propuse a fost 
animaţia culturală şi pedagogică a copi-
ilor şi părinţilor prin oferirea unui spaţiu 

primitor şi atractiv, pregătirea copiilor 
pentru şcoală, realizată prin accesul la 
resursele informaţionale adecvate ce 
corespund nivelului lor de înţelegere. 
Expoziţia „Născut ca să citeşti” a familia-
rizat tinerele mame cu literatura cogni-
tiv-educativă, prezentă în colecţia bibli-
otecii.

Programul „Citim cu voce tare” a im-
plicat participarea atît a părinţilor, cît şi a 
educatorilor de la grădiniţa de copii şi a 

COPIII ŞI PĂRINŢII ÎNVAŢĂ
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învăţătorilor claselor primare. Ei au fost 
invitaţi să citească cu voce tare, apoi să 
discute despre valoarea lecturii pentru 
succes şi studiu pe parcursul vieţii. De un 
real folos pentru tinerele mame au fost şi 
îndrumările dnei Maria Papana, psiholog 
la liceul din localitate. În cadrul „Orelor 
de sufl et şi de voie bună”, copiilor le-au 
fost propuse poveşti, poezii pentru reci-
tare pe roluri, texte din folclorul copiilor 
etc., care au permis efectuarea cu succes 
a procesului de dezvoltare a vorbirii lor: 
îmbogăţirea vocabularului, formarea ex-
presivităţii vorbirii, dezvoltarea limbaju-
lui coerent.

O atenţie sporită în activitatea cu 
preşcolarii s-a acordat jocului. Astfel, 
copiii au fost îndemnaţi să participe la 
jocuri literare şi de cuvinte, la concursul 
de ghicitori, proverbe, zicători. La unele 
şedinţe ale clubului, părinţii şi-au mani-
festat dorinţa de a se ocupa individual 
cu copiii lor, biblioteca oferindu-le un 
mediu favorabil pentru lucrul cu cartea. 

Procesul educativ-instructiv s-a re-
alizat şi prin intermediul resurselor in-
formaţionale propuse de CCAII. Tinerele 
mame au fost invitate la cursuri de in-
struire în programele pentru preşcolari: 
„Hai să ne jucăm şi să învăţăm pe calcu-
lator alfabetul” şi „Matematica: adunarea 
şi scăderea”. Următorul pas l-a constituit 

familiarizarea copiilor cu aceste progra-
me. Ajutaţi de mamele lor şi de volun-
tari, ei au învăţat cu plăcere şi satisfacţie, 
stînd în faţa calculatorului, nu doar din 
dorinţa de a învăţa, ci din dorinţa de a 
cunoaşte.

 Conlucrarea instituţiilor sociale 
– biblioteca, familia, grădiniţa de copii, 
şcoala – a permis pedagogizarea inteli-
gentă a părinţilor, utilizarea unor forme 
efi ciente de dezvoltare verbal-artistică a 
copiilor, a condus la direcţionarea efor-
turilor comune spre realizarea obiective-
lor educativ-instructive.

Maria CUDLENCO, 
directorul Bibliotecii Publice, 

managerul CCAII

Asistînd la prima şedinţă a „Clubu-
lui Tinerei Familii” am rămas cu impresii 
foarte bune. Este un program care va 
ajuta tinerele mame să înveţe împreu-
nă cu copiii lor, să acumuleze cunoştin-
ţe noi.

Aurica Florea, educatoare

Sunt foarte mulţumită pentru ce s-a 
realizat în aceste duminici la bibliotecă şi 
CCAII. Copilul meu a fost tentat de pro-
gramele pentru calculator ce conţin: po-
veşti, jocuri instructiv-educative, puzzle, 
cărţi de colorat. Vă mulţumim. 

Natalia Budeanu

DUMINICI MINUNATE
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ÎNCĂ O BIBLIOTECARĂ
 ÎMPĂTIMITĂ DE ŞTIINŢĂ

În ultimul timp în lumea bibliote-
carelor se încetăţeneşte o sănătoasă 
tradiţie. Tot mai multe dintre harnice-
le, frumoasele, inteligentele noastre 
doamne se decid să se consacre activi-
tăţii de cercetare, această cercetare în-
cununîndu-se cu susţinerea unor teze 
în diverse domenii ale ştiinţei. Aceste 
doamne merită a fi  nominalizate: Lidia 
Kulikovski, director general al Biblio-
tecii Municipale „B.P. Hasdeu”, doctor 
în pedagogie, conferenţiar universitar; 
Silvia Ghinculov, director al Bibliote-
cii Ştiinţifi ce a ASEM, doctor în econo-
mie; Claudia Slutu-Grama, şefă a secţiei 
Carte rară şi veche, Biblioteca Ştiinţifi că 
Centrală a Academiei de Ştiinţe a Mol-
dovei, doctor în fi lologie etc.

În septembrie 2007, încă o bibliote-
cară – Tatiana Luchian – a susţinut teza 
de doctor în fi lologie. Este angajată a 
Bibliotecii Naţionale a RM, secţia Molda-
vistica, din anul 2002 activînd în calita-
te de specialist principal. Fire modestă, 
liniştită, robace, împreună cu colegele 

elaborează anual almanahul Imaginea 
Republicii Moldova în străinătate, lucra-
re care solicită capacitate de analiză, de 
sistematizare, de sinteză, la fel şi creati-
vitate în vederea studierii şi prezentării 
activităţii basarabenilor afl aţi în străină-
tate sau a creaţiilor acestora realizate în 
exterior. Pe lîngă aceasta, mai participă 
la elaborarea unei bibliografi i anuale Ex-
teriorica, lucrare ce cuprinde materiale 
ale autorilor din RM apărute în surse de 
peste hotarele republicii (cărţi, reviste, 
ziare). Tatiana Luchian a mai colaborat 
la elaborarea bibliografi ei Moldova pe 
meridianele lumii, materialele fi ind gru-
pate după ţările unde au publicat autori 
de la noi sau în care s-a scris despre Mol-
dova. Postul pe care-l deţine presupune 
şi alte procese: deservirea utilizatorilor, 
organizarea de expoziţii, elaborarea 
unor materiale pentru revistele de spe-
cialitate etc.

În paralel cu activitatea de bază Ta-
tiana Luchian a făcut şi doctorantura în 
cadrul Institutului de Filologie al AŞM.

Mă bucur că în cadrul orelor de lec-
tură, orelor de desen şi de voie bună 
copilul meu a avut posibilitatea de a se 
dezvolta intelectual. Sunt încîntată că 
putem utiliza echipamente moderne. 

Veronica Hîncu

Am fost foarte impresionată şi bu-
curoasă văzîndu-mi copiii atraşi şi inte-
resaţi de cărţile, programele interactive: 
“Hai să ne jucăm şl să învăţăm pe calcu-
lator alfabetul”, “Matematica: adunarea 

şi scăderea”. Suntem foarte mulţumiţi de 
aceste activităţi, atît eu cît şi copiii mei.

Liliana Pascal

La bibliotecă şi CCAII a fost minunat. 
Acasă nu reuşeam atît de bine să mă 
ocup cu copilul meu. Aici fetiţa mea a în-
văţat multe ghicitori, zicători, şi-a dezvol-
tat aptitudinile în desen, dar cel mai mult 
i-a plăcut să înveţe alfabetul la calculator.

Ecaterina Schiţanu

OAMENI ŞI CĂRŢI
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Tema cercetării sale este Categoria 
funcţional-semantică a aspectualităţii în 
limba română. Conducător ştiinţifi c – cer-
cetătoarea cu experienţă Elena Constan-
tinovici, doctor habilitat în fi lologie, iar 
în calitate de recenzenţi sunt cunoscuţii 
savanţi Gheorghe Popa, doctor habilitat 
în fi lologie, profesor universitar, Univer-
sitatea de Stat A. Russo din Bălţi şi Ion 
Bărbuţă, doctor în fi lologie, Institutul de 
Filologie al AŞM. Ideile de bază ale lucră-
rii au fost refl ectate în cîteva materiale 
inserate în publicaţiile periodice de spe-
cialitate din ţară. Rezultatele cercetărilor 
au fost prezentate la Conferinţa tinerilor 
cercetători, la Conferinţa jubiliară Oma-
giu lui Nicolae Corlăteanu şi într-o serie 
de articole publicate în Revista de lingvis-
tică şi ştiinţă literară, Analele Universităţii 
de Stat din Moldova, Buletinul Institutului 
de Lingvistică etc.

Tema cercetată este actuală prin 
faptul că în studiile lingvistice s-a de-
monstrat că verbul este partea de vor-
bire care are rolul de centru predicativ al 
enunţului, servind la organizarea unită-
ţilor comunicative. Datorită locului cen-
tral pe care îl ocupă în sistemul limbii, 
un verb poate înlocui un enunţ întreg. 
Trăsătura specifi că a lucrării este, pe de 
o parte, analiza aspectuală a unui nu-
măr reprezentativ de verbe româneşti, 
acestea prin sensul lor indicînd modul 
acţiunii, pe de altă parte, analiza con-
textului, unde verbul şi determinanţii 
acestuia, precum adverbele, locuţiunile 
verbale şi cele adverbiale, interjecţiile 
etc. indică modul sau gradul desfăşură-
rii acţiunii.

Rezultatele cercetării vor contribui 
la aprofundarea cunoştinţelor despre 
categoria funcţional-semantică a as-
pectualităţii, cu o ulterioară utilizare în 
lucrări referitoare la categoriile verbului, 
la categoria aspectual-semantică a as-
pectualităţii, la felurite acţiuni în limba 

română, la clasifi carea verbelor în func-
ţie de sensul aspectual inclus. Studiul în-
treprins ar putea fi  utilizat în procesul de 
predare a diverselor cursuri (gramatică, 
lexic), la seminare speciale, precum şi la 
explicarea semanticii verbului.

Profesorul universitar Vasile Pavel, 
dr. habilitat în fi lologie, care o cunoaş-
te pe Tatiana Luchian încă de pe bănci-
le Universităţii Pedagogice de Stat Ion 
Creangă, i-a fost conducător ştiinţifi c al 
tezei de licenţă la absolvirea universită-
ţii, chiar de pe atunci şi-a exprimat con-
vingerea că disertanta va face o lucrare 
bună şi o va fi nisa.

Ne bucurăm sincer pentru aceste re-
alizări ale tinerei cercetătoare din cohor-
ta bibliotecarelor şi îi dorim să fi e apre-
ciată după merit. La mai mult şi la mai 
mare!

Larisa BULAT, bibliograf, BNRM
Ludmila BULAT, publicistă



BiblioPolis

98 Biblioteca Municipală “Bogdan Petriceicu Hasdeu”

RECENZII ŞI CONSEMNĂRI

A ieşit de sub tipar, completând raf-
turile librăriilor, bibliotecilor (şi deja - pe 
cele ale cititorilor) o mult aşteptată anto-
logie fi lologică - Limba Română – ade-
vărata mea patrie*.

Volumul, solid din mai multe puncte 
de vedere, are o structură bine gândită 
cuprinzând Preliminarii (pp. 11-62) şi trei 
Părţi (Partea I, Scriitorii despre limbă, pp. 
62-303; Partea II, Geneza limbii şi a po-
porului român, pp. 304-816; Partea III, 
Limba în şi prin societate, pp. 817-983). În 
fi ecare compartiment sunt incluse cele 
mai diverse texte, semnate de autori 
cunoscuţi - studii, cercetări, note, valo-
roase refl ecţii, meditaţii, prezentându-se 
astfel în timp istoria limbii române. Se 
dau argumentat răspunsuri la cele mai 
aprig discutate probleme ale neamului 
nostru: geneza limbii şi poporului român; 
romanitatea limbii române; elaborarea şi 
stabilirea normelor limbii române litera-
re: contribuţia în acest sens a cărturarilor; 
unitatea şi identitatea lingvistică şi etnică 
a românilor de pretutindeni; inconsecven-
ţa şi falsitatea „teoriei” despre două limbi 
romanice de est: româna şi „moldove-
neasca”; degradarea limbii române în Ba-
sarabia, anexată de ţarism (1812-1918); 
redeşteptarea naţională şi ameliorarea 
glotică în Basarabia, românească, a anilor 
1918-1940; politica lingvistică în Republica 
Autonomă Sovietică Socialistă Moldove-
nească (1924-1940); bilingvismul „armo-
nios” moldo-rus şi deteriorarea stării limbii 
române vorbite în R.S.S. Moldovenească 

* Limba Română – adevărata mea patrie / Ed. în-
grijită şi pref. de A. Ciobanu et al. – Chişinău; Litera 
Internaţional, 2005. - 992 p.

( 1 9 4 4 - 1 9 8 9 ) ; 
Marea bătălie 
pentru adevărul 
ştiinţifi c privind 
limba şi istoria 
neamului nos-
tru: adoptarea 
la 31 August 
1989 a Legisla-
ţiei lingvistice, 
cuprinzând trei 
legi: Cu privi-
re la statutul 
limbii de stat, 
Cu privire la funcţionarea limbilor vor-
bite pe teritoriul Republicii Moldova şi 
Cu privire la revenirea la grafi a latină; 
situaţia glotică din Republica Moldova 
după 15 ani de funcţionare a Legislaţiei 
lingvistice etc. 

Acest gen de sinteză este întotdeau-
na greu de elaborat, îmbinarea optimă 
între veridicitatea informaţiei ştiinţifi ce, 
prezentată într-un stil agreabil şi necesi-
tatea propagării adevăratului nume co-
rect al limbii noastre – LIMBA ROMÂNĂ. 
În cazul de faţă autorii s-au confruntat cu 
o dublă difi cultate. Pe de o parte, trebu-
iau eliminate distorsionările neplăcute 
ale existenţei a două limbi romanice de 
est: română şi moldovenească, pe de altă 
parte trebuiau oferite argumente forte, 
care ar înlătura, odată şi pentru totdeau-
na, orice provocări ale neprietenilor lim-
bii şi neamului nostru vizând denumirea 
limbii şi a poporului ce o vorbeşte. 

O recenzie ştiinţifi că amănunţită a 
acestei cărţi este aproape imposibilă 
din două motive, legate de volumul şi 
specifi cul ei. Din acest considerent, vom 

ADEVĂRURI ÎN NUMELE DRAGOSTEI 
DE NEAM ŞI PATRIE
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propune doar o prezentare generală a 
antologiei, cu trimiteri şi exemplifi cări 
extrase din textul propriu-zis, însoţite de 
unele concluzii personale, care i-ar facili-
ta cititorului formarea unei proprii opinii 
corecte şi l-ar provoca la lecturarea şi re-
comandarea acestei antologii colegilor 
şi prietenilor săi. 

În Preliminariile semnate de profe-
sorul universitar doctor habilitat Anatol 
Ciobanu, membru-corespondent al AŞM, 
se prezintă explicit, prin pilde şi argu-
mente edifi catoare, distincţia glotonimi-
că românească – moldovenească, limbă 
de stat – limbă ofi cială şi consecinţele bi-
lingvismului moldo-rus, constatându-se, 
cu regret, că mulţi cetăţeni ai Republicii 
Moldova, încă nu conştientizează că le 
revine o mare datorie patriotică, a vorbi 
sănătos şi a promova limba ofi cială – ro-
mână – care „după 15 ani de reformă tot 
nu stă în capul mesei la ea acasă”(p. 53). 

Prof. A. Ciobanu se adresează, în spe-
cial, omului intelectual, menirea căruia 
este de a cultiva o limbă sănătoasă şi 
curată. Cu referire la competenţa lingvis-
tică a profesorului fi lolog din învăţămân-
tul preuniversitar, A. Ciobanu susţine, pe 
bună dreptate, că: „Profesorul de limba şi 
literatura română trebuie să fi e un om de-
osebit de pregătit, capabil, un excelent pro-
fesionist şi în acelaşi timp un mare patriot, 
iubitor de neam şi de ţară, pentru că are de-
a face cu zestrea cea mai scumpă pe care o 
moştenesc copiii de la părinţi, cu ceea ce 
numim noi coloana vertebrală a naţiunii, 
sufl etul ei – limba maternă” (p. 53).

În cele din urmă, lingvistul A. Ciobanu 
prezintă reuşit un valoros material ling-
vistico-social, care nu mai poate fi  pus la 
îndoială, concluzia fi ind fermă: deşi am 
avut (avem) o limbă pocită, cu o istorie 
dureroasă, totuşi, VORBIM ROMÂNEŞTE. 

În Partea I „Scriitorii despre limbă” se 
propune, cronologic, o inepuizabilă co-
moară de opinii, refl ecţii privind limba, li-

teratura, cultura vorbirii, măiestria scrisu-
lui etc. (A. Ciobanu, p. 8) ale unor dintre 
cei mai remarcabili oameni de cultură: 
Perioada veche până la cronicari şi 
texte eclesiastice (Varlaam, Simeon 
Ştefan, Dosoftei); Cronicarii despre 
limbă (Grigore Ureche, Miron Costin, 
stolnicul Constantin Cantacuzino, Ion 
Neculce, Dimitrie Cantemir); Limba ro-
mână în viziunea unor reprezentanţi 
ai Şcolii Ardelene (Samuil Micu-Clain, 
Gheorghe Şincai, Petru Maior); Refl ec-
ţii ale unor scriitori din perioada pre-
modernă a limbii române (Ienăchiţă 
Văcărescu, Ioan Budai-Deleanu, Barbu 
Paris Mumuleanu, Gheorghe Asachi, 
Costachi Conachi, Timotei Cipariu); Con-
tribuţia scriitorilor paşoptişti la dez-
voltarea limbii române literare (Ion 
Heliade-Rădulescu, Costache Negruzzi, 
Nicolae Bălcescu, Anton Pann, Grigore 
Alexandrescu, Mihail Kogălniceanu, Ale-
cu Russo, Vasile Alecsandri, Dimitrie Bo-
lintineanu, Alexandru Odobescu, Cezar 
Bolliac, George Bariţiu); Epoca marilor 
maeştri ai limbii române literare (Mi-
hai Eminescu, Ion Creangă, Ioan Slavici, 
Ion Luca Caragiale, Alexandru Macedon-
ski, Alexandru Vlahuţă, Bogdan Petricei-
cu Hasdeu, George Coşbuc, Barbu Şte-
fănescu Delavrancea, Calistrat Hogaş); 
Opinii despre limbă ale scriitorilor din 
secolul XX (Octavian Goga, Ioan Al. Bră-
tescu-Voineşti, Garabet Ibrăileanu, Liviu 
Rebreanu, Tudor Arghezi, Mihail Sado-
veanu, Camil Petrescu, Perpessicius, Ale-
xandru Philippide, Demonstene Botez, 
Eusebiu Camilar, Petru Dumitriu). În felul 
acesta, se demonstrează reuşit că limba 
noastră are un trecut (început), un pre-
zent şi, desigur - un viitor: „Fiindcă limba 
cea românească e latinească, celui ce va 
să cerce începutul limbei româneşti îi iaste 
de lipsă mai nainte să aibă cunoscute în-
tâmplările limbei latineşti” (Petru Maior, 
p. 86); „...începutul seculului VII după Chr. 
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e epoca mai defi nitivă a independenţei 
limbei româneşti de către limba latină şi 
de către limbele sorori de prin Italia şi ce-
lelalte provincii occindentali” (Timotei Ci-
pariu, p.105); „Noi vorbim o limbă ce este 
o fi ică a latinii” (Ion Heliade-Rădulescu, 
p. 114); „Nu de astăzi a simţit neamul ro-
mân alunecarea limbii din matca ei; pe la 
1834, urechile pedantismului se arătau cu 
vânarea cuvintelor” (Alecu Russo, p. 135); 
„Prin pedantism şi pedantism antiromân 
înţelegem iarăşi cercarea de a împărţi 
neamul în două limbi... ” (Alecu Russo, p. 
136); deşi „trecută printr-o primă infi ltrare 
de slavonism, limba română rămase încă 
[...] latină” (Alexandru Odobescu, p. 155); 
„Consistenţa unei limbi începe cu scrierea 
ei” (Mihai Eminescu, p.176)... ; „Nu avem 
să ne facem limba, ci să ne-o iubim şi să 
cinstim pe cei ce ne-au plăsmuit-o atât de 
frumoasă şi înţeleaptă, cum o avem” (Ioan 
Slavici, p. 190); „Să fi m români cu sufl etul, 
nu cu vorba, să iubim ce-i al nostru şi să-l 
păstrăm ca ochii din cap... să ducem limba 
română la mai multă perfecţiune” (Geor-
ge Coşbuc, p. 221); „Limba ca mijloc de 
expresie – şi aceasta este rostul ei – e un 
simplu instrument ” (Camil Petrescu, p. 
274) etc. Suita de exemple propuse sunt 
doar nişte picături din oceanul istoriei şi 
adevărului neamului nostru, antologia 
de faţă promovând concluzia alecsan-
drină: „Limba este tezaurul cel mai preţios 
pe care îl moştenesc copiii de la părinţi, 
depozitul cel mai sacru lăsat de generaţiile 
trecute şi care merită să fi e păstrat cu sfi n-
ţenie de generaţiile ce-l primesc. Ea este 
cartea de nobleţe, testimoniul de naţiona-
litate al unui neam; semnul caracteristic 
prin care membrii aceleiaşi familii se recu-
nosc în marea diversitate a popoarelor din 
lume, lanţul tainic ce-i leagă împreună, 
şi-i face a se numi fraţi, altarul împrejurul 
căruia toţi se adună cu inimi iubitoare şi 
cu simţirea de devotament unii către alţii” 
(Vasile Alecsandri, p. 148).

 În Partea a II-a a volumului - „Gene-
za limbii şi a poporului român”, se iau în 
discuţie unele probleme ca, de exemplu: 
care ar fi  numele corect al limbii noas-
tre; etnonime şi politonime în istoria 
Moldovei (secolele XIV-XVI); rolul păsto-
rilor transhumanţi în menţinerea unită-
ţii etno-culturale a românilor; originea, 
constituirea şi dezvoltarea limbii române 
literare; limba română în vizorul oameni-
lor de ştiinţă de peste hotare; romanita-
tea limbii române; unitatea istorico-func-
ţională a limbii române; româna – limbă 
comună a două state şi diverse aspecte 
ale acestor polemici. Acest capitol vine 
ca o demonstraţie clară că în noi curge 
sânge de român, care vorbeşte româneşte. 

În Partea a III-a, intitulată „Limba în 
şi prin societate”, se abordează diverse 
probleme de sociolingvistică. Aici pot 
fi  găsite diverse opinii privind: Evoluţia 
limbii române în Republica Moldova (pp. 
882-838); Politica lingvistică – o problemă 
spinoasă în Republica Moldova (pp. 845-
850); Limba ofi cială din Republica Mol-
dova şi unitatea culturii româneşti (pp. 
851-859); „Carta europeană a limbilor...” şi 
diversitatea politicilor lingvistice în unele 
state (pp. 860-873); Eroziunea conştiinţei 
naţionale a românilor moldoveni (pp.928-
938); Limba – componentă fundamentală 
a specifi cului naţional (pp.939-946) ş.a.

Merită o deosebită atenţie testamen-
tul ilustrului lingvist Nicolae Corlăteanu, 
de la sfârşitul antologiei (p. 983), adresat 
tuturor învăţăceilor săi, dar deopotrivă şi 
tuturor basarabenilor. Ceea ce ţinem a 
menţiona este pura credinţă a profesoru-
lui în izbânda limbii române şi a neamu-
lui românesc, în generalizarea axiomei că 
LIMBA ROMÂNĂ ESTE NUMELE CORECT 
ŞI ADEVĂRAT AL LIMBII NOASTRE – ade-
văr pe care, noi, împreună, trebuie să-l 
promovăm şi să-l venerăm.

Tatiana VERDEŞ,
doctorandă, USM, Facultatea de Litere

RECENZII ŞI CONSEMNĂRI
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Intersecţiile mele cu chimia sunt spo-
radice şi tocmai de aceea, posibil - prea 
puţin edifi catoare. Totuşi, cîteva întîm-
plări şi circumstanţe m-au făcut să văd 
cu alţi ochi, mai altfel, această ştiinţă.

La şcoală, am avut o profesoară de 
chimie nemaipomenit de simpatică 
– Raisa Onilov-Cărare, era chiar cumnata 
poetului Petru Cărare. Poate şi această 
legătură, de rubedenie, fi e ea şi prin ali-
anţă, o făcea să ne insufl e că ar avea şi 
chimia o poezie a sa... Cum însă pe atunci 
chimia se studia din clasa a VII-a, era prea 
tîrziu să mă convingă şi pe mine de posi-
bila dreptate a acestei abordări – îndră-
gisem prea mult, deja, poezia autentică, 
literatura în genere şi nimeni, şi nimic, 
nu-mi mai putea schimba opţiunea. 

Curios, dar peste aproape două de-
cenii, soarta a vrut să mă afl u un timp în 
preajma unui mare poet care, se spune, 
era şi un foarte bun chimist: Ion Vatama-
nu. Nu ţin minte să fi  cunoscut în lumea 
literară un sufl et mai curat şi mai drept ca 
maestrul Ion Vatamanu... - poate doar alt 
maestru, Gheorghe Vodă, în preajma că-
rui am muncit, ceva mai tîrziu, în aceleaşi 
condiţii, aceeaşi redacţie, la Glasul prime-
lor, marilor noastre speranţe. Cînd i-am 
povestit lui Ion Vatamanu despre crezul 
profesoarei mele de chimie, de la şcoala 
generală, ţin minte, a exclamat în stilul 
său de un frumos şi cald patetism: „Păi 
ai avut o învăţătoare genială, la chimie!”  
Deci, şi dînsul credea la fel, credea într-
un fel de poezie a ştiinţei chimice. Nu-mi 
amintesc dacă i-am spus acelui om atît de 
bun şi rafi nat, acelui talentat intelectual şi 
fervent patriot pe nume Ion Vatamanu că 
am avut norocul să învăţ într-o şcoală în 
care cam fi ecare al doilea profesor avea 
virtuţile „chimistei” noastre... Fac acum 

această pre-
cizare, cu toa-
tă dragostea, 
recunoştinţa 
şi pietatea 
pentru cor-
pul didactic 
al şcolii me-
dii de cultură 
generală din 
comuna mea 
natală, Puti-
neşti-Floreşti 
(judeţul So-
roca). 

Simt însă că trebuie să revin la pse-
udosubiectul „Chimia în viaţa mea”, de-
oarece, am mai avut o intersecţie cu 
chimia, una incredibil de emoţionantă. 
Absolvisem deja facultatea, lucram ca 
ghid şi translator, mai mult în marile cen-
tre culturale ale Rusiei, Moscova şi Le-
ningrad (Petersburg). Cunoşteam bine 
excepţionalele muzee de artă din aceste 
oraşe, dar poate cel mai bine – librăriile 
de acolo. De fapt, mă opream, fi e şi pen-
tru o singură dată, cam în fi ece librărie 
ce-mi apărea în cale. Aşa s-a întîmplat 
şi cu o librărie din unul dintre blocurile-
turn ale Universităţii „Lomonosov” de la 
Moscova. Nu ştiam ce cărţi se vînd acolo, 
dar m-am oprit şi din cauza că se forma-
se o coadă mare, la care stăteau tineri de 
mai multe culori: albă – erau, deci, ruşi, 
dar şi europeni get-beget; galbeni – mai 
ales vietnamezi, pe atunci, la Moscova 
şi în alte centre universitare din URSS; 
în fi ne, de culoare neagră – studenţi din 
Africa, posibil şi din Cuba. Mare mi-a fost 
decepţia cînd am înţeles că acolo se vin-
de exclusiv literatură ştiinţifi că, şi era să 
merg hotărît mai departe, de nu m-ar fi  

PLEDOARIE PENTRU UMANIZAREA CHIMIEI, 
A ŞTIINŢEI, A SOCIETĂŢII
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oprit un nume românesc, ce se zbătea 
pe buzele mai multor din acei tineri ce 
stăteau agitaţi la imensa coadă. Neni-
ţescu. Nu-mi spunea nimic, dar îmi era 
sufi cient că e un nume de al nostru şi, 
prin urmare, era cazul să afl u cine-i. Se 
vindea acolo un manual de chimie or-
ganică (sau poate de chimie generală), 
scris de românul cu acest nume, manual 
obligatoriu pentru studenţii ruşi, sovie-
tici, de la facultăţile de chimie ale tuturor 
universităţilor. Unii dintre tinerii ceia de 
trei culori părăseau coada avînd în braţe 
mai multe exemplare ale acestui manual 
de Neniţescu! Atunci am trăit, poate pri-
ma dată, cu o putere deosebită, ceea ce 
se numeşte acum mîndria de a fi  român: 
ca să vezi numai, în patria lui Mendeleev, 
studenţii învaţă dintr-un manual scris de 
un savant de al nostru! Pe urmă era să 
afl u că autorul acelui manual, Costin D. 
Neniţescu (1902-1970), fusese un remar-
cabil savant, multiacademician, autor 
de solide tratate de chimie organică şi 
generală, cu importante contribuţii la 
chimia izomerilor, halogenilor, acizilor, 
polimerilor etc., dar şi că tot el a adaptat 
nomenclatura (terminologia) chimică 
la specifi cul limbii române! 

Recent, în decembrie 2007, am par-
ticipat la lansarea unei cărţi scrise de un 
conaţional de-al meu, de-al nostru, dar 
şi al acad. Costin D. Neniţescu, un savant 
basarabean din ale cărui manuale învaţă 
studenţii unor universităţi nu numai de 
la Chişinău, dar şi de la Bucureşti, Roma, 
Moscova, New York, posibil şi din alte 
mari capitale. Acest savant este prof. 
univ. dr. hab. în chimie acad. Gheorghe 
Duca, preşedintele Academiei de Ştiinţe 
a Moldovei, iar volumul expus atenţiei 
publice se numeşte Contribuţii la socie-
tatea bazată pe cunoaştere (Knowledge 
Society)*. M-a intrigat chiar titlul cărţii 

* Acad. Gheorghe Duca. Contribuţii la societatea 
bazată pe cunoaştere (Knowledge Society).– Chişi-
nău: Î.E.P. „Ştiinţa”, 2007. – 288 p. – (Col. „Strategia 
schimbării). 

lansate, pentru că am crezut întotdeau-
na că cel  care învaţă şi cunoaşte este un 
om puternic şi liber, respectiv, că o soci-
etate bine instruită, cultă, are mai multe 
şanse de a evolua drept, în benefi ciul tu-
turor membrilor ei.

Am amintit mai sus despre faptul că 
am fost martor la un succes remarcabil în 
Rusia al unei cărţi scrise de un savant chi-
mist din România: manualul lui C. D. Ne-
niţescu se vindea la Moscova, sub ochii 
mei, ca pîinea caldă. Prin contrast, tot 
cam pe atunci, prin anii ’80 ai sec. XX, am 
putut vedea - în mai multe librării de la 
Bucureşti, Constanţa, Sibiu, din alte mari 
oraşe româneşti pe unde mai fusesem 
– tomuri solide, foarte elegante, şi în ro-
mână, şi traduse în diferite limbi de largă 
circulaţie în lume. Erau tratatele de chimie 
atribuite „tovarăşei savant, inginer doctor 
academician” Elena Ceauşescu. Zăceau 
prăfuite în vitrinele librăriilor; undeva, pe 
Calea Victoriei sau pe Bălcescu, am văzut 
o librăriţă ştergînd de praf, scîrbită, un set 
din aceste „tratate”. Simbolica opoziţie 
C.D. Neniţescu – tovarăşa E. Ceauşescu 
este cea mai bună dovadă că adevărata 
ştiinţă este oriunde şi oricînd solicitată, 
pe cînd pseudoştiinţa, sau ştiinţa politi-
zată, nu e luată în seamă nici măcar din 
teamă, din instinct de autoapărare de te-
roarea dictatorilor, sau a guvernanţilor cu 
pretenţii de cercetători sau atoatecunos-
cători. Şi că, mai devreme sau mai tîrziu, 
asemenea „maculatură savantă” oricum e 
aruncată la coşul de gunoi al istoriei. 

La noi, lucru ştiut - se face ştiinţă de 
mare calitate, dar tot la noi, nu mai e un 
secret pentru nimeni - se face şi destu-
lă „maculatură ştiinţifi că” , cea mai mul-
tă derivată dintr-o păguboasă modă a 
retoricii pseudosavante, a demagogiei 
paraştiinţifi ce, politicastre. Şi mă refer 
numai la domeniul umanistic, la proble-
mele limbii, literaturii, istoriei, fi lozofi ei, 
sociologiei şi etnologiei, chiar ale arte-
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lor, ale practicii de cult, bisericeşti, alte 
domenii peste care dau iama mulţime 
de politicieni şi ideologi care, la un test 
mai serios, nici în politică nu ar fi  accep-
taţi. Este ridicol, dar şi tragic să vezi cum 
vreun individ zis politician, care abia de 
leagă nişte fraze, dar şi acelea  incoeren-
te - fi e în rusă, fi e în graiul moldovean -, 
încearcă să polemizeze cu multiacade-
micianul Eugeniu Coşeriu, român origi-
nar din părţile Rîşcanilor, lingvistul cel 
mai mare al lumii – acum. Sau cum alt 
pigmeu intelectual, graţie carierei politi-
ce, ori poate că tocmai de dragul acestei 
cariere, insultă mojiceşte vastitatea şi 
profunzimea intelectuală a lui Nicolae 
Iorga. Cazul Elenei Ceauşescu – dar şi al 
lui Nicolae Ceauşescu! – ar trebui să le fi e 
de învăţătură, să le servească drept me-
mento pentru a se ogoi cît nu e tîrziu. 

Ferice de chimie, de matematici, de 
medicină şi alte sfere „difi cile”, de care 
nechemaţii îndrăznesc foarte rar să se 
apropie! Tocmai din acest motiv, mai 
bine să reiau subiectul „de bază”: cartea 
dlui acad. Gh. Duca, contribuţiile Domni-
ei sale la această ştiinţă.

Din cîte ştiu, la noi se fac cercetări se-
rioase, temeinice în domeniul chimiei şi 
îndrăznesc să spun că dl acad. Gh. Duca 
este în acest sens un exemplu, un model. 
Cum am menţionat mai sus, din unele 
manuale, monografi i, studii şi suporturi 
ale Domniei sale studiază tineri de la pre-
stigioase universităţi din mai multe ţări. 
De altfel, dl acad. Gh. Duca s-a impus de 
timpuriu printr-o frumoasă carieră di-
dactică în cadrul Universităţii de Stat din 
Moldova, al cărei licenţiat este şi unde 
şi-a luat doctoratul. Aici organizează în 
1992, şi consolidează, în anii următori, 
Catedra de chimie industrială şi ecologi-
că, apoi şi un Centru de chimie aplicată 
şi ecologică.  Startul său în munca didac-
tică şi de cercetare, marcat de un real 
succes, l-a motivat să prezinte cicluri de 
prelegeri la universităţi din Roma, Texas, 

Moscova, Budapesta, Praga, Timişoara  
etc., acestea bucurîndu-se de o frumoasă 
audienţă printre studenţi, fi ind apreci-
ate mult de profesori-colegi de breaslă. 
A pregătit 20 de doctoranzi, care şi-au 
susţinut tezele de doctor în chimie, unii 
au mers şi mai  departe, ajungînd doctori 
habilitaţi, conferenţiari şi / sau profesori 
universitari. În calitate de deputat al Par-
lamentului R. Moldova, apoi ca ministru 
al mediului înconjurător, a participat la 
elaborarea şi promovarea a nouă legi de 
importanţă majoră pentru dezvoltarea, la 
noi, a unor ramuri ale ştiinţei, economiei, 
învăţămîntului şi culturii. Ca preşedin-
te al Academiei de Ştiinţe, dar şi înainte 
de a deţine această demnitate, Gh. Duca 
elaborează peste 100 de proiecte, dintre 
care cam fi ecare al zecelea are cîştig de 
cauză, ceea ce lărgeşte posibilităţile de 
cercetare, atît ale Domniei sale, cît şi ale 
colegilor de breaslă. Este semnifi cativ 
faptul că în activitatea sa, acad. Gh. Duca 
pune mereu cercetarea ştiinţifi că alături 
de dezvoltarea societăţii, de prezentul 
şi de evoluţia comunităţii. Graţie acestei 
viziuni, studiile la universităţi, activitatea 
didactică universitară, sunt sudate mai 
mult cu cercetarea academică; catedrele 
universitare, respectiv tezele de an şi de 
licenţă ale studenţilor - cele mai reuşite, 
desigur -, sunt percepute ca o trambuli-
nă, ca o punte durabilă spre cercetarea 
ulterioară în laboratoarele şi institutele 
AŞM. În context, ţin să evoc un amănunt 
legat cumva de această abordare. Cu 
un deceniu în urmă, am riscat să public 
în săptămînalul Mesagerul, în serial, un 
studiu consacrat cercetării – dezvoltării, 
această publicaţie trezind proteste vi-
olente din partea unor cercetători de la 
AŞM, care acuzau şi redacţia, şi pe auto-
rul studiului, de „tentativă de distrugere” 
a Academiei.  Peste nici un deceniu, abor-
darea îngemănată a cercetării şi dezvol-
tării devine, iată, un principiu de bază al 
activităţii majorităţii institutelor AŞM, iar 
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autorul acelui studiu insolit, dl prof. dr. 
Veaceslav Afanasiev, este un colaborator 
de seamă al Academiei de la Chişinău, 
membru de onoare, membru corespon-
dent sau membru plin al unor academii 
din Rusia, din Ucraina şi din SUA.

Ca specialist în chimie, Gheorghe 
Duca a făcut această ştiinţă mai utilă, mai 
apropiată oamenilor, a putut-o umaniza 
şi mai mult, aş zice. Şi chimia polimerilor, 
de pildă, este un domeniu de cercetare 
al cărui obiectiv, destinatar este omul, 
dat fi ind că produsele din polimeri fac 
viaţa oamenilor mai comodă, le oferă un 
plus de avantaje în muncă, în cercetare, 
în explorarea unor noi domenii, sfere, 
spaţii. Însă chimia ecologică – ramură a 
chimiei care e şi obiectul de predilecţie 
al cercetărilor dlui acad. Gh. Duca -, are 
tangenţe şi mai multe, şi mai directe, cu 
viaţa omului, a comunităţii, a fi ecărui sat, 
fi ecărui oraş, a oricărui colţ de natură, a 
apei pe care o bem, a produselor ali-
mentare pe care le consumăm etc. Mai 
larg, în calitatea sa de preşedinte al AŞM, 
Gheorghe Duca a contribuit şi la umani-
zarea ştiinţei în ansamblu, în sensul că 
face tot posibilul, şi reuşeşte, în cele mai 
multe cazuri, să reabiliteze demnitatea 
omului de ştiinţă, a cercetătorilor – ele-
mentar, prin crearea unor condiţii de 
muncă şi prin ameliorarea sistemului de 
remunerare a cercetării. După cum con-
fi rmă şi unii lucrători ai diferitelor insti-
tute din cadrul AŞM, în ultimul timp aici 
s-a instaurat o atmosferă de echilibru, 
de conlucrare şi, ceea ce e deosebit de 
important în epoca noastră – de deschi-
dere spre colaborare cu colegii din mai 
multe ţări ale lumii, cu care se fac schim-
buri de experienţă, se realizează proiecte 
comune, tinerii cercetători avînd tot mai 
numeroase şanse de a-şi testa şi conso-
lida capacităţile în prestigioase instituţii 
academice din ţări dezvoltate. 

S-a înviorat mult activitatea editori-
ală a AŞM, care cu şapte-opt ani în urmă 

se mai afl a într-o grea derivă – sufi cient 
să amintim că nu mai apărea unica revis-
tă de fi lologie de la noi. Chiar în acest an, 
2007, mi-a fost dat să particip la editarea 
unei monografi i de excepţie: Eugen Doga. 
Compozitor, academician, scoasă de edi-
tura „Ştiinţa”. Cu această ocazie, am putut 
să mă conving de existenţa şi menţinerea 
unei corelaţii, a unei conlucrări efi ciente 
între editori, pe de o parte, şi cercetătorii 
şi savanţii de la AŞM, personal  dl preşe-
dinte al Academiei, pe de altă parte. 

Şi acest volum - Contribuţii la societa-
tea bazată pe cunoaştere (Knowledge So-
ciety) nu e altceva decît rodul corelaţiei, 
colaborării la care mă refer. Structurată în 
cinci capitole, pe un principiu mixt, cro-
nologico-tematic, noua carte a dlui acad. 
Gh. Duca este o culegere a celor mai re-
cente sinteze, luări de atitudine, pledoarii, 
lansate de la catedra universitară pe care 
o conduce, de la tribuna Parlamentului, a 
Adunării Generale a AŞM, a ministerului 
de resort,  dar şi de la diverse foruri ştiin-
ţifi ce internaţionale. Nu mai e cazul să in-
sistăm că autorul este întru totul motivat 
să prezinte comunităţii noastre, dar şi în 
alte ţări, puncte de vedere, jaloane, repe-
re vizînd starea şi necesitatea ştiinţei, cer-
cetării-dezvoltării la noi, în R. Moldova. 
Despre unele merite de ale Domniei sale 
am scris mai sus, de altfel, benefi ciind şi 
de informaţii din excelentul studiu intro-
ductiv – Ştiinţa e putere. Schiţă de portret 
[al acad. Gh. Duca], scris de dna Viorica 
Cucereanu, apreciată publicistă, cu o fru-
moasă vechime în mediile radio şi TV, dar 
şi în presa scrisă. Despre alte contribu-
ţii, împliniri ale lui Gh. Duca putem afl a 
din paginile cu genericul Un talentat sa-
vant-organizator, pagini în care îşi expun 
opiniile academicieni de talie mondială, 
inclusiv acad. Ionel Haiduc, preşedintele 
Academiei Române, şi omologi de ai săi 
din Rusia, SUA, Ucraina. 

Din articolele, studiile, comunicările 
incluse în acest volum, aş vrea să pun 
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în evidenţă cîteva, citînd doar titlurile lor, 
care mi se par cu totul semnifi cative: „E 
nevoie de o strategie sectorială a cercetării-
dezvoltării”, „Adevărata generozitate faţă 
de viitor constă în a dărui totul prezentu-
lui”, „Obiectivele strategice ale dezvoltării 
sferei ştiinţei şi inovării”, „Fiecare cetăţean 
trebuie să dea dovadă de dragoste pentru 
patrie prin atitudine grijulie faţă de mediu, 
faţă de tot ce ne înconjoară”, „Să aducem 
Europa acasă”, „NATO, partner of Moldavi-
an scientists” etc. Avem a face nu numai cu 
nişte sugestii ale unui savant şi cetăţean, 
ci, mai curînd cu nişte lucrări ce exprimă 
crezul dlui acad. Gh. Duca. Şi încă două ar-
ticole / alocuţiuni se cer amintite în acest 
context, poate chiar e bine să le punem în 
prim-plan: „Intelectualii trebuie să se simtă 
onoraţi şi protejaţi”; „Nimic altceva decît 
adevărul despre ştiinţă şi cercetători”.      

Astfel încît, cartea Contribuţii la soci-
etatea bazată pe cunoaştere (Knowledge 
Society) e o pledoarie clară şi neclintită 
pentru dezvoltarea ştiinţei, a cercetării - 
ca o şansă sigură pentru buna evoluţie a 
societăţii noastre, pentru dezvoltarea ei 
ca să ajungă la jinduitele standarde eu-
ropene, recte ale unei abordări prin care 
omul e pus în faţă, şi abia după el se afl ă 
statul, politicienii. Avînd grijă primordial 
de viaţa omului, se protejează, inerent, 
şi activitatea sa, roadele muncii şi aspira-
ţiilor sale, inclusiv ale celei de cercetare. 
Contează mult şi faptul că aceste opinii 
ale lui Gh. Duca, graţie demnităţii pe 
care o deţine, reprezintă, în temei, atitu-
dinea unei instituţii de deosebit presti-
giu – Academia de Ştiinţe, care oriunde, 
în orice spaţiu şi în orice timpuri, trebuie 
să se afl e deasupra tuturor suveranilor, 
liderilor de stat, mai sus decît orice co-
mitete zise centrale sau departamente, 
servicii pretinse – ale securităţii statului.  

Este întru totul fi resc că în volumul 
prezentat de noi savantul chimist Gh. 
Duca, apărînd ştiinţa şi demnitatea cerce-
tătorului ştiinţifi c, o face prioritar prin pris-

ma chimiei, ecologiei, protecţiei mediului 
înconjurător. Deşi, atunci cînd am spus că 
un merit aparte al preşedintelui AŞM e să 
fi  umanizat ştiinţa, am avut în vedere şi 
grija pe care o manifestă pentru amelio-
rarea existenţei omul de ştiinţă şi, nu în 
ultimul rînd – deschiderea Domniei sale 
spre ştiinţele umanistice (a se vedea, în 
chiar această carte, un frumos studiu des-
pre Constantin Stere şi altul, de-a dreptul 
emoţionant, despre Eugen Doga). 

La noi, din fericire, nu se simte o ne-
voie stringentă de a proteja chimia, mate-
maticile sau fi zica. Chimia este una dintre 
nu prea numeroasele domenii de cerceta-
re ce nu implică numai cheltuieli, dar mai 
aduc şi venituri concrete. Iar regimurile to-
talitare agreează tot ce aduce profi t, lor le 
place ocice şi oricine face bani. Din nefe-
ricire, la noi trebuie apărate – primordial, 
continuu, cu dăruire, dar şi cu dîrzenie, cu 
intransigenţă, cu cele mai ascuţite arme 
– limba română, literatura, arta, cultura, 
istoria naţională, ca şi simbolurile noastre 
naţionale. Unde mai pui că acesta e şi ros-
tul primar, primordial, al unei Academii, 
dacă e să pornim de la modelul netrecă-
tor, universal, al Academiei Franceze, care, 
de la fondarea sa a pus în fruntea preocu-
părilor grija pentru ocrotirea şi dezvolta-
rea limbii, literaturii, altor sfere ale spiritu-
alităţii naţionale. De altfel, simpatia mea, 
creditul meu de încredere pentru AŞM 
se întemeiază şi pe faptul că, în pofi da 
existenţei, de prin 2001 încoace, a unor 
presiuni de sus, forul nostru academic su-
prem nu a atentat – şi, sper, nu va atenta 
niciodată – la decizia sa din 1994, privind 
denumirea corectă – română – a limbii 
vorbite la noi. Voi scrie cu multă plăcere o 
recenzie, şi mai inspirată, la o nouă carte 
a dlui acad. Gh. Duca, alias o nouă carte 
a AŞM, în care accentele pledoariei vor fi  
plasate mai mult pe aceste sfere extrem 
de delicate, fragile şi totodată – de o nece-
sitate vitală pentru dăinuirea noastră.

Vlad POHILĂ
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UN DESTIN, VIA DACHAU ŞI ERFURT

Profeso-
rul colonel 
Grigore Do-
minte este 
absolvent al 
Facultăţii de 
Istorie din 
cadrul Uni-
versităţii din 
Bucureşt i . 
Are respec-
tabila vârstă 
de şapte-
zeci şi cinci 
de ani, dar 

spiritul îi e mult mai tânăr decât o spune 
vârsta biologică, dedusă din actul de stare 
civilă. E colonel (acum, în rezervă) pentru 
că întâmplarea, pe care Sadoveanu o nu-
meşte „cel mai tainic şi mai iscusit meşter al 
lui Dumnezeu”, i-a îndrumat paşii către un 
sector profesional, cu nevoi pedagogice 
speciale, diriguit de Ministerul de Interne 
de atunci. Cum a făcut-o ucenicul acesta 
tainic, afl at în slujba Tatălui Ceresc? Cu 
mijloacele omeneşti ale trăitorilor vremii. 
Proaspătul absolvent de istorie, secţia de 
arheologie, a primit repartiţie pe un post 
de muzeograf care... nu exista. Sau, mai 
degrabă, era ţinut rezervat pentru un 
candidat „cu pile”. În asemenea situaţie, 
aspirantul la o slujbă justifi cată de studii-
le sale superioare a trebuit să aleagă între 
un post de profesor într-un sătuc cu tren, 
dar fără gară, şi un post de profesor la o... 
închisoare. Are dreptate Sadoveanu. Aici 
e mâna Atotputernicului. Altfel, cum poţi 
găsi un raţionament omenesc la frecvenţa 
închisorii în viaţa acestui om, fără a exista 
pentru aceasta motivaţia fi rească, legată 
de instituţia mult damnată? Lagărele na-
ziste din timpul copilăriei au fost preludiul 
pentru ceea ce i-a rezervat soarta acestui 
misionar special al Proiectantului de des-

tine. Aici l-a călit, aici i-a evaluat şi omo-
logat forţa interioară pentru misiunea 
ce i-a programat-o acestui Macarenko al 
nostru: o viaţă (o covârşitoare parte a 
ei) închinată reeducării a mii de copii 
vagabonzi din şcolile de  corecţie.

Dincolo de exerciţiul meu de misti-
cism, destinul lui Grigore Dominte,* într-
o primă parte a sa, e demn de a rămâne 
drept „caz particular” în memoria unui 
segment al neamului nostru (fi e el limi-
tat, raportat la numărul volumelor edita-
te, deci la numărul cititorilor săi) pentru 
că, într-o anume parte a sa (a destinului), 
Grigore Dominte, prin copilul de demult, 
simbolizează, în cadrul naţiunii noastre, 
victima precoce a fascismului. Prin re-
memorarea în pagini de carte a dramei 
sale timpurii, Grigore Dominte ne furni-
zează, iată, în calitate de victimă, un caz 
edifi cator de crimă împotriva umanităţii, 
provocată de politicienii Lumii, cei vi-
novaţi de declanşarea celui de al Doi-
lea Război Mondial, şi săvârşită de acei 
monştri ai ororilor aşa-zis colaterale răz-
boiului, dincolo de identitatea naţională 
a victimei. Aşadar, uneori n-a fost nevoie 
să fi i circumcis, ca să împărtăşeşti soar-
ta neamului care se identifi ca prin acest 
semn masculin.

Apoi, într-o altă parte a destinului 
său, forţa morală a normalistului asis-
tat social de Stat, a studentului de la 
arheologie care supravieţuia prestând 
munci umilitoare în pieţele Bucureştiu-
lui, a profesorului cu gradele didactice 
obţinute şi a directorului puternic moti-
vat de la şcolile de minori vagabonzi şi 
delincvenţi, respectiv a ofi ţerului de In-

*Dominte, Grigore. De la Dachau şi  Erfurt, director la 
corecţie şi ofi ţer de miliţie: [amintiri, refl ecţii] /Grigo-
re Dominte. – Bucureşti: Ed. Irecson, 2006. – 387 p.
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terne incoruptibil din judiciar (în ultimul 
deceniu de activitate, după desfi inţarea 
şcolilor de corecţie) justifi că să privim 
cartea la care fac referire ca pe un recurs 
la memorie, ca pe un recurs la istorie.

Cartea de memorii a profesorului co-
lonel Grigore Dominte are valenţe extra-
personale pentru că nu e doar o carte de 
familie, scrisă pentru nepoţii şi străne-
poţii autorului. Ea este echivalentul unui 
veritabil vernisaj al unui zugrav inedit 
care, cu ajutorul unui penel debutant în 
breaslă, surprinde crud de realist, ca fond 
pentru ipostazele autoportretului pe 
care şi-l dedică, contextul social-politic 
al existenţei sale tumultuoase. E cartea 
unui om căruia i-a fost dat să trăiască în 
cele trei dictaturi succesive ale României 
din ultimul secol al celui de-al doilea mi-
leniu. Pe primele două, desigur, le-a trăit 
în inocenţa copilăriei sale „fără copilărie”, 
dar pe ultima, afl ăm citindu-i cartea, a 
trăit-o într-o luciditate expresă. Cu ochii 
sufl etului şi ai minţii cumplit de deschişi. 
Cu aceeaşi montare zeloasă scrutează, 
din foişorul său de veghe târzie, şi lunga 
perioadă de tranziţie postcomunistă. Cu 
abilitatea unui memorialist consacrat, 
strecoară observaţiile sale critice, refe-
ritoare la actuala etapă istorică (încă în 
tranziţie) a societăţii româneşti, în con-
textul celor care descriu jumătatea trăită 
atât de intens a secolului abia încheiat.

Experienţele sale precoce de de-
portat în lagărele hitleriste zguduie din 
toată fi inţa cititorul, iar cele ale adoles-
centului şi ale adultului angajează o di-
versitate considerabilă de aspecte ale 
societăţii „multilateral dezvoltate”, peri-
oadă afl ată sub atâtea lupe, fără a avea 
însă certitudini că aceste instrumente, 
aparent din inventarul fi zicii, au para-
metrii corespunzător legilor opticii. Gri-
gore Dominte, însă, e un „operator” pe 
ale cărui instrumente putem conta. E un 
observator sincer şi curajos. Nu ocoleşte 

răspunsurile la propriile întrebări, chiar 
dacă e convins că-şi va face duşmani 
printre cititorii vorbelor lui (confi rmarea 
e un fapt consumat deja, afl u din ferme-
cătoarele sale scrisori către cititorii săi 
din părţile baştinei). E remarcabil că nu 
abuzează de întrebările retorice, cum o 
fac mulţi mânuitori de condei, care, pro-
cedând astfel, se eschivează (cu o oarece 
laşitate) de la calitatea de respondent, în 
cazul întrebărilor izvorâte din propriile 
frământări. Nu e cazul autorului afl at în 
modesta mea atenţie, care, odată decis 
să comunice prin mijloacele specifi ce 
cărţii, a considerat că trebuie să aibă 
şi curajul concluziilor categorice, fi e 
ele personale, deci subiective. De fapt, 
această atitudine îi este specifi că autoru-
lui, ca un element de inventar din natura 
personalităţii sale. Încă de copil, Grigore 
Dominte a început să aibă adevărurile 
proprii. Viaţa ne învaţă că adevărul „su-
perior” (n-am zis „absolut”) e echivalen-
tul mediei aritmetice (evident, un „cal-
cul” fără cifre) a adevărurilor subiective 
emise de observatorii ad-hoc. De aici 
şi... „adevărul e undeva la mijloc”. Prin 
urmare, prof. col. Grigore Dominte, dez-
văluindu-ne itinerarul său pe potecile şi 
magistralele vieţii, îşi aduce contribuţia 
personală la scrierea şi rescrierea Istoriei 
-  această sinteză de fapte, fapte privite 
în cauzalitatea şi în consecinţele lor, pe 
care noi o căutăm în biblioteci ca pe un 
adevăr superior.

Sunt sigur, în cazul că aceste gânduri 
vor fi  tipărite, că autorul va riposta la ide-
ea că el ar fi  intenţionat să completeze 
sau să corecteze istoria. Va spune că el 
ne-a dezvăluit caractere, oameni -  pur 
şi simplu - şi fapte după chipul şi asemă-
narea acestora. Mai mult, intuiesc că nu 
pretinde că personajele sale sunt creaţia 
sistemului politic. Fiindcă, cel puţin re-
feritor la un segment din pleiada perso-
najelor sale, oamenii sunt ceea ce sunt, 
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în mare măsură, graţie „fondului genetic 
cu care creatorul universal i-a înzestrat”. 
Că organismele resping grefele de or-
gane incompatibile. Iar el e un exemplu 
în acest sens, fără a face caz de calitatea 
aluatului entităţii umane care poartă nu-
mele şi prenumele său.

În eventualitatea supoziţiei de mai 
sus, vă voi recomanda cartea lui Grigo-
re Dominte ca pe un roman care reme-
morează o... viaţă. O viaţă de om între 
oameni, pusă în palmă şi, în consecinţă, 
dezgolită de atributele intimităţii, nu 
spre compătimire, nici spre bravare (vezi 
forţa interioară a eroului), ci spre releva-
rea dimensiunii diversităţii, în ceea ce 
noi numim, generic, destin.

O recomand, în calitate de modest 
cititor, şi fraţilor basarabeni, conaţio-
nali pe care, dacă nu i-aş asocia cu cei 
trei basarabeni speciali – prof. dr. Vasile 
Şoimaru, scriitorul Nicolae Rusu, publi-
cistul Vlad Pohilă, - ce mi s-au dezvălu-
it în splendida lor delicateţe spirituală 
(atunci când m-au învrednicit cu distin-
sa lor companie, în sânul Ţării-mamă), 
i-aş privi ca pe o lume metafi zică, o lume 
căreia i-am aparţinut şi eu într-o viaţă a 
mea anterioară.

înv. Gheorghe PÂRLEA, 
comuna Miroslăveşti, judeţul Iaşi

RECENZII ŞI CONSEMNĂRI

P. S. Profesorul colonel Grigore Do-
minte nu va fi  mulţumit cu aprecierile 
mele entuziaste (exprimate şi în nume-
le unor cititori ai cărţii sale). El aşteaptă, 
motivat prin structura caracterului său, 
şi cuvântul „opoziţiei”. În cartea sa exis-
tă un pasaj în care protagonistul (recte 
autorul), într-un concediu, se afl a cazat 
în aceeaşi cameră cu o faţă bisericeas-
că. Pe toată durata sejurului, laicul nu 
i-a adresat nici o vorbă călugărului. De 
ce? Pentru că tovarăşul său, un dog-
matic, evident, n-ar fi  putut accepta în 
dialog cele două elemente atitudinale 

(pro sau contra) care dau „energie” cu-
vântului.

Şi încă ceva: un fapt de context care 
ar motiva autorul să aspire ca printre ci-
titorii cărţii sale să se numere, simbolic, 
şi câţiva fraţi basarabeni. Când proaspă-
tul profesor de la închisoarea de deţinuţi 
politici a dat cu ochii de unul din cei 14 
deţinuţi minori, l-a întrebat pe un biet 
copil care-i motivul pentru care va sta 15 
ani în închisoare. Imberbul deţinut politic 
i-a răspuns că n-a făcut altceva decât să 
ducă la şcoală, colegilor săi, o carte inti-
tulată „Adevărata Istorie a Basarabiei”.
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Se consideră, aproape unanim, că Mihail 
Bahtin se înscrie în istoria culturii ruse, dar şi 
universale ca mare critic şi teoretician literar, 
fi lozof, estetician şi semiotician. Prin opera 
sa el a revoluţionat adînc conştiinţa omenirii, 
mai ales domeniile esteticii şi teoriei literare. 
Exegetul român M. Vasile menţiona pe bună 
dreptate în studiul său M. M. Bahtin - estetici-
an şi fi losof: „Asistăm la un fel de răzbunare în 
operă a acelor energii latente, nemanifestate 
în viaţă”[2, 5], căci viaţa marelui savant a fost 
un drum lung, cu multe hopuri atît în plan 
fi zic, cît şi în plan moral.

Născut la 17 noiembrie 1895, în oraşul 
Oriol din centrul Rusiei, descendent dintr-o 
veche familie nobiliară, Bahtin a avut parte 
de un destin dur, destul de dur pentru a cu-
funda spiritul într-o adîncă depresie, dar în 
cazul lui spiritul a reuşit să fi e deasupra tutu-
ror vicisitudinilor sorţii. Crescut la Vilna (azi 
Vilnius, Lituania), termină gimnaziul în 1913 
la Odesa, iar Facultatea de istorie-fi lologie o 
absolveşte la Universitatea din Petrograd. La 
începutul fructuoasei sale cariere lucrează 
ca profesor la o şcoală de muncitori din ora-
şul Nevel, apoi la Vitebsk (Bielorusia), unde 
ţine cursuri, conferinţe publice de estetică şi 
literatură universală, afl îndu-se în postura de 
mentor al unor cercuri literare. Din 1929 lo-
cuieşte în oraşul Kustanai (Kazahstan), apoi 
ajunge în Saransk, capitala R.S.S.A. Mordvi-
ne, unde se va întoarce şi în 1945, rămînînd 
aici pînă la vîrsta pensionării şi ocupînd pos-
tul de şef al catedrei de literatură universală.

În 1921 se căsătoreşte cu Elena Aleksan-
drovna Okolovici, care i-a fost o soţie devo-
tată pînă la sfîrşit. M. Bahtin i-a supravieţu-
it după o lungă căsnicie plină de chinuri şi 
necazuri, căci la numai doi ani după aceasta 

el se îmbolnăveşte de osteomielită croni-
că, boală care va necesita amputarea unui 
picior, în 1938. Anterior, în noaptea spre 24 
decembrie 1929, Bahtin a fost arestat sub 
acuzaţia falsă de participare la mişcarea 
ilegală a intelectualilor de dreapta Voskre-
senie („Învierea”) şi condamnat la cinci ani 
de detenţie în lagărul cu destinaţie specială 
din Soloveţk. Printr-un demers personal în 
legătură cu boala sa gravă, detenţia i-a fost 
înlocuită cu surghiunul de cinci ani în Kusta-
nai. După încheierea surghiunului, în 1936, 
se stabileşte în Saransk şi începe să lucreze 
la Institutul Pedagogic din localitate, dar în 
1937 e nevoit să părăsească oraşul şi pînă în 
1945 locuieşte nu departe de gara din Savi-
olovo şi în oraşul Kimrî, unde lucrează ca pe-
dagog la şcoală. Din 1945 se afl ă din nou în 
Saransk, unde predă la catedra de literatură 
universală a aceluiaşi Institut Pedagogic [6, 
96]. Între timp, în 1929, a apărut prima carte 
tipărită cu numele său şi intitulată Probleme-
le operei lui Dostoievski, iar în 1940 termină 
lucrarea François Rabelais în istoria realismu-
lui, prezentată în 1946 ca teză de „candidat 
în ştiinţe şi doctorat”. Consiliul ştiinţifi c îi 
acordă ambele titluri, dar cel de-al doilea îi 
este refuzat la Comisia Superioară de Atesta-
re. Cartea apare abia în 1965 cu titlul Franço-
is Rabelais şi cultura populară în evul mediu şi 
Renaştere, căci timp de 34 de ani M. Bahtin 
a fost „excomunicat din literatură”[3, 1973]. 
În 1969 el părăseşte Saranskul, este tratat la 
o clinică moscovită, apoi împreună cu soţia 
se stabileşte cu traiul într-un azil de bătrîni 
din regiunea Moscovei. După decesul soţiei, 
în 1971, savantul trece cu traiul la Mosco-
va, unde prietenii şi discipolii săi, studenţi 
la Facultatea de Filologie a Universităţii din 

MIHAIL BAHTIN, SAVANT DE TALIE UNIVERSALĂ
Sergiu COGUT,

 student, Facultatea de fi lologie, 
 UPS „Ion Creangă”
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Moscova, îl ajută să înfrunte boala şi singu-
rătatea. M. Bahtin închide ochii pentru tot-
deauna la 6 martie 1975. Mai tîrziu, în 1979, 
Tz. Todorov avea să remarce „paradoxul” că 
„un om invalid şi mutilat scrie acel elogiu al 
corpului fi zic” din François Rabelais şi cultura 
populară în evul mediu şi Renaştere [4, 1979].

 Tendinţa unor exegeţi de a-l integra pe 
Bahtin şcolii formale ruse se datorează unei 
regretabile peripeţii a operei sale, aproape 
toată scrisă între 1920 şi 1940, dar publicată 
mult mai tîrziu. În arhiva sa a fost descoperi-
tă relativ recent o lucrare amplă, nefi nisată, 
referitoare la relaţia dintre autor şi personaj 
în opera literară, elaborată în jurul anului 
1925, în care se evidenţiază poziţia sa anti-
formalistă. Aici Bahtin spune, de pildă, că 
„eroul” şi lumea acestuia formează „centrul 
axiologic al activităţii artistice”. Sensul aces-
tei afi rmaţii, după cum menţionează M. Vasi-
le în studiul deja citat, ni se relevă numai prin 
substratul ei polemic [2, 10]. E cunoscut fap-
tul că formaliştii ruşi ca Şklovski, Tomaşevski 
vedeau în personaj o apariţie întîmplătoare, 
nenecesară, subordonată mecanismului de 
înlănţuire a motivelor şi procedeelor forma-
le, lipsită de orice semnifi caţie axiologică. 
Bahtin, însă, percepe eroul prin disociere nu 
numai de formalişti, dar totodată şi de teoria 
empatiei din estetica germană, unde imagi-
nea personajului se constituie prin retrăirea 
acestuia de către autor. Astfel, marele savant 
menţionează că reproducerea psihologiei 
eroului în conştiinţa auctorială nu e decît o 
etapă, căci îi urmează obligatoriu desprinde-
rea autorului de erou şi plasarea lor în spaţii 
diferite, unul în afara celuilalt. Bahtin denu-
meşte acest proces prin termenul de „vne-
nahodimost’”, tradus de Tz. Todorov prin „ 
exotopie” [4, 1979]. Acest termen semnifi că 
faptul că personajul şi autorul se afl ă în „lo-
curi” diferite, atît psihologic, cît şi ideologic, 
şi axiologic. Această idee va fi  dezvoltată în 
„polifonia” din Problemele operei lui Dosto-
ievski. E o metodă de a evita demersul for-
malist, în care „se pierde” eroul, dar şi demer-
sul psihologist, în care „se pierde” autorul. În 
ambele cazuri „se pierde” „evenimentul este-

tic”. Şcoala formală rămîne punctul de reper 
negativ şi în lucrările ulterioare. J. Kristeva 
vedea în aceste „analize” ale lui Bahtin „unul 
dintre evenimentele cele mai marcante şi 
una dintre tentativele cele mai puternice de 
devansare a acestei şcoli” [5, 1967]. 

Aşadar, în pofi da persecuţiilor şi diver-
selor încercări ale regimului totalitar de a-i 
interzice activitatea ştiinţifi că, M. Bahtin 
continuă, în condiţii nefaste, să cerceteze şi 
să îmbogăţească patrimoniul culturii cu noi 
concepte, idei de valoare colosală. Dintre 
acestea, conceptul central al gîndirii lui Bah-
tin este cel de „dialog”- „supracategorie cu 
valoare concomitent estetică, etică şi cogni-
tivă: mai întîi, dialogic e limbajul romanului 
dostoievskian, apoi romanul în genere, iar 
mai tîrziu orice text poetic, deci toate genu-
rile; dialogică e conştiinţa umană, ea trăieşte 
la frontiera cu o altă conştiinţă, dialogică e 
cultura universală (textele dialoghează pes-
te veacuri), dialogică sau ambivalentă e via-
ţa naturii înseşi (în Rabelais...). Ni se vorbeşte 
despre o <<cunoaştere dialogică>>, speci-
fi că ştiinţelor umaniste, spre deosebire de 
<<cunoaşterea monologică>> din ştiinţele 
exacte. Debutînd prin a caracteriza specifi cul 
genului romanesc, dialogul devine, cu tim-
pul, în concepţia lui Bahtin, o cheie universa-
lă, capabilă să rezolve nu numai problemele 
culturii, ci şi structurile cosmosului. <<Dialo-
gul>> este expresia unui cogito profund şi 
original, propriu personalităţii intelectuale 
a lui Bahtin, mult mai complexă decît aceea 
pe care o căutăm în criticul Bahtin.[...] Dialo-
ghez, deci exist – iată dictonul potrivit gîn-
dirii lui Bahtin. De altfel, îl formulează Bahtin 
însuşi, doar că i-l atribuie lui Dostoievski, cum 
îl va atribui mai tîrziu romanului în genere, 
culturii carnavaleşti sau lui Rabelais: <<A fi  
înseamnă a veni în contact dialogic. Cînd 
dialogul ia sfîrşit, sfîrşeşte totul>>; << O sin-
gură voce nu duce la un sfîrşit şi nu rezolvă 
nimic. Minimumul de viaţă, minimumul de 
existenţă îl oferă dialogul>>” [2, 25-26]. 

Un alt concept de larg răsunet şi pe care 
l-am menţionat deja este acel de ’’polifonie”, 
prin care ilustrul savant înţelege: 

ESEU
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a) diversitatea vocilor, a limbilor, a stiluri-
lor care se manifestă în enunţurile succesive 
ale unui discurs, în particular în discursul ro-
manesc; un termen sinonim propus pentru 
această situaţie este dialogism. Astfel Bahtin 
afi rmă că orice discurs concret (enunţ) des-
coperă întotdeauna obiectul spre care este 
orientat, dinainte condiţionat, contestat, 
apreciat, învăluit în negura sau, dimpotrivă, 
în lumina cuvintelor străine care s-au spus 
în privinţa lui. El este înfăşurat şi pătruns de 
ideile generale, de punctele de vedere, de 
aprecierile şi de accentele străine, ale altuia. 
Discursul orientat spre obiectul său intră în 
acest mediu agitat şi încordat din punct de 
vedere dialogic al cuvintelor, al aprecierilor 
şi al accentelor străine, se implică în corela-
ţiile complexe, se contopeşte cu unele, res-
pinge altele ori se intersectează cu altele. 
Toate acestea pot modela discursul în mod 
substanţial, pot să se sedimenteze în toate 
straturile lui semantice, să-i complice expre-
sia, să infl uenţeze întregul lui aspect stilistic. 
Aproape pe teritoriul fi ecărui enunţ are loc o 
interacţiune încordată, o luptă între cuvîntul 
propriu şi cel „străin”, un proces de delimitare 
sau de punere în lumină dialogică reciprocă. 
Enunţul este, astfel, un organism mult mai 
complex şi mai dinamic decît pare;

b) pluralitatea vocilor în interiorul unui 
singur enunţ. Printre procedeele creării ima-
ginii limbajului în roman se numără hibridiza-
rea, stilizarea şi, deja cunoscutul, dialog; într-
un discurs hibrid (termenul bahtinian pentru 
una dintre actualizările stilului indirect liber) 
cuvintele raportorului apar alături de cuvin-
tele emiţătorului citat. Bahtin discută acest 
tip de polifonie în legătură cu stilul indirect 
liber, fără a-l considera însă caracteristic pen-
tru acesta. Savantul vorbeşte aici despre ca-
racterul difon al unui enunţ, enunţ ce poate 
avea limitele unui cuvînt, atenţionînd asupra 
faptului că raporturile dialogale pot exista 
nu doar între exprimări (relativ) întregi; noi 
putem aborda prin dialog orice parte de ex-
primare avînd un înţeles, ba şi cuvîntul izolat 
dacă nu este perceput ca un cuvînt imper-
sonal din limbă, ci ca un semn al unei poziţii 

logice, străine, ca exponent al unei exprimări 
aparţinînd altcuiva, cu alte cuvinte - dacă se-
sizăm în el un glas străin. Drept care rapor-
turile dialogale pot pătrunde înăuntrul unui 
cuvînt izolat, dacă două glasuri se ciocnesc 
în el într-un dialog;

c) un caz particular de dualitate a vocilor 
în enunţ: reluarea şi integrarea discursului 
interlocutorului în discursul locutorului. 

 Un nou concept introdus de genialul 
teoretician literar este cel de cronotop, ilus-
trat cu precădere în culegerea sa de eseuri 
de poetică istorică Formele timpului şi ale cro-
notopului în roman. Bahtin utilizează acest 
termen pentru a desemna imaginea spaţio-
temporală prin care se defi neşte personajul 
în diferitele tipuri de roman. Savanţii bahti-
nieni Caryl Emerson şi Michael Holquist afi r-
mă că cronotopul este o „unitate de analiză 
pentru studiul limbii conform corelaţiei şi ca-
racteristicilor categoriilor temporale şi spaţi-
ale reprezentate în acea limbă”(vezi articolul 
despre cronotop de pe www.wikipedia.org). 
Acelaşi Holquist menţiona că lucrările lui 
Bahtin au devenit „un eveniment deschis” 
al contemporaneităţii, au iniţiat cercetarea 
noilor aspecte ale teoriei culturii şi ale omu-
lui [7, 62]. Cît despre cronotop, acesta este 
atît un concept cognitiv, cît şi o trăsătură 
narativă a limbajului. După cum afl ăm chiar 
din primele pagini ale studiului, cronotopul 
exista ca termen în fi zică, pentru a defi ni te-
oria relativităţii a lui Einstein, şi în biologie. 
Bahtin s-a inspirat în cazul dat şi din fi lozofi a 
kantiană cu ale ei categorii transcendentale 
de timp şi spaţiu. În fi ne, termenul e adop-
tat de către marele teoretician literar cu sens 
metaforic, pentru a defi ni imaginea spaţio-
temporală prin care e reprezentat omul în 
literatură. Dar în procesul analizei diferiţilor 
cronotopi constituiţi în variate forme roma-
neşti, atenţia lui Bahtin e concentrată asupra 
conceptelor de devenire, unitate şi iden-
titate. În romanul antic grec sau „sofi stic”, 
bunăoară, avem un „timp al aventurii”: între 
două momente reale (întîlnirea celor doi eroi 
şi, respectiv, regăsirea lor în fi nal) „se scurge 
timpul aventurii, total aistoric, nelegat de 
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timpul fi zic, biologic...” La sfîrşit, protagoniş-
tii se dovedesc a fi  identici cu acei care apar 
la începutul romanului: aceeaşi pasiune, vîr-
stă, psihologie. Aici avem a face cu un timp 
abstract, căruia îi corespunde un spaţiu la fel 
abstract : „legătura între spaţiu şi timp este, 
aici, mecanică, tehnică, nu organică” – ţări 
străine, mări, drumuri, dar nu contează ce 
ţară, care mare, ce drum, ele fi ind lipsite de 
orice determinaţie. „Cronotopul romanu-
lui grec este cel mai abstract din numeroşii 
cronotopi romaneşti. Acest cronotop foarte 
abstract este, totodată, şi cel mai static. În 
el, universul şi omul apar ca produse abso-
lut fi nite şi imuabile. Aici nu există nici un fel 
de posibilităţi de devenire, de dezvoltare, de 
modifi care. Ca rezultat al acţiunii înfăţişate 
în roman, nimic în acest univers nu e distrus, 
refăcut, modifi cat, creat din nou. Se confi r-
mă doar identitatea a tot ce a fost la început. 
Timpul aventurii nu lasă urme” [1, 323-324].

Alt cronotop ni se relevă în romanul lui 
Apuleius şi cel al lui Petronius (Măgarul de aur 
şi, respectiv, Satiriconul). Drumul vieţii prota-
gonistului Lucius din romanul lui Apuleius e 
prezentat sub aspectul metamorfozei: eroul 
e transformat în măgar, apoi e readus, dar pe 
un plan superior, la ipostaza de om. Astfel, la 
Apuleius avem o „reprezentare a întregului 
vieţii omeneşti”, dar nu avem încă o „deveni-
re în sens strict”, ci doar o criză şi o renaşte-
re. Totuşi, „lanţul aventurii” devine mai activ, 
schimbă eroul, precum şi destinul acestuia. 
Ca rezultat, „dispare abstracţiunea” specifi că 
cronotopului romanului grec. Suntem însă 
departe de un timp şi o devenire autentică: 
omul e încă „izolat, privat, particular”; soar-
ta lui nu se leagă de mediul exterior şi nu-l 
infl uenţează, mediul rămînînd neschimbat. 
„Metamorfoza are un caracter particular, 
necreator”. Aici ilustrul savant caută relaţia 
dintre individ şi mediul exterior, dintre om 
şi natură. Caută şi „timpul istoric, continuu, 
cu contradicţii, modifi cări”, fi ind nemulţumit 
de „timpul cotidian”, „rupt de unitate şi in-
tegritate”, refl ectat în romanul lui Apuleius. 
În mod straniu apreciază şi cronotopul din 
epopeea clasică. La Homer, eroii „rîd, plîng în 

gura mare. Viaţa e toată în exterior. Nu exis-
tă exterior şi interior, omul e întreg în totul”, 
adică în mediu. Mai este abordată şi plinăta-
tea timpului, de origine folclorică, pierdută 
în romanul grec. 

 Toate aceste dimensiuni ale existenţei: 
devenire, unitate, plinătate sunt ilustrate 
exemplar în capodopera lui Fr. Rabelais Gar-
gantua şi Pantagruel. Referitor la aceasta, 
Bahtin menţionează că mai întîi trebuie să 
luăm în consideraţie neobişnuitele întinderi 
spaţio-temporale din romanul marelui uma-
nist francez, care ies în evidenţă foarte preg-
nant. Aici însă nu e vorba doar de faptul că 
acţiunea romanului încă nu s-a concentrat 
în spaţiile camerale ale vieţii privat-familiale, 
şi se desfăşoară sub cerul liber, în deplasări 
pe pămînt, în campanii militare şi călătorii, 
cuprinzînd ţări diferite; toate acestea le întîl-
nim şi în romanul grec, şi în cel cavaleresc, le 
întîlnim, de asemenea, în romanul burghez 
de aventuri şi călătorii din secolele XIX şi XX. 
Este vorba de o legătură specială a omului, a 
tuturor acţiunilor sale şi a tuturor evenimen-
telor vieţii sale cu lumea spaţio-temporală. 
Bahtin defi neşte această relaţie deosebită ca 
adecvare şi proporţionalitate directă a gra-
delor calitative (a „valorilor”) la mărimile (di-
mensiunile) spaţio-temporale, menţionînd 
că între o valoare de orice fel (mîncare, bău-
tură, adevăr, bine, frumuseţe) şi dimensiunile 
spaţio-temporale nu există ostilitate recipro-
că, nu există contradicţie, ele sunt direct pro-
porţionale. De aceea binele creşte sub toate 
raporturile şi în toate direcţiile, el nu poate 
să nu crească, deoarece creşterea e proprie 
naturii lui. Răul însă, dimpotrivă, nu creşte, ci 
degenerează, se piperniceşte şi piere, dar în 
acest proces el îşi compensează diminuarea 
reală prin falsul ideal al lumii de apă. Cate-
goria creşterii, a creşterii spaţio-temporale 
reale, este una din cele mai importante cate-
gorii ale universului rabelaisian.

 Ultimul cronotop asupra căruia se opreş-
te ilustrul cercetător în studiu său e cel idilic. 
În legătură cu acest cronotop autorul susţine 
că oricît ar fi  ele de diferite, tipurile de idilă 
şi variantele lor au – din unghiul de vedere 
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al problemei care ne interesează – unele tră-
sături comune, determinate de poziţia lor 
generală faţă de unitatea totală a timpului 
folcloric. Aceasta se exprimă mai întîi în re-
laţia specială a timpului cu spaţiul în idilă; 
îngemănarea organică, ataşamentul vieţii şi 
evenimentelor ei faţă de un anumit loc – ţara 
natală cu toate colţişoarele ei, munţii, văile, 
cîmpiile, rîurile şi pădurile natale, casa na-
tală. Viaţa idilică şi evenimentele ei sunt in-
separabile de acest colţişor spaţial concret, 
unde au trăit părinţii şi bunicii, unde vor trăi 
copiii şi nepoţii. Acest microunivers spaţial 
este limitat şi sufi cient sieşi, nu este legat cu 
alte locuri, cu restul lumii. Dar, localizată în 
acest microunivers spaţial limitat, seria vieţii 
generaţiilor poate fi  infi nit de mare.

 În sfîrşit, cel de-al patrulea concept 
enunţat de Bahtin şi devenit un instrument 
de muncă indispensabil ştiinţei literare, este 
cel de „carnavalesc”. Conceptul dat este, în 
accepţia ilustrului savant, descrierea unui 
fenomen istoric, precum şi denumirea unei 
tendinţe literare. Bahtin era interesat de ma-
rile carnavaluri ale Europei medievale. El le 
vedea drept ocazii în care autoritatea politi-
că, legală, şi ideologică a bisericii şi a statului 
era răsturnată, fi e şi temporar, pe parcursul 
perioadei anarhice şi eliberatoare a carna-
valului. Marele om de cultură recunoaşte 
că tradiţia carnavalului în Europa a decăzut 
în perioada ulterioară Renaşterii şi înlocuirii 
treptate a feudalismului prin capitalism. În 
consecinţă, spiritul public al carnavalului s-a 
metamorfozat în „carnavalesc” care este spi-
ritul carnavalului exprimat în formă literară. 
Persoana care, fi ind în fruntea acestei revolu-
ţii sociale, a reprezentat din plin acest spirit, 
a fost François Rabelais, iar cartea care a avut 
cea mai mare putere asupra imaginaţiei bah-
tiniene a fost celebrul roman Gargantua şi 
Pantagruel al acestuia. Violenţa comică, lim-
bajul vulgar, exagerarea, satira, modifi carea 
formei, care abundă în această carte, sunt 
pentru Bahtin cel mai reuşit exemplu de li-
teratură carnavalescă. După cum afi rma D. 
Hayman, „...noi trebuie să-i mulţumim lui M. 
Bahtin pentru că a tratat în Rabelais şi lumea 
sa (1940) reprezentările tradiţionale ale dez-

ordinii şi nelegiuirii antisociale ca fenomene 
estetice cu modele şi convenţii recognosci-
bile” [8, 101]. 

Iar acum să ne oprim puţin şi asupra fi -
lozofi ei lui Bahtin. În ontologie cugetătorul 
pune accentul pe problema omului. Fiinţa-
rea acestuia, conform concepţiei bahtiniene, 
este existenţa lui într-un mediu socio-cul-
tural, care e compus din activitatea omului. 
Componentele fi inţării sunt însăşi personali-
tatea, existenţa ei spirituală, precum şi fapte-
le ei. Fiinţarea este actul personalităţii.

În concluzie, am dori să accentuăm că 
ideile lui Bahtin au o răspîndire largă în toa-
tă lumea. În multe ţări, printre care Franţa, 
S.U.A., Japonia, există şcoli bahtiniene şi ne-
obahtiniene. Cu părere de rău, opera acestui 
savant nu este editată în Republica Moldo-
va. Întîlnim numai unele lucrări editate în 
România, dar şi acelea în cîte un exemplar 
la Biblioteca Municipală „B.P. Hasdeu” şi la 
Biblioteca Naţională. Credem că ar fi  bine-
venit ca lucrările lui să fi e prezente în bibli-
otecile universităţilor, colegiilor, liceelor, în 
toate bibliotecile orăşeneşti. A venit timpul 
ca şi la noi să se realizeze studii profunde de 
analiză a capodoperelor literaturii naţionale 
prin prisma conceptelor de mare valoare ale 
ilustrului gînditor de talie universală.
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IANUARIE
200 de ani de la naşterea lui ANDREI ŞA-

GUNA, mitropolit al Bisericii Ortodoxe Româ-
ne din Transilvania şi Ungaria, luptător pentru 
emanciparea naţiunii, membru de onoare al 
Societăţii Academice Române (1 ian. 1808 - 28 
iun. 1873). 

85 de ani de la naşterea poetului şi proza-
torului român, originar din Basarabia, MIHAIL 
CRAMA (EUGEN ENĂCHESCU POSAD) (1 ian. 
1923 - 17 apr. 1994).

80 de ani de la naşterea ZOEI DIACONES-
CU, pedagog, genealogist şi fi lantrop, origina-
ră din Basarabia (1 ian. 1928 - 20 apr. 2001). 

185 de ani de la naşterea lui PETÖFI SAN-
DOR, poet şi revoluţionar maghiar (1 ian. 1823 
- 31 iul. 1849).

60 de ani de la naşterea cântăreţei MARIA 
SARABAŞ (2 ian. 1948).

80 de ani de la naşterea compozitorului 
TIBERIU OLAH (2 ian. 1928).

75 de ani de la naşterea lui ION BĂIEŞU 
(ION MIHALACHE), prozator, dramaturg şi au-
tor de scenarii pentru televiziune şi fi lm, ziarist 
român (2 ian. 1933 - 21 sept. 1992).

70 de ani de la naşterea lui VASILE AN-
DRIEŞ, profesor universitar, doctor habilitat în 
medicină (3 ian. 1938). 

75 de ani de la naşterea actriţei italiene de 
fi lm LEA MASSARI (3 ian. 1933).

80 de ani de la naşterea cântăreţului de 
operă (bas) IOAN HVOROV (4 ian. 1928).

365 de ani de la naşterea lui ISAAC NEW-
TON, matematician, fi zician şi astronom englez 
(4 ian. 1643 - 31 mart. 1727). 

50 de ani de la naşterea ziaristului şi scrii-
torului NICOLAE ROIBU (5 ian. 1958).

130 de ani de la naşterea scriitorului Emil 
GÂRLEANU ( 5 ian. 1878-1914).

110 de ani de la naşterea scriitorului Ionel 
TEODOREANU (6 ian. 1898-1954).

60 de ani de la naşterea lui AURELIAN DĂ-
NILĂ, muzicolog, muzicant-clarinetist, compo-
zitor (6 ian. 1948).

170 de ani de la naşterea lui MAX BRU-
CH, compozitor, viorist şi dirijor german (6 ian. 
1838 - 2 oct. 1920).

160 de ani de la naşterea poetului şi cuge-
tătorului bulgar HRISTO BOTEV (6 ian. 1848 - 2 
iun. 1876).

130 de ani de la naşterea lui CARL SAND-
BURG, poet, prozator, folclorist şi om politic 
american (6 ian. 1878 - 17 oct. 1967).

85 de ani de la naşterea actriţei greacă 
de teatru şi fi lm MÉLINA MERCOURI (6 ian. 
1923).

70 de ani de la naşterea fi lologului şi pro-
fesorului universitar ION DUMBRĂVEANU (7 
ian. 1938).

120 de ani de la naşterea medicului şi mi-
crobiologului PETRE CONDREA (7 ian. 1888 
- 13 dec. 1967); a descris în premieră fenome-
nele de sensibilizare în cursul vaccinării antite-
tanice la om.

80 de ani de la apariţia la Bucureşti a revis-
tei de cultură şi literatură pentru şcoli şi tine-
ret „CUGET CLAR”, condusă de N. Iorga (7 ian. 
1928 - iun. 1936).

80 de ani de la naşterea lui CONSTANTIN 
SIBIRSCHI, academician, fondator al şcolii şti-
inţifi ce de ecuaţii diferenţiale din R. Moldova, 
membru titular al AŞM (8 ian. 1928 - 14 febr. 
1990). 

60 de ani de la naşterea istoricului NICO-
LAE MOVILEANU (8 ian. 1948 - 1995).

80 de ani de la stingerea din viaţă a com-
pozitorului şi folcloristului român DUMITRU 
KIRIAK-GEORGESCU (6 mart. 1866 - 8 ian. 
1928). 

130 de ani de la stingerea din viaţă a scri-
itorului rus NIKOLAI A. NEKRASOV (10 dec. 
1821 - 8 ian. 1878). 

120 de ani de la naşterea matematicianu-
lui german RICHARD COURANT (8 ian. 1888 
- 27 ian. 1972).

515 ani de la naşterea istoricului şi cărtu-
rarului umanist NICOLAUS OLAHUS (10 ian. 
1493 - 17 ian. 1568). 

ANIVERSĂRI CULTURALE – 2008
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175 de ani de la stingerea din viaţă a mate-
maticianului francez ANDRIEN MARIE LEGEN-
DRE (18 sept. 1752 - 10 ian. 1833); a introdus 
polinoamele care-i poartă numele şi funcţia 
discontinuă.

120 de ani de la naşterea lui RAFFAELLO 
VIVIANI, dramaturg, actor şi regizor italian (10 
ian. 1888 - 22 mart. 1950).

100 de ani de la naşterea criticului şi istori-
cului literar RAMIL PORTNOI (11 ian. 1908 - 18 
dec. 1965).

160 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
NICOLAE FLOROV, naturalist basarabean (19 
dec. 1876 - 11 ian. 1948).

150 de ani de la naşterea lui KRISTOFFER 
NYROP, romanist danez, membru de onoare 
al Academiei Române; în studiile sale s-a ocu-
pat şi de limba română (11 ian. 1858 - 13 apr. 
1931).

85 de ani de la naşterea actriţei franceze de 
teatru JACQUELINE MAILLAN (11 ian. 1923).

70 de ani de la naşterea actorului VICTOR 
CIUTAC (12 ian. 1938). 

380 de ani de la naşterea scriitorului fran-
cez CHARLES PERRAULT (12 ian. 1628 - 16 mai 
1703). 

70 de ani de la naşterea economistului şi 
profesorului universitar PAVEL PÂSLARU (14 
ian. 1938).

65 de ani de la naşterea cântăreţului TEO-
DOR NEGARĂ (15 ian. 1943 - 2006). 

480 de ani de la stingerea din viaţă a ie-
rarhului TEOCTIST II (cca 1450 - 15 ian. 1528), 
mitropolit al Moldovei; în timpul lui s-a ridicat 
catedrala mitropolitană de la Suceava.

85 de ani de la naşterea lingvistei LIDIA 
NOVAC (17 ian. 1923 - 2005). 

65 de ani de la naşterea ALLEI (ALBINA) 
KORKINA, poetă, publicistă şi traducătoare de 
expresie rusă (17 ian. 1943).

275 de ani de la naşterea compozitorului 
francez FRANÇOIS JOSEPH GOSSEC (17 ian. 
1733 - 16 febr. 1829).

125 de ani de la naşterea romancierului şi 
memorialistului scoţian COMPTON MACKEN-
ZIE (17 ian. 1883 - 30 noiemb. 1972).

60 de ani de la naşterea lui GHEORGHE 
URSCHI, actor comic, regizor, scenarist şi tex-
tier (18 ian. 1948).

160 de ani de la naşterea scriitorului clasic 
român IOAN SLAVICI (18 ian. 1848 - 17 aug. 
1925). 

150 de ani de la naşterea dramaturgului 
francez EUGÈNE BRIEUX (19 ian. 1858 - 6 dec. 
1932).

360 de ani de la apariţia traducerii intitula-
te „NOUL TESTAMENT DE LA BĂLGRAD” (Alba 
Iulia) (20 ian. 1648).

190 de ani de la stingerea din viaţă a fabu-
listului şi traducătorului DIMITRIE ŢICHINDE-
AL, supranumit de Eminescu, în Epigonii, „gură 
de aur”(cca 1775 - 20 ian. 1818).

135 de ani de la naşterea prozatorului şi 
poetului danez, laureat al Premiului Nobel 
pentru literatură, JOHANNES JENSEN (20 ian. 
1873 - 25 noiemb. 1950).

80 de ani de la naşterea scriitorului FILIP 
MIRONOV (21 ian. 1928).

 75 de ani de la naşterea scriitorului GHE-
ORGHE BLĂNARU (21 ian. 1933).

160 de ani de la naşterea compozitorului 
francez HENRI DUPARC (21 ian. 1848 - 12 febr. 
1933).

100 de ani de la naşterea fi zicianului din 
Rusia LEV LANDAU, laureat al Premiului Nobel 
(22 ian. 1908 - 1 apr. 1968).

 220 de ani de la naşterea lui GEORGE 
GORDON BYRON, lord, poet englez, reprezen-
tant de seamă al romanismului (22 ian. 1788 
- 19 apr. 1824). 

80 de ani de la naşterea scriitorului rus PI-
OTR PROSKURIN (22 ian. 1928).

70 de ani de la naşterea pictoriţei-deco-
ratoare NELLI SAJIN (23 ian. 1938 - 6 mart. 
1996). 

225 de ani de la naşterea prozatorului şi di-
plomatului francez STENDHAL (HEINRI BEYLE) 
(23 ian. 1783 - 23 mart. 1842). 

125 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
PAUL GUSTAVE DORÉ, pictor desenator şi lito-
graf francez (6 ian. 1832 - 23 ian. 1883).

 80 de ani de la naşterea actriţei franceze 
de teatru şi fi lm JEANNE MOREAU (23 ian. 
1928). 

160 de ani de la naşterea pictorului rus VA-
SILI SURIKOV (24 ian. 1848 - 19 mart. 1916).

125 de ani de la naşterea lui EMANUIL CA-
TELI, militant pentru cauza naţională, deputat 
în Sfatul Ţării (25 ian. 1883 - 18 febr. 1943).
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100 de ani de la apariţia revistei „LUMINĂ-
TORUL”, publicaţie a Eparhiei Chişinăului, sub 
redacţia lui Constantin Popovici şi Gurie Grosu 
(25 ian. 1908 - 1943). 

55 de ani de la naşterea violonistului şi di-
rijorului NICOLAE BOTGROS (25 ian. 1953). 

180 de ani de la naşterea memorialistului 
şi diplomatului român ION BĂLĂCEANU (25 
ian. 1828 - 22 dec. 1914).

70 de ani de la naşterea lui VLADIMIR 
VÎSOŢKI, actor rus de teatru şi fi lm, poet şi in-
terpret de muzică uşoară (25 ian. 1938 - 25 iul. 
1980).

130 de ani de la naşterea poetului german 
RUDOLF ALEXANDER SCHRÖDER (26 ian. 
1878 - 22 aug. 1962).

75 de ani de la naşterea regizorului georgi-
an ELDAR ŞENGHELAIA (26 ian. 1933).

60 de ani de la naşterea poetului şi picto-
rului IULIAN FILIP (27 ian. 1948). 

200 de ani de la naşterea lui VARLAAM 
BARANESCU, predicator, revoluţionar, poet, 
şi compozitor, originar din Basarabia (29 ian. 
1808 - 12 ian. 1894).

90 de ani de la stingerea din viaţă a chimis-
tului şi medicului, membru titular al Academiei 
Române, cofondator al şcolii naţionale de chi-
mie, CONSTANTIN I. ISTRATI (7 sept. 1850 - 29 
ian. 1918).

235 de ani de la naşterea lui VASILE CA-
RAGEA, scriitor, publicist şi savant enciclope-
dist (30 ian. 1773 - 2 noiemb. 1842).

130 de ani de la naşterea romancierului es-
tonian ANTON HANSEN TAMMSAARE (30 ian. 
1878 - 1 mart. 1940).

195 de ani de la inaugurarea la Chişinău 
de către mitropolitul G. Bănulescu-Bodoni a 
SEMINARULUI TEOLOGIC (31 ian. 1813). 

590 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
MIRCEA CEL BĂTRÂN, domn al Ţării Româ-
neşti, diplomat, sprijinitor al culturii şi artei ro-
mâneşti, ctitor de biserici (1386 - 31 ian. 1418). 

75 de ani de la stingerea din viaţă a proza-
torului englez, laureat al Premiului Nobel pen-
tru literatură, JOHN GALSWORTHY (14 aug. 
1867 - 31 ian. 1933).

185 de ani de la naşterea folcloristului şi 
povestitorului PETRE ISPIRESCU (ian. 1823 - 
21 noiemb. 1887).

FEBRUARIE
170 de ani de la naşterea lui ŞTEFAN GO-

NATA, specialist în domeniul viticulturii (1 febr. 
1838 - 18 sept. 1896). 

140 de ani de la naşterea pictorului ŞTE-
FAN LUCHIAN (1 febr. 1868 - 28 iun. 1916). 

125 de ani de la naşterea actorului şi regi-
zorului rus EVGHENI B. VAHTANGOV (1 febr. 
1883 - 29 mai 1922).

140 de ani de la naşterea lui CONSTANTIN 
RĂDULESCU-MOTRU, fi lozof, psiholog şi logi-
cian (2 febr. 1868 - 6 mart. 1957). 

80 de ani de la apariţia la Bucureşti a pu-
blicaţiei „BILETE DE PAPAGAL”, sub direcţia lui 
Tudor Arghezi (2 febr. 1928 - 12 febr. 1945).

50 de ani de la naşterea lui VASILE GÂR-
NEŢ, poet, prozator, eseist (3 febr. 1958)

70 de ani de la naşterea lui SIMION CER-
TAN, agronom, economist, profesor universitar 
(3 febr. 1938).

110 de ani de la naşterea istoricului şi 
omului politic GHEORGHE I. BRĂTIANU (3 
febr. 1898 - 24 ian. 1953). 

540 de ani de la stingerea din viaţă a ti-
pografului german JOHANNES GUTENBERG 
(1400 - 3 febr. 1468); a inventat tiparul cu litere 
mobile şi a tipărit „Biblia” în limba latină.

100 de ani de la naşterea lui NIKOLAI FRO-
LOV, economist, profesor universitar, membru 
titular al AŞM (4 febr. 1908 - 10 sept. 1987).

55 de ani de la naşterea poetului VICTOR 
PÂNZARU (4 febr. 1953).

60 de ani de la naşterea compozitorului şi 
muzicologului CONSTANTIN RUSNAC (6 febr. 
1948). 

60 de ani de la naşterea poetului umorist 
GRIGORE PUICĂ (6 febr. 1948).

60 de ani de la naşterea regizorului MAR-
CEL CHISTRUGA (6 febr. 1948).

100 de ani de la naşterea scriitorlui, teore-
tician al avangardei, GEO BOGZA (6 febr. 1908 
- 14 sept. 1993). 

695 de ani de la naşterea scriitorului şi 
umanistului italian GIOVANNI BOCCACCIO (6 
febr. 1313 - 21 dec. 1375). 

80 de ani de la stingerea din viaţă a lui PE-
TRU DRAGANOV, fi lolog-slavist, etnograf şi 
bibliograf (15 febr. 1857 - 7 febr. 1928). 

PENTRU AGENDA DVS
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70 de ani de la naşterea arhitectului IURI 
TUMANIAN (7 febr. 1938).

100 de ani de la naşterea lui VASILE ŢE-
PORDEI, teolog, publicist, şi scriitor român, ori-
ginar din Basarabia (8 febr. 1908 - 2002). 

180 de ani de la naşterea scriitorului 
francez JULES VERNE (8 febr. 1828 - 24 mart. 
1905). 

130 de ani de la naşterea fi lozofului şi scri-
itorului israelian MARTIN BUBER (8 febr. 1878 
- 13 iun. 1965).

120 de ani de la naşterea lui GIUSEPPE 
UNGARETTI, poet şi eseist italian (8 febr. 1888 
- 1970).

80 de ani de la naşterea actorului rus de 
teatru şi fi lm VIACESLAV V. TIHONOV (8 febr. 
1928).

70 de ani de la naşterea lui NICOLAE OPO-
POL, specialist în domeniul sănătăţii publice 
şi medicinei preventive, profesor universitar, 
membru corespondent al AŞM (9 febr. 1938).

75 de ani de la naşterea actorului de teatru 
şi fi lm VICTOR REBENGIUC (10 febr. 1933).

110 de ani de la naşterea lui BERTOLD 
BRECHT, poet, dramaturg, regizor, eseist ger-
man şi teoretician al artei (10 febr. 1898 - 14 
aug. 1956).

85 de ani de la stingerea din viaţă a fi zi-
cianului german, laureat al Premiului Nobel, 
WILHELM CONRAD RÖNTGEN (27 mart. 1845 
- 10 febr. 1923). A descoperit razele X, (numite 
şi raze R.

80 de ani de la naşterea lui BORIS MELNIC, 
specialist în domeniul fi ziologiei şi biochimiei, 
profesor universitar, membru titular al AŞM (11 
febr. 1928). 

165 de ani de la naşterea violonistului şi pi-
anistului LEON GOIAN (12 febr. 1843 - 26 aug. 
1911).

80 de ani de la naşterea lui ISAAC BERSU-
CHER, specialist în domeniul fi zicii chimice şi al 
chimiei cuantice, profesor universitar, membru 
titular al AŞM (12 febr. 1928). 

60 de ani de la naşterea actorului VASILE 
ZUBCU-CODREANU (12 febr. 1948).

100 de ani de la naşterea etnologului ŞTE-
FANIA CRISTESCU-GOLOPENŢIA (12 febr. 
1908 - 29 mart. 1978). A participat la campani-
ile monografi ce iniţiate şi conduse de Dimitrie 
Gusti, inclusiv la cea din Cornova, în 1931. 

75 de ani de la naşterea lui VASILE BA-
BUC, specialist în domeniul biologiei şi teh-
nologiei cultivării speciilor pomicole membru 
corespondent al AŞM (13 febr. 1933). 

135 de ani de la naşterea cântăreţului rus 
de operă FEODOR I. ŞALEAPIN (13 febr. 1873 
- 12 apr. 1938).

125 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
RICHARD WAGNER, compozitor, dirijor, dra-
maturg, scriitor, eseist şi teoretician de artă 
german (22 mai 1813 - 13 febr. 1883). 

135 de ani de la naşterea prozatorului rus 
MIHAIL M. PRIŞVIN (14 febr. 1873 - 16 ian. 
1954).

75 de ani de la naşterea lui EUGEN LI-
VOVSCHI, specialist în domeniul elementelor 
de construcţie şi prelucrării statistice a datelor 
experimentale cu asistenţa calculatoarelor, 
doctor habilitat, profesor universitar, membru 
corespondent al AŞM (15 febr. 1933).

185 de ani de la naşterea lui MELCHISEDEC 
(MIHAI ŞTEFĂNESCU), teolog istoriograf biseri-
cesc şi istoric (15 febr. 1823 - 16 mai 1892). 

170 de ani de la naşterea fi lologului şi te-
oreticianului literar rus ALEKSANDR N. VESE-
LOVSKI (16 febr. 1838 - 23 oct. 1906).

55 de ani de la naşterea poetei şi publicis-
tei NINA JOSU (17 febr. 1953).

85 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
TEODOR T. BURADA, folclorist, etnograf, mu-
zicolog, compozitor şi istoric al teatrului (3 oct. 
1839 - 17 febr. 1923). 

90 de ani de la înfi inţarea „UNIVERSITĂ-
ŢII POPULARE” din Chişinău (18 febr. 1918 
- 1940). 

80 de ani de la naşterea instrumentistului 
DUMITRU ROTARU (19 febr. 1928).

375 de ani de la naşterea lui MIRON COS-
TIN, cronicar, istoriograf, poet şi traducător (19 
febr. 1633 - 1691). 

535 de ani de la naşterea astronomului po-
lonez NICOLAUS COPERNIC (19 febr. 1473 - 24 
mai 1543). 

130 de ani de la încheierea tratatului de 
pace ruso-turc de la SAN STEPHANO (19 febr. 
1878), care consemna sfârşitul războiului ruso-
româno-turc şi recunoaşterea independenţei 
României faţă de Imperiul Otoman.
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75 de ani de la stingerea din viaţă a com-
pozitorului şi organistului german ARNOLD 
MENDELSSOHN (26 dec. 1855 - 19 febr. 1933).

140 de ani de la naşterea lui MIHAIL BE-
REZOVSCHI, compozitor, dirijor şi pictor (20 
febr. 1868 - 5 sept. 1940). 

180 de ani de la naşterea istoricului ALEK-
SANDR ZAŞCIUK (22 febr. 1828 - 30 ian. 
1905). 

90 de ani de la naşterea specialistului în 
domeniul economiei şi profesorului universitar 
ION MOCANU (23 febr. 1918-?).

85 de ani de la naşterea biblioteconomis-
tului şi bibliografului FAINA TLEHUCI (23 febr. 
1923 - 22 ian. 2005). 

150 de ani de la naşterea compozitoru-
lui român GEORGE FOTINO (23 febr. 1858 - 3 
mart. 1946).

145 de ani de la naşterea lui GHEORGHE 
MARINESCU, medic, neurolog, profesor uni-
versitar, membru titular, vicepreşedinte al Aca-
demiei Române, fondator al Şcolii româneşti 
de neurologie şi primul din lume ce a utilizat 
cinematografi a în cercetarea ştiinţifi că, în 1898 
(23 febr. 1863 - 14 mai 1938).

130 de ani de la naşterea lui TEODOR PO-
RUCIC, hidrogeolog, geolog, geograf şi profe-
sor universitar (24 febr. 1878 - 1 iun. 1954).

100 de ani de la naşterea teologului AN-
TIM NICA, originar din Basarabia (24 febr. 1908 
- 1 mai 1994).

100 de ani de la naşterea lui HARRY BRA-
UNER, folclorist, compozitor, etnomuzicolog 
român (24 febr. 1908 - 10 mart. 1988).

140 de ani de la stingerea din viaţă a pro-
zatorului şi poetului basarabean TEODOR 
VÂRNAV (1 mart. 1801 - 25 febr. 1868). 

135 de ani de la naşterea cântăreţului ita-
lian ENRICO CARUSO (25 febr. 1873 - 2 aug. 
1921).

60 de ani de la naşterea scriitorului NICO-
LAE RUSU (26 febr. 1948). 

170 de ani de la naşterea lui BOGDAN PE-
TRICEICU HASDEU, scriitor, folclorist, fi lolog, 
lingvist, istoric, publicist; personalitate enciclo-
pedică a culturii şi ştiinţei româneşti (26 febr. 
1838 - 25 aug. 1907). 

80 de ani de la naşterea cântăreţului BO-
RIS RAISOV (27 febr. 1928 - 8 oct. 1984).

75 de ani de la naşterea biologului şi pro-
fesorului universitar LUDMILA CEPURNOV (28 
febr. 1933).

65 de ani de la naşterea ţambalagiului 
VICTOR COPACINSCHI (28 febr. 1943).

475 de ani de la naşterea scriitorului şi fi -
lozofului francez MICHEL EXQUEM de MON-
TAIGNE (28 febr. 1533 - 13 sept. 1592). 

325 de ani de la naşterea lui RENÉ AN-
TONIE FERCAULT DE RÉAUMUR, naturalist şi 
fi zician francez (28 febr. 1683 - 17 oct. 1757). 
A inventat termometrului cu alcool şi scara ter-
mometrică ce-i poartă numele.

200 de ani de la naşterea lui HONORÉ DA-
UMIER, pictor, gravor şi sculptor francez (febr. 
1808 - 1879).

MARTIE
55 de ani de la naşterea pictoriţei EUDO-

CHIA ZAVTUR (1 mart. 1953). 
220 de ani de la naşterea lui GHEORGHE 

ASACHI, scriitor şi îndrumător cultural român 
(1 mart. 1788 - 12 noiemb. 1869). 

110 de ani de la naşterea lui CONSTANTIN 
DAICOVICIU, arheolog şi istoric român (1 mart. 
1898 - 27 mai 1973).

85 de ani de la naşterea scriitorului şi ac-
torului român ARCADIE DONOS, originar din 
Basarabia (1 mart. 1923 - 19 dec. 2000). 

145 de ani de la stingerea din viaţă a poe-
tului IANCU VĂCĂRESCU (1792 - 3 mart. 1863), 
promotor al ideilor iluministe, animator al învă-
ţământului şi al culturii româneşti.

 330 de ani de la naşterea lui ANTONIO 
LUCIO VIVALDI, compozitor, violonist, dirijor 
şi pedagog italian (3 mart. 1678 - 28 iul. 1741). 

210 de ani de la naşterea cărturarului 
GHEORGHE SĂULESCU (4 mart. 1798 - 6 sept. 
1864).

90 de ani de la naşterea economistului 
american, laureat al Premiului Nobel, JAMES 
TOBIN (5 mart. 1918).

55 de ani de la stingerea din viaţă a mu-
zicianului rus SERGHEI S. PROKOFIEV (23 apr. 
1891 - 5 mart. 1953).

75 de ani de la naşterea actriţei de teatru şi 
fi lm MARGARETA POGONAT (6 mart. 1933). 

80 de ani de la naşterea prozatorului co-
lumbian GABRIEL GARCIA MARQUEZ, laureat 
al Premiului Nobel (6 mart. 1928). 
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75 de ani de la naşterea lui SERGIU DIMI-
TRACHI, specialist în domeniul radioelectro-
nicii şi telecomunicaţiei, profesor universitar, 
membru corespondent al AŞM (7 mart. 1933).

130 de ani de la naşterea lui BORIS KUS-
TODIEV, pictor, grafi cian şi scenograf rus (7 
mart. 1878 - 26 mai 1927).

80 de ani la naşterea lui CONSTANTIN 
MARINESCU, specialist în domeniul fi lozofi ei, 
sociologiei, politologiei, dreptului, profesor 
universitar, membru de onoare al AŞM (8 mart. 
1928).

220 de ani de la naşterea fi zicianului fran-
cez ANTOINE CÉZAR BECQUEREL, fondator al 
electrochimiei. (8 mart. 1788 - 18 ian. 1878). A 
construit un termometru electric.

150 de ani de la naşterea lui VLADISLAV 
BUZESCUL, istoric rus, originar din Basarabia, 
specialist în istoria antică, academician (8 mart. 
1858 - 1 iun. 1931). 

150 de ani de la naşterea compozitoru-
lui italian RUGGERO LEONCAVALLO (8 mart. 
1858 - 9 aug. 1919).

95 de ani de la naşterea poetului şi publi-
cistului TEODOR NENCEV (9/13 mart. 1913 - 3 
noiemb. 1944). 

185 de ani de la naşterea lui IRACLIE PO-
RUMBESCU, poet, prozator şi teolog (9 mart. 
1823 - 13 febr. 1895), tatăl compozitorului Ci-
prian Porumbescu.

125 de ani de la naşterea scriitorului italian 
UMBERTO SABA (9 mart. 1883 - 2 aug. 1957).

60 de ani de la naşterea lui TUDOR CO-
LAC, publicist, pedagog şi cercetător al folclo-
rului autohton (10 mart. 1948).

175 de ani de la naşterea omului politic şi 
istoricului DIMITRIE ALEXANDRU STURDZA-
MICLĂUŞANU (10 mart. 1833 - 8 oct. 1914). 

70 de ani de la naşterea actriţei franceze 
de teatru şi fi lm, de origine rusă, MARINA VLA-
DY (10 mart. 1938).

75 de ani de la naşterea pictoriţei-sceno-
grafe AURELIA ROMAN (11 mart. 1933).

100 de ani de la stingerea din viaţă a scri-
itorului italian EDMONDO DE AMICIS (31 oct. 
1846 - 11 mart. 1908).

75 de ani de la naşterea sculptorului VA-
LENTIN CUZNEŢOV (12 mart. 1933).

50 de ani de la naşterea istoricului ION 
NEGREI, redactor-şef al revistei „Cugetul” (12 
mart. 1958).

80 de ani de la naşterea dramaturgului 
american EDWARD ALBEC (12 mart. 1928).

100 de ani de la stingerea din viaţă a publi-
cistului basarabean DIMITRIE CRĂCIUNESCU 
(1 mart. 1840 - 13 mart. 1908).

75 de ani de la stingerea din viaţă a ELE-
NEI LUZGHIN (LAZO), oratoare, publicistă şi 
fi lantroapă (10 ian. 1871 - 13 mart. 1933). A fost 
preşedinta Asociaţiei Femeilor din Basarabia.

120 de ani de la naşterea pedagogului rus 
ANTON MAKARENKO (13 mart. 1888 - 1 apr. 
1939).

100 de ani de la naşterea lui ŞERBAN FLO-
RENTIN ŢIŢEICA, fi zician atomist, întemeitorul 
şcolilor româneşti de fi zică, statistică, mecani-
că cuantică şi fi zica particulelor elementare (14 
mart. 1908 - 17 mai 1985).

70 de ani de la naşterea bibliografului MA-
RIA ILIEVICI (TONOFA) (15 mart. 1938). 

70 de ani de la stingerea din viaţă a scrii-
torului rus ALEKSANDR KUPRIN (7 sept. 1870 
- 15 mart. 1938).

120 de ani de la naşterea poetului ALEXEI 
MATEEVICI (16/28 mart. 1888 - 26 aug. 1917). 

50 de ani de la naşterea cântăreţei de ope-
ră (soprană) şi profesoarei ANASTASIA BURU-
IANĂ (16 mart. 1958).

75 de ani de la naşterea lui TIBERIU AVRA-
MESCU, istoric literar şi editor, originar din Ba-
sarabia (16 mart. 1933).

80 de ani de la naşterea specialistului în 
domeniul dreptului, profesor universitar, ALE-
XEI SURILOV (17 mart. 1928).

125 de ani de la naşterea prozatorului UR-
MUZ (DEMETRU DEM. DEMETRESCU-BUZĂU) 
(17 mart. 1883 - 23 noiemb. 1923). 

380 de ani de la naşterea sculptorului fran-
cez FRANÇOIS JIRARDON (17 mart. 1628 - 1 
sept. 1715).

100 de ani de la naşterea scriitorului rus 
BORIS POLEVOI (17 mart. 1908 - 12 iul. 1981).

240 de ani de la stingerea din viaţă a scri-
itorului britanic de origine irlandeză, LAU-
RENCE STERNE (24 noiemb. 1713 - 18 mart. 
1768).
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135 de ani de la naşterea lui IOAN LIVES-
CU, actor, regizor, publicist, dramaturg şi profe-
sor (19 mart. 1873 - 7 febr. 1944). 

125 de ani de la naşterea chimistului en-
glez, laureat al Premiului Nobel Sir WALTER 
NORMAN HAWORTH, (19 mart. 1883 - 19 
mart. 1950). A realizat prima sinteză a acidului 
ascorbic (vitamina C).

180 de ani de la naşterea dramaturgului 
norvegian HENRIK IBSEN (20 mart. 1828 - 23 
mai 1906). 

75 de ani de la naşterea actorului italian 
de teatru şi fi lm RENATO SALVATORI (20 mart. 
1933).

85 de ani de la naşterea scriitorului de ex-
presie rusă SOFRON BURLACA (21 mart. 1923 
- 19 ian. 1980). 

75 de ani de la naşterea lui VLADIMIR FI-
ODOROV, specialist rus în chirurgia generală, 
membru de onoare al AŞM (21 mart. 1933).

80 de ani de la naşterea pianistului şi com-
pozitorului VALENTIN GHEORGHIU (21 mart. 
1928).

200 de ani de la stingerea din viaţă a căr-
turarului PAUL IORGOVICI (28 apr. 1764 - 21 
mart. 1808).

50 de ani de la stingerea din viaţă a cân-
tăreţei basarabene de operă (soprană de colo-
ratură), profesoară LIDIA LIPKOVSKI (28 apr. 
1884 - 22 mart. 1958). 

140 de ani de la naşterea esteticianului şi 
criticului literar MIHAIL DRAGOMIRESCU (22 
mart. 1868 - 25 noiemb. 1942).

135 de ani de la stingerea din viaţă a lui FI-
LARET SCRIBAN, arhiereu, teolog, traducător 
şi pedagog (1811 - 23 mart. 1873). 

100 de ani de la naşterea dansatoarei şi ac-
triţei americane de fi lm JOAN CRAWFORD (23 
mart. 1908 - 10 mai 1977).

70 de ani de la naşterea lui IURI PAVLOV, 
poet, ziarist şi traducător de expresie rusă (23 
mart. 1938).

50 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
GHEORGHE TÂRŢĂU, lăutar, compozitor, pe-
dagog şi dirijor (29 iun. 1904 - 24 mart. 1958).

190 de ani de la naşterea compozitorului 
şi dirijorului GAVRIIL LOMAKIN (25 mart. 1818 
- 9 mai 1885).

195 de ani de la naşterea lui CESAR BOL-
LIAC, poet, publicist, arheolog şi folclorist (25 
mart. 1813 - 10 mart. 1881). 

200 de ani de la naşterea poetului spaniol 
JOSÉ de ESPRONCEDA Y DELGADO (25 mart. 
1808 - 23 mai 1842).

90 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
CLAUDE DEBUSSY, compozitor, pianist şi critic 
muzical francez (22 aug. 1862 - 25 mart. 1918). 

160 de ani de la redactarea de către Vasile 
Alecsandri a broşurii „PROTESTAŢIE ÎN NUME-
LE MOLDOVEI, A OMENIRII ŞI A LUI DUMNE-
ZEU”, adresată „fraţilor români din toată Româ-
nia”. A fost documentul programatic al mişcării 
revoluţionare de la 1848. (27 mart. 1848).

80 de ani de la naşterea fi lologului şi pro-
fesorului universitar ION MOCREAC (27 mart. 
1928 - 25 febr. 1991).

65 de ani de la naşterea scriitorului AUREL 
CIOCANU (27 mart. 1943).

50 de ani de la naşterea cântăreţei de 
operă (soprană) MARIA POPESCU (27 mart. 
1958).

140 de ani de la naşterea scriitorului 
rus MAKSIM GORKI (28 mart. 1868 - 18 iun. 
1936). 

80 de ani de la naşterea IULIEI BOIARSCHI, 
profesor universitar, om de ştiinţă, doctor habi-
litat în ştiinţe fi zico-matematice (29 mart. 1928 
- 15 ian. 1996). 

130 de ani de la naşterea poetei şi proza-
toarei ELENA FARAGO (29 mart. 1878 - 4 ian. 
1954). 

60 de ani de la naşterea grafi cianului MI-
HAI BACINSCHI (30 mart. 1948).

85 de ani de la naşterea muzicologului VI-
OREL COSMA (30 mart. 1923). 

140 de ani de la apariţia publicaţiei „CU-
RIERUL DE IAŞI”, gazetă politică cu o pagină 
culturală şi literară, la care a lucrat în timp şi M. 
Eminescu (31 mart. 1868 - sept. 1884).

75 de ani de la naşterea poetului NICHITA 
STĂNESCU (31 mart. 1933 - 13 dec. 1983).

(După Calendar Naţional 2008)
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